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Аннотация
Брайт Масон – сирена. Она умеет обращаться птицей и убивать песней. Но вынуждена быть заложницей Ордена Пяти, чтобы сохранить жизнь своего отца.
Рейв Хейз – маг земли и аристократ. Днем он староста в Академии Весны, а ночью охотник на иных.
Если умрет она, умрет и он. Околдованные против воли чарами Фиама, они способны чувствовать друг друга за тысячи километров. Ненависть, притяжение, страсть они делят на двоих.
Чтобы разрушить проклятие, один из них должен влюбиться. Но как это сделать, если притяжение между Брайт и Рейвом растет с каждым днем, как и опасность, которая угрожает обоим?
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Перед прологом

Рейв Хейз. За неделю до начала учебного года

Машина отца тормозит у самого крыльца, поднимая в воздух пыль. Кажется, что колеса дымят, но проходит пара секунд — и она снова клубится, теперь уже под подошвами мужских ботинок. Подходит к концу слишком засушливое, жаркое лето, которое прожгло землю, и мы все чахнем, таская по ней свои унылые тела.
Я вижу, как двери распахиваются, как с заднего сиденья вытаскивают девчонку и она вскидывает голову. Невысокая, тонкая, хрупкая. Лет восемнадцати, не больше. Длинные лохматые волосы до самой поясницы и яростный визг. Она поражает с первого взгляда, прежде всего тем, что смотрится посреди ухоженной лужайки дома Хейзов как одичавшая неряшливая роза на покрытой клевером идеальной пустоши.
Можно представить, что девчонка знает о моем существовании и намеренно смотрит на окна второго этажа, за которыми я стою, сжимая подоконник до побелевших костяшек пальцев. Но на ее глазах повязка, и это маловероятно. Она будто чувствует мое присутствие и продолжает торчать на лужайке, задрав голову, пока ее не дергают в сторону крыльца.
Отталкиваюсь от подоконника и выхожу из комнаты. Мимо испуганных прихвостней отца и блеющей что‐то уборщицы. Все взволнованы и напуганы. Останавливаюсь на верхней ступеньке лестницы, там, где проходит граница света и тени, — меня никто не сможет увидеть с первого этажа. Дальше шагнуть не получится: отцом выставлена защита, которая мне не по зубам. Я могу только смотреть и слушать. Или выйти в окно, если пожелаю. Туда путь свободен всегда.
Девчонку затаскивают в холл. На запястье сверкает серебряный браслет, блокирующий ее магию. Она в летнем белом платье и босоножках, не по траминерской почти осенней погоде. И я могу увидеть такое же «украшение» на щиколотке. Либо пленница очень сильна, либо отец и его шайка стали слишком трусливы. Руки нашей гостьи украшены тонкими золотыми цепочками, фенечками, каменными бусинами-артефактами. У нее потекла тушь и на щеках остались длинные черные разводы, будто шрамы. Алая помада смазалась, запачкала зубы, будто они только что вонзались в шеи обидчиков и разрывали артерии.
Девчонка кричит, рычит, утверждает, что всех уничтожит. И на браслеты уже нет надежды: тот, что на запястье, сверкает и сыплет искрами, опаляя пушистый ворс винтажных ковров, а по щиколотке к пятке стекает тонкая струйка крови. Пленница ярится так, что взрываются антикварные вазы. Она подбирает самые отборные словечки, какие только существуют в траминерском, дорнийском или аркаимском языках. Мне остается только смотреть, как люди отца пытаются усмирить Брайт Масон. Сжимаю пальцы и чувствую, как между ними потрескивает магия. Мне ни к чему вставать на защиту иной, это вообще не мое дело.
Девчонка не может колдовать. Не может видеть. Не может ничего сделать, чтобы себя защитить. Но она сгусток отчаянной дикой энергии, и это впечатляет, шокирует, как первое откровение. Первый порножурнал, первая рок-баллада, первый выход в открытое море.
Ей на шею накидывают пару амулетов, сделав совершенно послушной, а через час на пороге дома появляется Блэк Масон. Ее отец. Он рыдает. Он соглашается работать на Траминер.
Смешно, как ловко отец все придумал. Он заманил Масона слезливой историей про умирающих детей, твердил, что стране нужен спаситель, нужно лекарство, волшебная пилюля, которая спасет от вымирания целую расу магов земли, а в итоге берет в заложники и доктора, и его дочь, а единственная благодарность за сотрудничество от Траминера — шанс для этих двоих выжить. Это все большой обман, так типично для Ордена Пяти, что уже набило оскомину.
Брайт Масон сидит прямо на полу, посреди комнаты, скрестив ноги, с совершенно ровной спиной и гордо вскинутым подбородком. Это впечатляет. Мой отец смотрит на нее со смесью презрения и восхищения. Да что там, все так смотрят. Ее отец молит о прощении.
— Па, все нормально. Справимся, — холодно бросает она в ответ на его рыдания.
И даже у бывалых прихвостней отца от этого уверенного спокойного голоса дергаются головы. Им всем неуютно. А я улыбаюсь.

Рейв Хейз. За пять дней до начала учебного года

Два дня назад Брайт Масон официально стала заложницей Ордена Пяти и обещала вести себя смирно. Выбора у нее, в общем‐то, не много: если она сбежит, ее отца немедленно убьют.
Орден давно объявил себя вне закона. Их глава — мэр Бовале, а остальные четыре лидера — влиятельнейшие люди. В Орден входит не больше сотни семей, своеобразная траминерская элита. Говорят, их цель — помочь истинным выжить во враждебном для них мире, остановить вымирание самой древней, но самой слабой расы магов земли. Поверим на слово. Еще ходит слух, что верхушка Ордена метит в правительство страны, чтобы продвигать свои расистские идеи в массы. Охотно верю! Ну и конечно, первейшая цель Ордена — спасти от страшной болезни чистокровных траминерских детей. А вот на это я очень надеюсь.
Глава Ордена уверен, что все траминерцы на его стороне, но на самом деле даже я, его родной сын, уже сомневаюсь, что цель оправдывает средства. Заманить в страну именитого талантливого ученого и взять в заложники его дочь — это уже точка невозврата, и я все больше сомневаюсь, что Стерн Хейз не безумец.
Брайт держат в северном крыле дома, в узкой часовой башне как раз напротив той, где расположены мои комнаты. Там, под самой крышей, всего одна неширокая спальня. Говорят, девчонка больше не кричит, не колотит в дверь, не требует выпустить ее, не объявляет голодовку, как было первое время. Она спокойно ест, мило со всеми разговаривает. Слушает музыку на полную громкость и делает вид, что приехала на курорт. Удивительное создание, которое бесит моего отца, но, что самое странное, она его пугает, а я никогда не слышал, чтобы кто‐либо вызвал в Стерне Хейзе хоть какую‐то эмоцию, кроме злости.
Меня это прямо‐таки восхищает. Всякий раз, как слышу от кого‐то из прислуги очередную сплетню про Брайт Масон, это неминуемо вызывает во мне приступ смеха. Ужасно интересно, что она собой представляет на самом деле, потому что горничные ее буквально боготворят. Кажется, весь дом стоит на ушах, ведутся споры, кто понесет странной пленнице завтрак. Я слышал, что она помадой написала на стене в своей комнате: «Хейз — старый козел». Потрясающе.
Мало кто знает — точнее, я более чем уверен, что знаю только я, — но на самом деле девчонка не сидит в заточении. Из своей спальни я могу наблюдать за тем, как каждую ночь Масон высовывается из окна. Я не знаю, что у нее за магия, но высота пятого этажа ей не помеха. Тело мгновенно трансформируется в сгусток черного дыма, обрастает перьями, и Брайт Масон улетает. Но всегда возвращается. Каждую ночь. Тут ее отец, и она ему, очевидно, предана.

Рейв Хейз. За день до начала учебного года

Это становится доброй традицией — в полночь стоять у подоконника и наблюдать за часовой башней, в которой держат нашу «гостью». Минута в минуту окно напротив открывается и оттуда показывается лохматая макушка Брайт Масон. Она смотрит по сторонам, потом садится на подоконник, поправляет складки своего летнего сарафана, потягивается, будто ото сна. Подставляет лицо прохладному, просоленному из‐за близости океана ветру и даже улыбается, прикрыв глаза. Сидит так пару минут. Это почти привычный ритуал. А потом прыгает вниз, у самой земли обращаясь черной птицей.
— Сегодня плохой день для полетов, Масон… — успеваю шепнуть я, прежде чем за спиной распахивается дверь, а сердце тревожно сжимается в предвкушении охоты.
— Пора, — сообщает Листан Прето. — Какая‐то странная иная шастает по Бовале. Твой отец велел ее припугнуть. Есть идеи, кто это может быть?
— Нет, — сухо отвечаю и искоса поглядываю на Прето. Я знал, что так будет, но предупредить Масон не было никакой возможности. И надобности. Она мой враг. Она иная. Я по своей природе не должен ни думать о ней, ни жалеть ее.
Траминер — родина магов земли и только их, но много столетий назад все пошло к чертям, когда первый чужеродный источник силы — кажется, это была вода, если верить легендам, — оказался в наших краях. И иные потянулись к нам отовсюду. Маги огня, воздуха, оборотни всех возможных видов — их развелось столько, что на пальцах руки не пересчитать. Их легко узнать: цвет радужки, волос — они все разные. Огненные с желтыми птичьими глазами, оборотни с черными, синеглазые маги воды. Все очень и очень просто.
Им у нас нравилось. Много работы, много денег. Иные — нищие работяги радостно переезжали, чтобы трудиться на нашу аристократию, никогда не любившую пачкать руки, — и вот к чему это привело. Не прошло и пары сотен лет, а чистокровных истинных на весь Траминер не найти и ста семей, в то время как иной сброд живет и процветает. Их все больше, они всё сильнее и влиятельнее. Их дети учатся в наших школах и академиях.
Говорят, скоро это закончится. Говорят, они уйдут и всё станет как прежде. Говорят, я должен их ненавидеть, и это единственный правильный выход. А еще говорят, Брайт Масон стоит ненавидеть в первую очередь. За пять дней она порядком надоела моему отцу, и он не намерен больше терпеть ее в особняке, так что завтра Масон пойдет в ту же Академию, что и я. Окажется под присмотром преподавателей и истинных студентов, где быстро научится правилам жизни в Траминере.
— Идем?
Листан улыбается, он обожает охоту. Тяну время, нарочито долго вожусь с блистером таблеток, залпом выпиваю весь стакан воды и убираю все со стола.
— Ты в норме? — Листан за моей спиной настороженно замирает.
— Да. Да… Лекарство выпил?
— Конечно. — Он явно не понимает, чего я жду, и скоро начнет задавать вопросы.
Спускаемся, на ходу поправляя усилители магии. Чтобы тягаться с некоторыми иными, нам нужно хорошенько подготовиться. Мы сильное поколение, по крайней мере в отличие от наших родителей, но и этого порой недостаточно. На стороне иных… да черт его знает, почему им так повезло.
Внизу ждут парни, стоят на крыльце, хохочут над чем‐то. Фандер Хардин кажется сегодня особенно кровожадным. Якобин Блауэр, напротив, притихшим и серьезным. Он давно разочаровался в курсе, который неофициально взял Орден, желая выжить из Траминера иных. А еще Блауэр устал быть чьим‐то цепным псом. Когда‐то нам казалось, что это весело.
— Ну что? Делаем ставки, кто это осмелел? Надеюсь, что Нока, притащу ее своему братцу, — хохочет Фандер.
Он ненавидит иных, особенно потому что его младший брат с ними якшается.
— Нимея Нока? — вскидывает брови Листан. Он презирает иных, но никогда не вступает в открытый конфликт, считая себя выше этого. — Я думал, твоя семья терпима к семье Нока.
Ледяная усмешка Листана приводит Фандера в бешенство.
— Заткнись, Прето, — рычит он. — Мы не имеем ничего общего с иными.
— Кроме постельных развлечений твоего братца, — ухмыляется Листан.
Все знают, что так оно и есть. А я знаю, что вышедшая в комендантский час девушка — это не Нимея Нока. Это Брайт Масон. Завтра она станет студенткой Академии Весны. А сегодня может стать жертвой охотников, если не будет достаточно осторожна и ее ноги коснутся земли.
Каждую ночь она возвращается в одно и то же время. Смотрю на часы и морщусь. Не успеет.
— Парни. — Отец выходит на крыльцо.
Оборачиваюсь к нему, и наши взгляды пересекаются.
— Припугнуть ее. Вы знаете, это для их же блага, верно?
Нет, мы на самом деле ничего не знаем, но постоянно слышим эти громкие фразы Стерна Хейза. В своих речах он утверждает, что каждый должен вернуться на свою историческую родину и только тогда будет по‐настоящему счастлив. Он говорит, что комендантский час в Бовале — необходимость, потому что на улицах стало опасно из‐за приближающейся революции. Что мы должны сдерживать волнения, не допускать провокаций со стороны иных и просто присматривать за порядком. Звучит крайне неубедительно.
Когда‐то мы думали, что нам, мальчишкам, оказали честь, назначив охотниками и выпуская раз в неделю на улицы. Сейчас рейды стали чаще, а мне кажется, что нас просто используют, чтобы держать иных в страхе. Для отца и Ордена мы — доказательство, что маги земли не так просты, как весь мир думал, что нам есть что противопоставить иным, — но кому мы, к черту, нужны, если стоит пропустить одну проклятую таблетку — и от дичайшей головной боли подкашиваются ноги? На этот вопрос отец мне, кажется, никогда не ответит.
— Да, сэр, — кивают парни.
Кажется, я больше не верю отцу. Кажется, я не хочу, чтобы мы нашли Брайт Масон.
— Ее видели на берегу, — неохотно командую я, пока парни готовят артефакты, блокирующие магию. Если девчонка окажется в зоне их действия, она пропала. — Сегодня мы разделимся.
— Почему, Рейв? — удивленно спрашивает Листан.
— Потому что я так сказал.
Потому что хочу найти ее сам, без лишних глаз. И припугнуть, чтобы больше не совала нос на улицы Бовале, подвергая себя опасности.

Пролог

Брайт Масон. За день до начала учебного года

Я бегу так быстро, как, кажется, никогда раньше не бегала. Из-под каблуков вылетают грязь и мелкие камушки. Справа простирается Таннатский океан, слева — высокая городская стена, которой нет конца и края. Ни одной улочки, ни одной ниши. Прятаться некуда.
Стоило ли оно того? Определенно. Я не готова и суток просидеть в заточении в доме проклятого Ордена, подчиняясь их тупым правилам. Но так далеко я еще никогда не заходила. Быть может, самую капельку это было опрометчиво и я должна была подумать о безопасности папы, но сейчас не время об этом рассуждать, время уносить ноги, раз уж подставилась и высунула на улицу нос.
Шансов никаких. Меня настигают. Магия заблокирована, и я чувствую себя беспомощной, жалкой. Меня предупреждали, что они так умеют. Орден Пяти умеет всё.
Во всем цивилизованном мире блокировать чужую магию запрещено, если ты не представитель власти, а тут в этом не видят ничего особенного. Дикари!
Крепкое тело врезается в мое, сминает и прижимает к стене со всего маху. Из глаз будто звезды сыплются, затылок обжигает огнем. Я выдыхаю, шиплю и тут же начинаю царапаться, но каменею, встретившись с изумрудными радужками истинного траминерца. Они гипнотизируют и будто разом заменяют собой и океан, и небо, отчего страх пробирает до самого нутра и колени начинают подгибаться. У них у всех эти чертовы зеленые глаза, ненавижу этот цвет!
Я чувствую теплую кровь, сбегающую по волосам от раненого затылка к шее, и кажется, что ее запах распространяется всюду. Зеленоглазый морщится, словно учуял что‐то мерзкое. Крепко сжимает мои руки, коленом блокирует ноги. С его головы падает черный капюшон, но почти сразу лицо скрывает изумрудный туман-маскировка.
Я успеваю его увидеть. Белая кожа и белые волосы, брови широкие, почти темные, и яркие-яркие глаза, которые до сих пор не отпускают мои. Истинный маг. А значит, враг. Особенно ночью. Сейчас я преступница, нарушившая условия комендантского часа, а он, очевидно, тот самый охотник, о которых я слышала от прислуги дома, где меня держат. Он не старше меня, первокурсницы. Лет двадцати, может, двадцати трех, но во взгляде уже ярость, присущая каждому истинному. Она у них в крови с рождения.
— Скажи что‐нибудь, чтобы я тебя отпустил. Придумай причину, — шепчет он, и я вскидываю голову.
Истинные не дарят таких шансов. Он не должен был это говорить. А я ничем не могу ему ответить, и от этого в горле пересыхает. Мне нельзя открывать рот. Моя сила бурлит из‐за страха и нервного напряжения и, если заговорю, непременно вырвется наружу вводящим в транс голосом. Никакая блокировка не спасет охотника, и я не уверена, что смогу себя контролировать настолько, чтобы не покалечить его. Я бы и рада сорваться, но кто знает, с какой из семей в родстве этот холеный мальчишка и как именно накажут моего отца, когда узнают, что его дочь шляется после комендантского часа по улицам, да еще и нападает на истинных.
— Я жду, — торопит охотник, требует, чтобы я отвечала.
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Руки больно царапаются о кирпичную стену. Мне чертовски холодно, так что тело пробирает крупная дрожь, я хочу трансформироваться, да побыстрее, потому что в облике человека я жуткая мерзлячка. Мне нужна вода, она дает силу. Если сейчас пойдет дождь, всем этим охотникам придет конец. Жаль, что, по слухам, в Траминере с июля с неба не упало и капли. А может, и к счастью, потому что тогда я бы поубивала их всех к чертям собачьим и мы с отцом точно никогда бы отсюда не выбрались. Сил моих больше нет!
Не успеваю удержать язык за зубами. Наклоняюсь вперед и, почти касаясь его уха, шепчу:
– Ты пожалеешь, что дал мне шанс.
Он не знает этого языка, но, услышав, отступает. Мой голос гипнотизирует его так же, как меня — его зеленые глаза. Мы оба совершенно беззащитны, но я успеваю среагировать первой. С истинного слетает маскировка, изумрудный туман рассеивается, и я снова вижу его лицо. Брови сдвинуты, челюсть напряжена. Мы стоим друг напротив друга пару секунд, пока вдалеке не становятся слышны чьи‐то тяжелые шаги.
— Проваливай, — тихо говорит он. — ЖИВО!
Что‐то меняется, и мои пальцы наливаются силой. Блокировку сняли, можно бежать. Дважды просить не нужно. Я разбегаюсь, и уже через секунду меня охватывает черный туман. Тело трансформируется, руки становятся черными крыльями. Улетаю так стремительно, что от резко набранной высоты берег превращается в полоску на границе с океаном. Меня подхватывают воздушные потоки, морской воздух пронзает жесткие перья.
А истинный так и смотрит в небо.

Глава первая
Прощай

ПРОЩАЙ
Используется в качестве приветствия при расставании надолго или навсегда.

Утро следующего дня

Машина останавливается перед Академией, и Брайт смотрит на отца так, будто больше никогда его не увидит. Это ощущение не покидало ее всю чертову неделю и уже, кажется, срослось с кожей, осталось навсегда послевкусием к каждому прощанию. Она все еще ждет, что отец рассмеется, а водитель развернется к ним со своего переднего сиденья и подует в праздничный свисток, потом воскликнет: «Розыгрыш», и они втроем отлично проведут вечерок в Бовале.
Увы.
«Один семестр?» — умоляюще смотрит на отца Би.
«Я сделаю все, что от меня зависит», — с сожалением глядит в ответ Блэк.
Ей обещали, что она проведет в этой Академиитюрьме не дольше одного семестра. Что отец, которого просто-напросто заманили под предлогом спасательной миссии в Траминер из научной лаборатории Аркаима, придумает это чертово лекарство от страшного врожденного недуга, убивающего юных истинных магов, и тогда его отпустят. И Брайт тогда тоже отпустят.
Академия Весны — идеальное место, чтобы контролировать ее. Тут учатся детки тех, кто будет держать поводок доктора Блэка Масона. Как удобно запустить всех щенков в один вольер и смотреть, чтобы если и перегрызали друг другу глотки, то по крайней мере не насмерть. Главное — забор повыше и замок покрепче.
— У вас три минуты, — рявкает водитель, прежде чем оставить их наедине.
Брайт протягивает руку и касается впалой колючей щеки отца, поджав губы, чтобы не расплакаться. Они тратят драгоценные мгновения на гнетущее молчание, от которого глаза щиплет, будто на роговицу попала соляная кислота.
— Не выходи в комендантский час, — наконец нарушает тишину голос отца.
Он не поднимает глаз от своих худых костлявых пальцев, унизанных перстнями-артефактами.
— После десяти чтобы и духу твоего не было за порогом… Брайт! Я серьезно!
Он качает головой и смотрит сначала в окно на Академию, которая высится в конце длинной аллеи, потом на дочь. Брайт кажется, что папа постарел на два десятка лет, поседел, похудел и стал таким маленьким, хрупким, что хочется его спрятать и не выпускать в этот большой страшный мир. Но она‐то тоже сейчас останется совсем одна.
— Я знаю, что этой ночью ты выходила. Тебя не было дома почти два часа, а потом ты вернулась не на своих двоих… — Он отчитывает, а она готова плакать от боли, потому что это может оказаться последним разом, когда звучит его сухой суровый голос. — Не нарывайся, — шепчет он.
Его подбородок дрожит.
— Будь осторожна, не злись лишний раз и… ради святых, не пой. Не говори на своем языке. Почаще носи очки, уж лучше не привлекать к себе внимание по крайней мере этим.
Она закатывает глаза и усмехается. Ни в Дорне, ни в Аркаиме никого цвет глаз не смущал, и только в Траминере расизм — это часть культурного кода.
— Подружись с кем‐нибудь, тебе нужна компания… Слушай преподавателей.
— И ты не нарывайся. — Ее голос под стать ему звенит от эмоций, будто колокольчик. Это уже похоже на истерику, они оба держатся на честном слове, из последних сил. — Сделай все как они велят… пожалуйста. Па?..
— Я постараюсь, Би. Если что, беги. — Он тянется к дочери, чтобы обнять, но водитель бьет по крыше машины, и оба пассажира дергаются. — Ты знаешь как… Но только если получишь от меня сигнал. Пожалуйста! Потерпи. Тут… безопаснее, чем ты думаешь. Обещаю! Тут много таких… похожих на тебя.
Снова стук по крыше. Брайт морщится. Она не намерена подчиняться чертовым траминерцам, это было решено еще неделю назад, так что не позволяет отцу отпрянуть и сама утыкается носом в его грудь.
Доктор Масон тут же становится мягким, уютным. Страх делает его расчетливым параноиком, а любовь — рассеянным и нежным. Сейчас он боится. Но не обнять на прощание дочь — все равно что лишиться частички себя навсегда.
— Мы скоро будем свободны, — шепчет он. — Обещаю, Би…
— Я тебе верю, па. Береги себя, пожалуйста.
Дверь открывается, и водитель строго смотрит на них, а Брайт понимает, что не хочет в первый же учебный день быть выброшенной из машины как мешок с изюмом на глазах у всех, так что сама выбирается и тут же ежится от пронизывающего ветра. Отец делает движение в ее сторону, будто тоже хочет выйти, но водитель качает головой и закрывает перед ним дверь.
— Па! — Брайт бросается и бьет в стекло, но по ухмылке водителя ясно, что мистер Масон больше не хозяин машины, а только пленник.
Водитель достает из багажника розовый чемодан на колесиках и бросает его на землю так быстро, словно тот испачкан в грязи. Следом падает черный рюкзак, украшенный шипами и заклепками, и Брайт еле успевает поймать его в полете, чтобы спасти хрупкое имущество. Добиться, чтобы ей прислали из дома вещи, оказалось непросто. Пришлось придумывать легенды и трижды переписывать письмо дядюшке, чтобы оно устроило Орден и его разрешили отправить. Но в итоге этим утром Брайт получила свои чемоданы с платьями, шляпами, косметикой, сумками и куртками, а также пожелания от дяди хорошо провести время в Траминере. О, это будет лучший отпуск в жизни Брайт Масон, она не сомневалась. За три вечера, что она составляла письмо, так и не вышло придумать толкового шифра, чтобы попросить о помощи, — со стороны это путешествие кажется таким невинным. Кажется, в аркаимской газете даже вышла статья «Блэк Масон посетил Траминер с исследовательской миссией».
— Дальше сама, — рычит водитель, садится в машину, и Брайт даже не успевает ничего понять, а пыль из‐под колес уже взмывает в воздух и успевает осесть на брусчатку.
— Дальше сама… — вторит Брайт водителю.
Главное — не плакать. Это уж точно никому не поможет…
Рюкзак привычно давит на плечи, будто обнимает и прикрывает спину от холода. Ручка чемодана же слишком холодная и намекает, что пора привыкать к новому дому, а это неприятно. Брайт встает посреди мукатовой аллеи и смотрит на Академию.
Над широким крыльцом со множеством ступенек — золотые пылающие огнем буквы «Медицинская академия им. Весны Доротеи Доминики». Само здание пугающе темное, но безумно красивое, классически правильное. Стены из черного гладкого камня, острые шпили прокалывают густые свинцовые облака, узкие высокие окна сверкают чистыми стеклами. Ни одной неверной линии, ни одной треснувшей колонны или обтесанного океанским бризом угла. Все настолько идеально, что кажется рисунком на открытке из сувенирной лавки.
Тут все вылизано, даже эта аллея, что ведет к крыльцу. В самом ее конце — мраморная чаша фонтана и две широкие мощеные дорожки. Налево — студенческая деревня, ее видно даже отсюда. Направо — Таннатский океан, его хорошо слышно. Все такое стерильное, будто ненастоящее. Брайт привыкла к совсем одичавшему, неряшливому Дорну, где забыли, что такое ровные дороги без ям. Она любила всей душой Аркаим, который задыхался от истеричного ритма жизни, и никому в голову не приходило драить по три раза за сезон окна, чтобы они сверкали. У всех и без этого полно дел!
Траминер будто готовится к каждому дню, он лощеный, набриолиненный, благоухающий. Древние улицы словно отстраивают заново раз в десятилетие. Даже обыкновенные кошки, бродящие по тротуарам, тут более ухоженные, чем любой дорнийский оборотень. Для истинных магов, чистокровных траминерцев, это должно быть светлое и радужное место. Для таких, как Брайт, — поле боя.

Глава вторая
Высокомерие

ВЫСОКОМЕРИЕ
Гордое и надменное поведение.

Академия имени Весны Доротеи Доминики в простонародье давно стала зваться Академией Весны или, созвучно, Академией Войны. Такие вот совершенно не связанные друг с другом слова боролись за право стоять в названии лучшего медицинского высшего учебного заведения Траминера. Любой траминерец мечтал приобщиться к студенческой жизни в подобном месте.
Если в Аркаиме был огромный выбор академий по любому направлению, то страна земляных магов за свою многовековую историю так и не построила по крайней мере пары-тройки толковых учебных заведений. До недавнего времени молодые аристократы и вовсе ничему особенно не учились, предпочитая сначала гувернеров в стенах родного дома, а потом заграничное образование, которое стало невозможным с тех пор, как началась эта негласная война иных и истинных, а траминерцам путь в тот же Аркаим стал заказан.
Потому целые толпы истинных аристократов отправляли своих чад в Академию Войны постигать никому из них не нужные медицинские науки и потом говорить, что их «сынок (дочка) скоро станет доктором!», пусть недалекий отпрыск не выдержит даже и третьего года обучения. Все эти наследники «состояний» в жизни после не прикасаются к котлам и целебным травам, не держат в руках лунный нож и знать не знают, с чем нельзя мешать мертвую воду, но образованием гордятся безмерно. Это модно. И для таких, как Брайт, совершенно непонятно.
Будучи вынужденной студенткой Академии Войны, она стоит и смотрит на черные стены вот уже три минуты, так и не решаясь сделать первый шаг и совершенно не разделяя улыбок снующих мимо студентов. Для них это праздничный день, долгожданный. А Брайт учиться тут не хотела. Ее заставили. Она ненавидит саму мысль о том, чтобы ждать тут, в тепле студенческой общаги, прятаться после комендантского часа и «не нарываться», пока отец там, в плену Ордена Пяти, который его щадить не будет.
Ветер завывает по‐осеннему остро, будто тысячи кинжалов под кожу, а Би не одета по погоде. Без пальто, в простом черном платье-толстовке до колен, колготках и грубых ботинках на шнуровке. Без шапки уже покраснели уши, а горло неприятно дерет, будто завтра начнется простуда. Но ветер не щадит, он срывает последние листья с мукатов, что растут вдоль аллеи, приближая их скорое облысение, и оттого становится еще тоскливее, словно вот-вот свинцовые тучи прорвутся и повалит обжигающе-ледяной колючий снег.
Я не увижу это весной? Надеюсь, что нет… надеюсь, что уеду сразу после первых заморозков.
Брайт замирает, прислушивается, но не оборачивается, когда со спины приближается шумная компания.
— Эй, не замерзла, красотка? — свистит какой‐то парень, поравнявшись с Брайт, и протягивает было руку к ее чемодану, чтобы помочь, но их взгляды пересекаются, и он отшатывается. — Хр… — неопределенно выдыхает он. — Простите, мэм, не знал. — И хрипло ржет, словно брехливый пес.
Откидывает с лица длинные черные кудри, проходит мимо, будто ничего и не было. Его компашка тянется следом, каждый считает нужным оглядеть несчастную новенькую с головы до ног, словно товар на витрине.
Брайт была готова к тому, что в Траминере ненавидят иных магов, то есть всех, кто не относится к магии земли, но не думала, что ситуация настолько печальна. Она родилась в Дорне, где намешано всякого, так что народ давно не смотрит на цвет глаз. Выросла в Аркаиме — самой образованной и прогрессивной стране. Траминер же — нетерпимая ко всем «не таким», бойцовая яма, где готовы разорвать любого. Тут до сих пор в почете аристократия, что вот уже несколько сотен лет тянет страну на дно. Где вообще еще остались аристократы? Это как минимум дико и попахивает нафталином.
Брайт достает темные очки с маленькими круглыми стекляшками в изящной серебряной оправе и цепляет их на нос. Выдыхает, собираясь с силами. Делает первый шаг. В конце концов, что такое полгода? Можно отсидеться в библиотеке. Должна же тут быть библиотека? Лишняя пара книжек уж точно не помешает. Факультет нейромодификаций, куда задним числом зачислили Брайт, — один из самых сложных.
Тонкая работа с мозгом, не всегда требующая вскрытия. Умелый врач-нейромодификатор может творить чудеса, а неумелый — убивать пациентов одним неловким взмахом руки. Брайт не то чтобы неинтересно попробовать себя в чем‐то новом, но уж точно не в этой стране, и даже мысль о получении знаний впервые в жизни не радует.
У крыльца стоит зеленоглазая блондинка в синем приталенном пальто и кокетливом беретике. Она радостно приветствует первокурсников:
— Добро пожаловать в Академию Весны! Мы все тут одна семья… Если вы будущие нейромодификаторы, берите розовую листовку, если ваше направление лечфак — голубая листовка! Серая — для тех, кто любит зверушек.
Она не говорит, а исполняет ведущую партию в собственной пафосной опере, и Брайт не сразу подходит к розовой стопке, чтобы взять свою листовку. Девица принимает замешательство на свой счет и улыбается.
— Первый курс? Сразу видно, обязательно попроси, чтобы к тебе приставили куратора! Я уверена, что Энг тебе поможет! — разливается соловьем блондинка и переводит взгляд куда‐то за спину Брайт, где тут же парни взрываются хохотом и согласными возгласами.
У блондинки такие насыщенно-изумрудные глаза, что, кажется, они отбрасывают тень на круглые милые щечки, и в душе Брайт ощущает слабую надежду, что все не так и плохо. Перед ней явно траминерка, причем чистокровная, истинная. И она не кажется странной или злобной. Не похожа на тех, с кем Брайт столкнулась только вчера на побережье Таннатского океана.
— Какой факультет? — Блондинка роется в пачке разноцветных листовок. — Голова или что пониже? — усмехается она.
Парень, что пытался помочь Брайт с чемоданом, делает шаг вперед.
— Этой цыпочке — к зверью! — кричит он и срывает с нее очки, а потом громко хрипло хохочет, но с изящным поклоном протягивает на вытянутой руке только что украденную вещь, будто делает величайший подарок.
— Пошел к черту. — Брайт вздрагивает от собственного голоса.
И все замирают.
Он кажется им слишком хриплым, но при этом мелодичным, как рок-баллада. Он будто песня, хоть Брайт и не поет. Им становится страшно. Каждому из них. И блондинке с листовками, и кудрявому парню, и его мерзкой компашке. И первокурсникам, что уже столпились на аллее в ожидании своих путеводителей.
У них у всех мурашки. Брайт прикрывает глаза, хватает очки с вытянутой руки, цепляет их на нос, а потом смело берет нужную листовку из стопки. Ей плевать, что они подумают. Она зла, замерзла, хочет переварить случившееся и… Ей. Плевать. Точка. Без лишних объяснений.
Блондинка холодно вскидывает бровь. На ее шее висит бейджик:
Бэли Теран
Главная староста (3к)
Факультет Лечмаг

— Раса? — требовательно спрашивает она.
Это ниже пояса. Обычно о таком не спрашивают, если речь о цивилизованном обществе, а не о поганой аристократии. Это же смешно: если расу нельзя определить с первого взгляда, потому что кому‐то вздумалось покрасить волосы или нацепить, как Брайт, черные очки, значит, на то есть причины. Это личное желание каждого — не рассказывать, кто он, — и никто не вправе требовать обратного. Брайт инстинктивно сжимает челюсти, не решаясь сейчас заговорить. Магии слишком много, она кипит в крови и угрожает каждому.
— Я имею право не отв… — начинает она.
— Кто ты?! — староста вопит еще громче.
— Слушай, просто дай пройти, я такая же студентка, как и все, спроси декана, если нужно.
Все хорошо… все хорошо! Молчать нельзя! Нельзя казаться странной. Тебе с ними еще долго жить, нужно учиться держать себя в руках. Не нарывайся, Брайт. Но защищай себя. Молчащего — бьют.
— Ну уж нет. — Доброты у старосты на лице как не бывало.
Земля начинает дрожать, и оттуда вырываются мерзкие белые толстые ростки силков, готовые опутать ноги и удержать на месте. Первокурсники начинают шептаться, что это незаконно, а компашка парней восхищенно завывает.
— Ты ответишь мне! Я староста и должна знать. Если тебе есть что скрывать, значит, это что‐то еще более мерзкое, чем я могу представить. — Бэли Теран кривит губы, с наслаждением глядя, как Брайт бледнеет.
— Если ты не можешь определить класс мага по его внешнему виду, значит, ты просто недостаточно образованный человек. Я. Не обязана. Отвечать, — спокойно, громко говорит она, чувствуя, как заостряются ногти и зудит кожа.
Голос хрипит еще больше, и присутствующие немного успокаиваются, прислушавшись, но быстро сгоняют наваждение. Первый шок — самый сильный.
— Я не спрашивала, что ты обязана, а что нет. — Девица приближается и встает в шаге от Брайт. Дальше ей подходить уже неприятно, судя по лицу. — Тут много таких, как ты. Грязных чужаков… А мы не звери, мы понимаем, что вы просто не такие, как мы… — Теперь она говорит ласково, будто снова делает вид, что рада всем. — Заблудшие овечки, которым просто нужно подсказать, куда катиться… И вы должны уважать нас за то, что мы любезно предоставили вам свою землю и свою магию. Даем образование, понимаешь ли. Знаешь, что такое уважение? Пойди пообщайся со своими, узнай, как должна себя вести. Тише воды ниже травы, поняла? Иначе придется науч…
— Бэли!
Голос не со стороны первокурсников, не со стороны компашки. Кажется, что этот человек стоит очень близко, а в действительности — позади всех.
— Рейв? — Тон девицы меняется. Она снова весела и радушна. — Привет, как поживаешь? Листовку?
— Что ты делаешь с этой иной? — Он приближается.
Брайт чувствует запах: свежий, штормовой, словно рядом море. Голос уверенный, спокойный, его обладатель знает, что одного слова хватит, чтобы прекратить перебранку.
— Хочу узнать ее расу! — капризно пищит Бэли, тыча в Брайт пальцем, будто в зверушку. Она даже качает головой, сокрушается, словно над в который раз переставшей работать техникой.
— Зачем? — Он совсем близко, но Брайт не сдается, не оборачивается.
Бэли же мнется, поджимает губы. Никто не имеет права задавать такие вопросы. Никто!
— Зачем тебе знать расу этой иной? — переспрашивает парень по имени Рейв.
— Знаете, вы договорите без меня, хорошо? — «Эта иная» делает шаг, Бэли округляет в ужасе глаза, и ее силки тянутся вверх, повинуясь хозяйке.
Брайт бьет ростки ногой, этого хватает, чтобы деморализованные растения отпрянули, а она увернулась и как ни в чем не бывало пошла к крыльцу.
— Как ты смеешь? — шипит ей в спину Бэли. — Рейв! Зачем ты ее защитил?
Но Рейв не отвечает, а Брайт не оборачивается. Поднимает руку, показывает средний палец — в надежде, что он достигнет адресата. Адресат возмущенно ахает и шипит, что это вульгарщина.
Да-да, Бэли Теран, и это не худшее из качеств «этой иной».
— Рейв! Ты же… — пыхтит Теран.
Но Рейв только что увидел то, чего совсем не ожидал. Он смотрит в спину Брайт Масон так, будто там нарисована его личная мишень.

Глава третья
Гранж

ГРАНЖ
Зародившееся в княжестве Дорн направление в моде, основанное на отрицании всех норм.

— Круто ты ее! — Веселый мужской голос заставляет Брайт напрячься.
Она очень хочет скорее остаться одна, но все никак не выходит.
— Ну, цыпа, не обижайся. Теран — дрянь редкостная, и ей было интересно, что с твоими глазами…
Тот самый кудрявый брюнет, что только недавно демонстративно отпрянул от Брайт, увидев ее глаза, и сорвал с нее очки, теперь идет рядом. Он то и дело пытается ее обогнать и идти спиной вперед, но натыкается на спешащих студентов и преподавателей, извиняется, чертыхается, кривится. Это даже могло быть мило, если бы не все, что случилось «до».
— А тебе тоже интересно?
Брайт слушает вполуха. Ей неинтересно. Даже в свободной от расизма стране она была «не такой, как все», тут и подавно. Хуже места для дочки доктора Масона и придумать было трудно. Так что она старается игнорировать кудрявого и разглядывает инфографику на розовой листовке. При соприкосновении с пальцами на бумаге сразу появляется необходимая информация.
Брайт Масон
Факультет нейромодификаций
ПЕРВЫЙ КУРС
Страна: Аркаим
Класс: ____
Корпус Р-1 комната 4

А ниже схема кампуса и студенческой деревни.
— Как тебя зовут? — Кудрявый не отстает и даже хватает Брайт за плечи. — Эй… Да не бойся! Давай помогу!
Он выхватывает ее розовый чемодан и заглядывает через плечо в листовку.
— Корпус Р… Брайт Масон. — Парень с наслаждением произносит имя и улыбается так широко, будто выиграл джекпот. — Ну не обижайся за… зверье, — миролюбиво просит он, будто это обычное дело. — Просто дурацкая шутка. Я думал, ты из оборотней.
Что ж… типичный красавчик с зелеными глазами. Бледный, черноволосый, высокий и худой. Кудри живописно падают на лоб, губы изогнуты в самодовольной улыбке. По таким обычно сохнут все от мала до велика. На нем черная водолазка и голубые форменные брюки, черное пальто развевается при ходьбе и будто сильнее оттеняет и без того алебастровые щеки. Слишком много самодовольства и беззаботности на лице.
— Я сама могу…
— Энграм Хардин, — представляется парень и бодро шагает по коридору, таща за собой розовый чемодан.
Брайт поправляет за спиной рюкзак и торопится следом. Перспектива снова лишиться вещей совсем не радует, но кто знает, какие шуточки в ходу у истинных. Может, через пару минут уже придется собирать свое нижнее белье с деревьев.
— Разве нам не на выход? — Она была уверена, что уже через пару минут будет распаковывать вещи в студенческой деревне, но ее ведут вглубь корпуса.
— Сначала получи форму, первокурсница! — покровительственно усмехается Энграм.
Форма. Неприятно, но факт. Кругом снуют девушки в ярких юбках выше колена и черных водолазках. Всего три цвета: бордовый, синий и серый. Не так плохо, как могло бы быть. Никаких белых блузок, у которых от парт чернеют рукава, уже победа.
Брайт никогда не носила форму. В Дорне училась на дому до тринадцати лет, потом в колледже при институте отца в Аркаиме. Там все ходили в чем хотели, поверх носили белые халаты.
Судя по списку вещей, который прислала администрация Академии, выдавали всё, даже верхнюю одежду и рюкзаки, а это напрягало. Брайт обожала одеваться в максимально комфортные вещи. И уж тем более ни за что не отдала бы никому свой рюкзак! Красавчик «Глум» из лимитированной коллекции, весь в нашивках, выполненных на заказ. Шипованные бока, усиленные ремни и артефакт от воров.
Хардин тащит вещи к шумному залу, где толпится народ. Все болтают, едят сладости и пихаются. То и дело вспыхивает магия разных видов, слышатся радостные и яростные визги вперемешку. Компашка черноглазых парней пытается заставить колонку петь, но та только булькает и кряхтит. Девчонки обсуждают новую помаду из суперстойкой серии какого‐то известного бренда. Пахнет духами, лаками для волос, средством для обуви. У многих на коленях одинаковые коробки, откуда студенты достают ботинки, студентки — высокие замшевые сапожки, а потом опрыскивают их водоотталкивающим составом.
Обувь тоже выдают? Ну уж нет! Никогда не стану носить замшу.
Слышно, как местная активистка руководит сбором на какой‐то мастер-класс. Как первокурсников зазывают на тусовку в корпус Б. Девочки в спортивных платьях репетируют идиотский танец с кричалками, а парни за этим наблюдают с плотоядными улыбками. Это все слишком обычно, и Брайт неуютно. Она чувствует себя самозванкой, которая никогда не станет частью этой студенческой жизни, а будет просто наблюдать ее со стороны и при первой возможности сбежит.
— Добро пожаловать, Брайт Масон, — улыбается Энграм. — Тебе туда. — Он указывает на одну из дверей, откуда выходят довольные девчонки со стопками бордовой одежды.
Брайт протягивает руку, чтобы забрать чемодан, но Энграм качает головой:
— Просто обязан проводить.
— Не стоит, я большая девочка.
— Милашка, ты привлекаешь слишком много внимания, — шепчет он, приближаясь, и кому‐то это, может, и нравится, но Брайт кривится.
По выражению ее лица сразу виден весь спектр эмоций, от недоумения до отвращения, и Энграм отступает.
— А я люблю быть в центре внимания. Спасибо за помощь. — И все‐таки добивается своего.
Ласковый голос действует не хуже озлобленного, Энг застывает загипнотизированный на пару мгновений и только потом приходит в себя, но уже лишившись чемодана.
— У-у… ведьма!
Он смотрит ей в спину, а Брайт тащится к двери с табличкой «Нейромодификации», откуда как раз вываливается стайка девочек во главе с похожей на сахарную вату блондинкой. Брайт пропускает девочек и идет в комнату, волоча за собой чемодан.
— Здравствуйте, Брайт Масон, — говорит она волшебнице, которая сидит за столом в окружении стопок одежды и вешалок.
Волшебница читает древний роман «Любовник из темной башни», закрыв им половину лица и даже не обернув похабную обложку газетой, как обычно все делают ради приличия. За спиной у волшебницы сама собой отпаривается одежда, порхают, как стайки птичек, носки.
— Стопку по размеру отсюда, пальто оттуда, берет на полке, ботинки в коробке по размеру, рюкзаки на стеллаже, и на выход, — тянет волшебница и смачно кусает яблоко так, что сок брызжет на страницы романа.
Брайт пожимает плечами и решает начать с пальто, потому что до сих пор не согрелась. Идет к вешалкам с верхней одеждой и придирчиво осматривает и ту, что предназначена девочкам, и ту, что для мальчиков. На женской — бордовые твидовые приталенные пальтишки с баской и пояском. В подобное была одета Бэли Теран, только синего цвета. Брайт осматривает пальто и приходит к выводу, что ничего страшнее в жизни не видела. Откровенно девчачий кукольный стиль. Никогда Брайт Масон не носила приталенной одежды и даже не была уверена, что она ей к лицу.
На мужской вешалке что‐то поинтереснее. Черные оверсайз-пальто вроде того, что было на Энграме.
Пока ведьма не видит, Би хватает самый маленький размер с мужской вешалки, стопку с женской одеждой самого маленького размера, на ботинки даже не смотрит. Она в прошлом месяце потратила все карманные деньги на новенькие фирменные «Фоксы» и не променяет их на замшевые сапожки с каблуком. Рюкзаки тоже остаются без внимания. Для девчонок там несуразные кожаные ридикюли, в которые с трудом войдут блокнот, кошелек и помада.
Брайт выходит в зал и быстро набрасывает на плечи пальто, тут же оказавшись в таком уютном тепле, что хочется стонать от блаженства, и натыкается на придирчивый взгляд светло-серых глаз.
— Это мужское, — строго заявляет Девчонка Сладкая Вата, нагруженная под подбородок вещами.
Одежда, берет, рюкзак — все по списку. На обувной коробке лежит пакетик с бордовыми бусинками-сережками и вельветовым бантиком-резиночкой для волос.
М-м-м… отличница! С чего она решает заговорить — загадка. У девчонки прозрачно-серые глаза и очень-очень белые волосы чистокровной экимки. Такая же иная, как и Брайт, только другой породы.
— И?.. — тянет в ответ Брайт, запихивая свою новую одежду в рюкзак, не заботясь о складках.
Листовку приходится зажать между колен, и она выпадает, но, прежде чем Брайт успевает ее подобрать, это делает экимка.
— Ничего… просто… — начинает она, а потом замирает, внимательно изучая листовку. — Р-1-4? О, мы соседки по комнате! — И она тут же меняется в лице, принимая совершенно щенячье-восторженный вид. — Идем скорее! Все наши уже тут!
Наши?

Глава четвертая
Люди

ЛЮДИ
Лица, относящиеся к какой‐либо среде, имеющие общий признак.
В том числе существа.
В том числе обладающие разумом и способностью говорить оборотни.

Брайт Масон не была социопаткой. Она просто мало с кем дружила в силу своих необычных способностей, просто никогда не училась в местах скопления разно-классовых магов, просто в ее семье несколько поколений не рождались девочки и никто не знал, как с ними общаться. Она не была нелюдимой намеренно, просто жизнь не научила дружить.
Но обычно в компании всегда находилась Девочка Сладкая Вата, такая милая простушка, которая может сплотить несплотимое. Очаровательная мордашка, что пролезет в любую щель, организует любое мероприятие, все продумает и придумает. И вот как раз таких Брайт и боялась как огня. Потому что жизнь‐то дружить не заставляла, а вот Девочка Сладкая Вата — могла. И вот соседка Брайт оказывается как раз той самой мастерицей создавать коллектив из группы людей без общих интересов.
Их что, селят в каждую комнату, чтобы поддерживать студенческий дух?
Энграм Хардин во все глаза смотрит, как к стайке приличных девочек присоединяется угрюмая Брайт под руку со Сладкой Ватой:
— Круто, Масон!
Две рыжие подружки Сладкой Ваты пищат от восторга и косятся на Энграма, а темноволосая и еще более угрюмая, чем Брайт, девица из их же компании показывает ему неприличный жест.
— Что? Нем, ты не согласна? — вопит ей вслед Энграм, они, кажется, знакомы.
— Только первый день, а ты уже ищешь жертву? А как же всех посмотреть? — смеется брюнетка, и рыженькие начинают пищать еще громче.
— Ты что, его знаешь?
— Я всех тут знаю, — закатывает глаза брюнетка по имени Нем, а Брайт становится неловко.
Она снова чувствует, что попала на тусовку, где все знакомы, а она чужая, но на этот раз еще острее, чем прежде. Ничего нового, впрочем. Но под ложечкой мерзко сосет от желания стать «одной из них», хоть ненадолго.
— Клевые очки, — говорит Сладкая Вата, смущенно улыбаясь. — Значит, ты Брайт. Из…
— Аркаима, — подсказывает Брайт.
— Как круто-о-о! Ты не жила тут? Никогда?
— Нет.
— О, а мои предки стояли на улице Реббе в дни первой революции, — хохочет девчонка с таким видом, будто каждый приезжий обязан знать историю Траминера и понимать, что это за улица Реббе такая. — Ну… первая революция. — Она разводит руками.
Брайт неопределенно качает головой.
— История не мой конек.
— Ты что! Это поворотный мом… ай, ладно. — Она машет рукой. — Ну это та самая революция, когда в Траминере женщины получили право на образование, а простой народ получил право на магию. До этого все носили серебряные браслеты. А, ну и, собственно, магия воды… и стало много приезжих… В общем, почитай… о-о-очень интересно…
Брайт дальше не слушает. Траминер не та страна, история которой ей может быть интересна. Особенно если учесть, что одной революции им явно не хватило, еще пара-тройка переворотов — и, быть может, этот аристократический сброд поумнеет.
— Меня зовут Лю Пьюран, я экимка, — завершает свою лекцию Сладкая Вата и очаровательно улыбается.
У Лю совершенно прозрачные глаза, тончайшая кожа и легкое облачко пушистых белых волос. Она тощая и гибкая, будто тростинка. Типичная воздушница, явно чистокровная. Тем удивительнее, что ее предки живут в Траминере настолько давно.
— Сколько лет назад, говоришь, случился этот ваш переворот?
— Ой, со времен революции прошло лет двести. Или триста? — Она смотрит на своих подружек, и те хмурятся, припоминая точную дату.
Значит, девчонка родилась уже тут. Более того, ее мать и ее бабушка тоже тут родились. И все равно Лю Пьюран для зеленоглазых — иная. И если Лю выйдет из дома после отбоя, за ней тоже будут бегать, как гончие за кроликом, — вот вам и улица Реббе в дни первой революции.
— У моих родителей магазин одежды, — говорит она с гордостью. — А твои?
— Папа ученый, — почти шепчет Брайт, предвидя следующие вопросы. — А маму я никогда не видела.
Девушки выходят на крыльцо и спокойно спускаются по ступеням, даже не обернувшись на Бэли Те-ран, которая проповедует семейность и святость Академии Весны для зеленоглазых первокурсников. При виде стайки девочек, в которой ни одной зеленоглазки, она морщится, будто учуяла что‐то дурнопахнущее, и первокурсники тут же всей толпой оборачиваются. Их лица кривятся. Брюнетка-по‐имени-Нем гордо задирает нос, Сладкая Вата закатывает глаза, а рыжие девочки смущенно краснеют. Брайт же дико смешно, потому что это все — чертов цирк уродов, и она тут одна из артисток!
И шоу вас не порадует, зуб даю, вы пойдете в кассу возвращать деньги.
Они сворачивают от главного здания к студенческой деревне и идут вдоль череды параллельных одинаковых улиц с указателями, пока не останавливаются перед табличкой «Р-У».
— Это наша улица! — объявляет Лю, и рыжие девочки хлопают в ладоши. — И дом вот тот, крайний справа.
Все выглядит уютнее, чем Брайт ожидала. Белые оградки, милые сады с желтеющими клумбами. У некоторых домов стоят лавочки, растут цветущие кусты или деревья. Сейчас улица вся покрыта золотом и в воздухе пряно пахнет осенью. Можно услышать, как стонет вдалеке океан, но отсюда его не видно, хоть воздух и кажется просоленным даже с такого большого расстояния. Студенческая деревня огибает северное крыло Академии, а с юга ее обступает набережная, и Брайт уже не терпится туда наведаться. Так близко к океану, всего каких‐то пятнадцать минут бодрым шагом.
В Траминере красиво, но Брайт невольно сравнивает все, что ее окружает, с родными местами. Аркаим был обычным: каменным, чистеньким. Там не очень много зелени, намешано разных ландшафтов, но активно идут застройка и урбанизация. Леса становятся меньше, реки обрастают заводами, как паразитами. Дома тянутся вверх. Аркаим — махина, колыбель науки и просвещения. В нем бешеный ритм жизни, люди говорят быстрее, короче, проще и по делу. Некогда думать о том, кто из чьей семьи.
О Дорне вспоминать приятнее. Дорн — колыбель свободы и магии. Погода там изменчива и подчиняется воле темнейшего князя. Сегодня снег, завтра дождь, послезавтра лето. Это веселее, чем можно представить. В Дорне море, залитые солнцем полянки, горы, полные магии.
Траминер… по‐своему красив. Он зеленый, сочится светом и благородством, как надменный аристократ в своей чистенькой чайной комнате. Траминер давно перестал быть передовым, он еще две сотни лет назад прогнил из‐за страсти к традициям и деньгам. Ничего не изменилось.
— Ой, не терпится на все посмотреть, — пищит Лю и ведет своих соседок в дом.
Два этажа. На первом гостиная и кухня, где копошатся какие‐то девочки. Там же маленькая библиотека с письменными столами. На втором этаже четыре спальни, в каждой своя ванная комната.
— А вот и наши хоромы! — объявляет Лю, открывает дверь в одну из спален и обводит ее рукой.
Пять узких кроватей, закрытых плотными пологами. На матрасах лежит стопочкой постельное белье. Возле каждой кровати стоит комод, узкий шкаф с вешалками и одинаковые прикроватные тумбочки. Также в комнате есть большой общий гардероб для верхней одежды, где теперь висят четыре бордовых пальто и одно черное. Имеется даже неплохо оборудованный уголок, где стоит гладильная доска и зеркало в полный рост. В просторной ванной пять одинаковых шкафчиков для полотенец, халатов и косметики.
Ванна. Вот что нужно!
И, пока девчонки затаскивают сумки, Брайт запирается в ванной и умывает лицо холодной водой. Она долго смотрит на себя в зеркале, висящем над раковиной. Вода с лица не стекает, а впитывается в кожу, что может испугать любого до смерти. Глаза сверкают розовым так, что кажется, будто в этот цвет окрашиваются и ресницы. Под ними залегли мешки от бесконечных слез и недосыпа.
— Соберись. Не нарывайся. Держи себя в руках.
Брайт думает об отце. Она пытается смириться с тем, что теперь каждое утро будет смотреть на свое лицо именно в этом зеркале, видеть за спиной именно эту душевую кабину. Что умываться будет именно в этой раковине, а вытирать волосы именно этим полотенцем, что сейчас лежит на полочке в ее шкафчике.
— Соберись. Не нарывайся. Держи себя в руках.
Она пытается принять то, что девочки, щебечущие за стенкой, — ее соседки. Первые соседки в жизни! Совершенно чужие ей люди, которые будут спать рядом, на соседних кроватях. Они первыми будут желать ей доброго утра, первыми поздравят ее с девятнадцатилетием. Они должны будут стать ее семьей? Должны же? Она не знает. Понятия не имеет, должна ли с ними дружить, но, наверное, нужно им все рассказать как есть, это было бы справедливо.
— Вокруг так много людей, папочка…
Энграм Хардин, больной, полоумный придурок, не отлипает. Бэли Теран — странная, агрессивная особа. Неизвестный защитник по имени Рейв, который говорил «эта иная». Дружки Хардина. А еще есть преподаватели, однокурсники, и в доме с ней живет еще пятнадцать девочек. И тот охотник, что ее отпустил, кем бы он ни был.
— Я должна просто потерпеть. Полгода. Верно?
Девушка в отражении кивает.

Глава пятая
Существо

СУЩЕСТВО
Живая особь, человек, животное, оборотень.

— Эй, давайте нормально знакомиться! — Лю тянет Брайт за руку, стоит ей появиться в комнате. — Брайт, это Мелона и Овада, они сестры.
Обе рыжеволосые, с карими глазами. Их носы покрыты россыпью веснушек, лица улыбчивые, даже есть морщинки вокруг глаз. Сестры совсем не похожи, если присмотреться. Одна с кукольным крошечным личиком, у второй крупные черты: нос, широкий рот, темные брови. Мелона совсем маленькая, изящная и чем‐то напоминает Лю, а Овада неторопливая и немного полная.
— Илунженки, — хором объявляют девочки.
— Погодки, — говорит Мелона. — Так вышло, что я пропустила год. Болела огненной экземой в прошлом году, после поездки в Аркаим! Ой… это же ты оттуда, да?
— Да, я знаю, что такое огненная экзема, — улыбается Брайт.
— Ты всегда в очках? — спрашивает Овада.
Да, у меня светобоязнь.
Нет. Просто вы такие солнышки, что я прячусь.
Да, и не спрашивайте, это личное!
Но увы, Брайт приняла решение, что всем будет говорить правду, потому что так проще жить. Скрывать все равно не получится, она слишком странная. Потому тянет очки вниз и откладывает на свою тумбочку, а потом медленно поднимает на соседок взгляд.
— Как красиво-о… — тянут все, кроме девушки-по‐имени-Нем.
— Это Нимея Нока, — спохватывается Лю.
Не нужно гадать, это явно фольетинка-оборотень. Черноглазая, с шоколадными кудрями и смуглой кожей. И судя по тому, что она «всех тут знает», видимо, в Траминере она тоже не новенькая. Нимея поднимает руку и лениво перебирает в воздухе пальчиками.
— Привет, — улыбается она.
— А ты, значит… — Лю мнется. — Аркаимка?
— Нет… Я родилась и выросла в Дорне. — Глупо уходить от ответа до бесконечности.
Брайт падает на свою кровать и начинает заправлять в наволочки подушки, чтобы занять чем‐то руки. Илунженки — Мелона и Овада — делают это при помощи магии. Их постельное само собой укладывается на кровать. Здорово иметь самую универсальную магию в мире. При должной сноровке илунженки могут вообще всё, достаточно только выучить нужное заклинание. Зато они не отращивают перья и когти, когда выходят из себя, и не начинают петь на неведомом языке, вводя людей в гипноз. Они могут всё и не могут ничего. Это так по‐человечески.
Нимея тоже начинает разбирать постельное, но, как и Брайт, вручную. Оборотням колдовать труднее всего. Их потенциал скрыт в животной форме, а человеческая или вовсе лишена способностей, или они имеются на самом зачаточном уровне. Лю же весело что‐то щебечет, и вслед за кроватями сестер все три оставшиеся приходят в порядок. Наволочка вырывается у Брайт прямо из рук и натягивается на подушку, а Нимея падает от неожиданности, когда простыня решает застелиться самостоятельно. Брайт и Нимея переглядываются и синхронно говорят:
— Не делай так больше!
Лю краснеет.
— Простите, хотела помочь…
Нимея усмехается, пристально глядя на Брайт.
— И кто же ты?
Это нагло, но почему‐то ее вопрос смущает гораздо меньше, чем тот, что задала Теран.
— Розовые глаза… волосы длиннющие, кожа будто светится. Я не припомню ни одного класса с такой внешностью. Даже для Дорна это необычно. Разве что…
Но Нимея не решается продолжить. Брайт кивает и сжимает губы, прежде чем ответить. С ее кровати видно зеркало, стоящее в углу, и она долго изучает отражение, которое за всю жизнь успело надоесть. Волосы и правда слишком длинные, но нет смысла их подрезать — это такая же часть ее существа, как перья и когти. Они вьются жесткими ломаными линиями и имеют странный цвет, из‐за которого, должно быть, Бэли чуть было не приняла Брайт за свою. Дюжина оттенков от медового до темно-коричневого мешаются в пеструю гриву, будто кто‐то регулярно каждую прядь отдельно красит. Но самые пугающие — все равно глаза, вот почему люди не всегда могут идентифицировать, кто стоит рядом с ними. Она ничья. У каждого класса свой цвет глаз, волос, кожи. Свои особенности. А Брайт места не нашлось.
— Это не секрет, — выдыхает она, — но я буду благодарна, если не станете болтать.
Девчонки кивают и затаивают дыхание, хоть уже и поняли, что она сейчас скажет. Такие вещи изучают в школьной программе, просто поверить трудно, что такое можно встретить в реальности. Вот прямо в твоей комнате на соседней кровати. Это что‐то из легенд и сказок, вымершая раса, ископаемое существо.
— Я… сирена.
Все понимающе ахают. Сестры удивлены, Лю смотрит с жалостью, а Нимея с интересом.
— Моя бабушка… Брайт Масон — старшая.
В Дорне это многое бы объяснило. Брайт Масон была знаменита. Племянница темнейшего князя Габриэля Гера, первая женщина с генами сирены, известная миру. Только это было слишком давно, чтобы и Траминер что‐то помнил.
— Ты Брайт Масон… — начинает непонимающе Лю.
— Да. И я, и моя бабушка. Меня назвали в честь нее. Моя бабушка — дочь дорнийского дракона Самуэля Масона и чистокровной сирены.
Теперь даже Нимея удивлена настолько, что отшатывается в сторону.
— Но если прабабка — сирена… — Нимея чуть кривится, будто речь о какой‐то нежити. — Разве гены настолько сильны…
— По женской линии внешность и магия передаются полностью, я первая девочка со времен бабушки. Мы отличаемся от сирен только… наличием человеческой личины.
— И ты умеешь летать? — спрашивает Нимея.
Брайт кивает.
— И плавать под водой?
Брайт кивает.
— Неплохо… Будет нескучно. — Нимея щурится.
— В кого ты обращаешься? — спрашивает Брайт, не в силах побороть любопытство. Она никогда не приставала к бреваланцам и фольетинцам с расспросами, но тут атмосфера уж слишком располагающая.
— Волчица, — говорит она с гордостью. — А… ты поёшь?
— Пою.
— Красиво?
— Ну… это красиво ровно настолько, насколько опасно. Чтобы слушать настоящую сирену, нужно ей доверять, знать, что она не убьет. В идеале — любить. Это редкость.
— А как же певицы? Я слышала, раньше сирен за бешеные деньги покупали…
— Артефакты-блокираторы, браслеты, зелья. Это были не сирены, а рабыни, — сухо отвечает Брайт. — Их наряжали в красивые платья, как выставочных собачонок, и заставляли петь.
Девчонки смотрят на нее как на диковинку, и это то, что больше всего раздражает. В Аркаиме сирены тоже были редкостью. Все‐таки они не совсем люди. Наравне с драконами сирены передают свою магию бесконечно, стоит затеряться в роду хоть одной капле, и это накладывает на род кучу ограничений сродни проклятью. Девчонки молчат. Нимея смотрит на Брайт с интересом, сестрички не могут определиться с эмоциями, судя по выражению веснушчатых лиц. Лю, кажется, готова заплакать.
— Но твои глаза такие красивые, — шепчет она.
— Видела бы ты их, когда я злюсь, — смеется Би.
— А что тогда? — Нимея щурится.
— Кровь сирены… как бомба замедленного действия. Стоит только вывести меня из себя, и я мигом забываю человеческую речь.
— Это опасно?..
— Я выходила из себя или… — приходит на ум совсем другое чувство, — пугалась до смерти только пару раз. Почти всегда — в присутствии семьи. Папа помогал прийти в себя.
— А как? — спрашивает Нимея, круто изгибая бровь. — Я не расистка, но неплохо бы знать, как спасти свои шкуры, если ты получишь неуд за доклад и огорчишься! — Она явно из тех, кто говорит правду в лицо. — Мы будем твоими соседками, хочешь ты того или нет. Мы маги и уж в восемь‐то рук справимся.
— Я надеюсь, до этого не дойдет…
— Да тут чертов ад! — восклицает Нимея. — Те траминерцы, что брюнеты, еще ничего, но блондиночья шайка… это же придурки как есть.
— Блондины?.. Брюнеты?..
— Все траминерцы или блондины, или брюнеты. Считается, что это две древние семьи, предки траминерцев. Гриджо и Мальбеки. Гриджо — блондины. Хотя вообще звучит как старая распиаренная легенда.
— Буду остерегаться блондинов, — смеется Брайт.
Траминерцы, пожалуй, единственная раса, с которой Брайт никогда не сталкивалась и которой никогда не интересовалась. Так или иначе, в Аркаиме она познакомилась со всеми, с кем только можно, и с легкостью могла определить, кто перед ней, и только маги земли воротили нос от любых иностранцев настолько, что даже сами не покидали пределы своей страны.
— Я не знаю точно, как выгляжу в эти моменты. Мои глаза должны темнеть, волосы становятся розовыми, появляются когти и черные перья… Но если я начала петь или говорить на неизвестном языке — уже поздно. Думаю, что вам нужно меня просто вырубить чем‐нибудь тяжелым.
— Это я беру на себя, — улыбается Нимея. — Шарахну по башке бутылкой и скажу, что это всё девчачьи штучки!
Брайт на душе вдруг становится тепло. Приятно знать, что рядом есть человек, который в критической ситуации огреет тебя по голове бутылкой.
* * *
Рейв сидит на берегу, уткнувшись лбом в переплетенные пальцы. Ночь удивительно теплая, и наверняка кто‐то из иных высунет на улицу нос, но что‐то азарт до сих пор не пришел. А парни, наоборот, развлекаются вовсю: поймали какого‐то парнишку-фольетинца и популярно ему объяснили, что такое комендантский час.
— Эй, ты чего? — Якоб падает рядом на расстеленный плащ.
— Тебе весело? — без предисловий спрашивает Рейв.
— Да как обычно… а что?
— Ни-че-го. Кого‐то заметили?
— Нет, парни сюда возвращаются.
— А тот фольетинец?
— С ним закончили. Ты сегодня без настроения?
— Совершенно.
Якоб кивает и запрокидывает голову, глядя на небо. Земля трескается за его спиной, из нее стремительно прорастают иссохшие корни, подставляясь под спину и голову, как шезлонг. Якоб сильный, талантливый и скрытный. Несмотря на теплое общение, они с Рейвом так и не сблизились. Тот же Листан всюду совал свой нос и без спросу влез в жизнь Рейва, в то время как Якоб просто всегда болтался где‐то рядом, не привлекая к себе внимания.
— Что‐то я тоже без настроения, — вздыхает Блауэр, закидывает руки за голову и хитро улыбается Хейзу. — Тебе не кажется, что раньше это казалось забавным?
— Что изменилось?
— Я не знаю. Ничего.
Прежде чем задать следующий вопрос, Якоб пару минут молчит. Это невероятно долго, если оба напряженно ждут следующей реплики. Ветер беспощадно колет лицо, и одежда кажется совсем бесполезной, так что Рейв ежится, мечтая поскорее уйти и от холода, и от неуютной тишины, но не успевает даже встать.
— Если я спрошу кое о чем, скажешь правду?
Рейв напрягается, но кивает.
— Ты же вчера поймал того нарушителя? И это была не Нимея Нока.
— Нет, не Нимея.
— Поймал?
— Поймал.
— И отпустил?
— Она оказалась сильнее. — Рейв отвечает ровно, на одной ноте, но, если присмотреться, можно заметить, как он встревожен.
— Врешь?
— Что тебе нужно, Блауэр?
А это уже и вовсе слишком резко. Настолько, что Блауэр улыбается.
— Так нельзя, Рейв.
— Ничего особенного, просто сильная иная.
— Иная? Все‐таки это была девчонка?
— Блауэр… — Рейв вскакивает с места и в два шага приближается к кромке воды. Ему кажется, что он слышит со стороны горизонта тонкий женский голос, будто не человек поет, а купающиеся в океане звезды. — Ничего. Особенного. Не было. Повторяю.
— Ты же знаешь, как важно дотянуть до конца года, да?
Рейв молча отмахивается и натянуто улыбается, а потом парой пассов рушит под Блауэром его импровизированный шезлонг и громко хохочет.
— Теряешь хватку. Чего занудил, погнали, а то иные распоясались.
Рейв делает вид, что разговора не было, и выходит не очень убедительно, но Якоб просто обязан поддержать «веселье». Он смеется вместе с Рейвом, а потом они оба замирают, глядя друг другу в глаза.
— Наперегонки? — улыбается Рейв почти искренней широкой улыбкой беззаботного человека.
Блауэр встает, приготовившись сорваться с места.
— До конца причала. Если проиграешь — закатишь в мою честь вечеринку!
Они всегда так друг другу говорят, и от избитой фразы на душе становится тепло, будто они снова дети и охота — это просто игра.

Глава шестая
Зоопарк

ЗООПАРК
Учреждение для содержания живых существ в неволе с целью их демонстрации и/или разведения. Запрещено на территории кор. Фолье, кн. Дорн, граф. Бревалана.

Траминерская газетенка напечатала статью, что совсем скоро жизнь истинных станет другой. Будто в насмешку этот опус оказался на кухонном столе, вокруг которого устроились новоиспеченные соседки по комнате.
— Они все больны, — шепчет Лю Пьюран, склонившись над тарелкой с апельсиновым пудингом.
Девочки затащили Брайт на кухню, и она не удержалась — слишком уж жаждала информации, а кто с этим справится лучше, чем Сладкие Ваты?
— И как это проявляется? Вы сами видели? — Брайт не сдерживает яда в голосе, а девочки так активно кивают, что сомневаться в правдивости их слов не приходится.
Конечно, она всё знает о болезни от отца, он пару недель назад вот так же на кухне рассказывал дочери про несчастных траминерцев, но веры этому нет. Что стоило Ордену придумать байку для Масона?
— Они все на обезболе или типа того. Я точно не знаю, но они пьют каждый день таблетки, да, Нем?
— Это не совсем обезбол. — Нимея Нока делает всем по чашке крепкого кофе и садится прямо на столешницу. — Я дружу с одним истинным с самого детства.
Рыженькие воют как дурочки и шепчут: «Энг, Энграм, Энг, Хардин!»
— Расскажешь про них? — Брайт делает глоток кофе и удивленно смотрит в кружку. Вкус разительно отличается от того, что продают в кофейных лавках Дорна или Аркаима. Более насыщенный, крепкий, не сластит и очень вкусно пахнет.
— Да ничего особенного. На самом деле их не так уж и много. И уж точно они не все больны. Лю, не болтай лишнего, так и рождаются сплетни. Есть чистые истинные, это местная знать, аристократия. Их и семей‐то кот наплакал, ну, может, штук шестьдесят, и на них приходится чуть больше ста детей.
— А остальные что же… грязные? — Брайт недоверчиво косится на Нимею. Неужели траминерцы даже в собственной стране делят людей на таких и не таких?
— Именно. Грязные истинные — это те, в чистоте крови кого есть сомнения. Ну и еще новые иные — это ни туда ни сюда. И вашим и нашим. Это те же грязные, только побогаче. По сути, отличаются они уровнем магии. У чистых он примерно как у нас. У грязных — на уровне обычных земляных магов, то есть почти никакой. Новые тоже не особенно талантливы. Но чистые зато болеют. У траминерцев лет в четырнадцать, как у большинства магов, просыпается магия и…
— Н-н-н… — Лю качает головой, и все закатывают глаза, даже Брайт смеется.
Она хорошо знает, как гордятся экимцы, что их магия просыпается чуть ли не с младенчества. Есть старая шутка, что это оттого, что у них ветер в голове, и природа хоть как‐то отыгралась, даровав раннее пробуждение сил.
— В общем, лет в четырнадцать у грязных просыпается магия. А у чистых… не знаю, лет в шесть, может. В общем, они страдают с детства от каких‐то просто страшных болей. Помню, как Э… мой друг, — она многозначительно смотрит на краснеющих сестер Ува, — помирал, если пропускал очередную таблетку. Черт, это выглядело и правда паршиво.
— Так странно, да?.. — тихо пищит Овада и отставляет свою полупустую чашку. — Я имею в виду, ну, раньше же считалось, что траминерцы самые никчемные? В Илунге всегда хохотали над ними, а потом, ну, помните, когда стали появляться эти суперсильные маги. Ну… Видимо, сила далась им не просто так, раз они болеют, да?
Овада краснеет все сильнее и заметно нервничает. Это самая длинная речь, какую Брайт от нее слышала, и, кажется, эта крупная веснушчатая девчонка в себе совершенно не уверена, если не пищит что‐то одновременно с сестрой.
— Тебе их жалко? — Брайт не может удержаться от вопроса, и все девочки смотрят на нее — явно и сами не понимают, какой ответ был бы правильным.
— Наверное… не все плохие?
— Наверное, — кивает Брайт. Но совершенно в это не верит.
— Интересно, почему их так немного? Больных и сильных, — вздыхает Мелона.
Сестры мало что знают про Траминер, и Брайт благодарна им, что не приходится самой зондировать почву. Она совсем немного лучше себя чувствует, зная, что в компании есть две дружелюбные коренные жительницы и две такие же, как она сама, гостьи.
— Потому что они уже там все друг другу братья и сестры. — Нимея пожимает плечами и смотрит на подруг чуть щурясь, будто пытается посчитать всех в уме. — Мой Эн… друг часто болтал, что если не сбежит из дома, то его женят на какой‐нибудь кузине.
— Их и правда так немного… — бормочет Овада.
— Но думаю, что достаточно, чтобы однажды нас всех передавить как тараканов.
— Ты думаешь, они нас изживут? — испуганно шепчет Лю.
— Я думаю, что я понятия не имею, зачем вообще все это. — Нимея хочет что‐то сказать, но будто не может и замолкает. — Твой отец. Зачем он работает на них? — Она тычет пальцем в газету и кривит губы, глядя на Брайт.
Та смотрит на ее черный длинный ноготь, оставивший царапину на снимке Траминерского исследовательского центра.
— Он так хорош? — Нимея скрещивает руки на груди.
— Папа?.. Очень… Он изобрел множество… — В горле Брайт образуется ком, и она пытается его проглотить. — Папа… я думаю, он достаточно умен, чтобы им помочь. Аркаимский институт — самый продвинутый в мире. И папа там ведущий… — Снова ком в горле. — Он… наверное, он поможет им.
— Всем нужен шанс, — шепчет Лю.
— Как бы, выздоровев, они вконец не озверели, — закатывает глаза Нимея и уходит на крыльцо со своей чашкой кофе.
Объяснять причины, по которым отец помогает несчастным траминерским детям, Брайт не собирается и оттого не хочет больше тянуть этот бессмысленный разговор.
* * *
О том, что случится вечером в первый же день учебы, Брайт даже не подозревает, когда выходит на крыльцо утром. Утром ей еще все нравится. Яркое, как апельсин, солнце слепит глаза и играет с оранжевой листвой, рассыпавшейся за ночь на тротуар словно специально, чтобы завершить идеальную картинку. День хрустящий, как печенька, и пахнет кондитерским шоколадом.
Брайт стоит на крыльце, уже одетая в форму, допивает свой кофе и наблюдает за тем, как из одинаковых домиков выходят люди. Стайки девочек, чаще всего по пять штук (видимо, группируются по комнатам), во главе всегда Сладкая Вата или альфа-девочка. У нее самый высокий хвост и самый собранный вид. В комнате Р-1 — 4 это Лю Пьюран. Этим утром она и правда сделала такой высокий хвост, что стала не просто Сладкой Ватой, а Самой Главной Сладкой Ватой Траминера. Даже проигнорировала форменный беретик, а еще с гордостью приколола к водолазке маленький значок старосты группы.
Среди парней тоже заметна система. Главный мальчик часто или угрюмый сноб, или оболтус вроде Энга. Компашка Энграма Хардина уже прошла мимо домика Брайт, и все они остановились, отвесили ей «утренний поклон» до самой земли, а потом спели хором «Ой, ты нас не заколдуй, красавица-сирена» — старинную песню-прибаутку, которую пели во время застолий бабушки. Разумеется, семья Брайт — исключение.
— Рассказывай, — мрачно вздыхает Брайт, когда на крыльцо к ней выходит Нимея Нока со своей чашкой черного кофе.
Нимея выглядит так, как должна выглядеть студентка Академии Войны. На ней тот же обтягивающий черный свитер, что и у всех. Короткая бордовая юбка (слишком короткая), черные гольфы, как положено, выглядывают из‐под бордовых замшевых сапожек. А вот пальто она переделала в более приятное, без пояска и баски, но цвету не изменила.
Круто, но недостаточно.
— Что? — хмурится Нимея и делает глоток кофе.
Брайт тут же с тоской вспоминает отца, который обожал каждое утро готовить завтраки и молол кофейные зерна ручной мельницей. Он считал, что иначе никогда не получится проснуться как следует, если не выполнить весь ритуал от начала до конца. Брайт кажется, что Нимея Нока — это своеобразная подачка от судьбы за разлуку с отцом. Эта странная грубоватая красотка минут двадцать назад стояла на кухне с мельницей в руке и увлеченно перемалывала зерна, пока Брайт, наблюдая за этим, едва сдерживала слезы.
— Кто есть кто в этом зоопарке, — пожимает плечами Брайт.
— Для начала… что с тобой не так? — щурится Нимея, прячась за своей чашкой, и делает большой глоток. — Что за вид?
Брайт осматривает себя и вздыхает:
— М-м?
— По порядку. — Нимея отступает и складывает руки на груди, как стилист-эксперт из женского журнала «Уич». — Юбка до колена? Серьезно? Водолазка висит, это какой размер? Ботинки… нет, «Фоксы» — это, конечно, круто, но не с гольфами же, лучше сними. И пальто…
— Нет! Никуда не дену!
— А что за ужасная шляпа?
На макушке у Брайт черный «котелок» вместо берета.
— Береты — отстой! — фыркает Брайт и поправляет на пестрой копне свой «котелок».
А проходящая мимо стайка Сладких Ват чуть не давится насмерть возмущенным и совершенно синхронным «А?».
— Мелона! — зовет Нимея.
Рыжая сестричка появляется на крыльце и смотрит на Брайт в упор с тем же выражением, что и Нока.
— Помоги.
Мелона кивает и парой пассов укорачивает юбку Брайт так, что становятся видны колени, и даже намного-намного больше, гольфы она спускает ниже вручную, перекрашивает их в бордовый. Еще одно слово шепотом — и водолазка обхватывает тело Брайт так, что она хватается за горло, испугавшись удушья.
— Какого черта!? Аккуратнее!
— Да ладно тебе, зато как миленько, — ухмыляется Нимея. — Теперь я могу ответить на твой вопрос.
Все три девушки разворачиваются лицом к улице, и Брайт хочется расхохотаться от того, как это комично. Мелона тоже с чашкой кофе, это похоже на будущую традицию.
— Зоопарк, значит… — Нимея переводит дух и оценивающе смотрит на улицу. — Я живу в этом зоопарке всю жизнь, как и Лю, так что все эти снобы с каменными лицами в моем мире когда‐то были сопливыми карапузами. Например, Энграм Хардин. Я думала, что стану его женой, когда мне было четыре.
— А потом?
— Потом я поняла, что превращаюсь в волка, а он в придурка.
Брайт понимающе кивает. Компашка Энграма как раз выделывается перед очередным «девчачьим» домом.
— Это же он твой Эм… друг? — улыбается Мело-на. — Ну скажи «да», пожалуйста-пожалуйста! — Она виснет на локте Нимеи, а та закатывает глаза и дергает плечом.
— Если будешь пищать мне в ухо с утра пораньше, я тебя ночью загрызу, поняла? — Она подмигивает, а Брайт может поклясться, что Мелона совсем капельку бледнеет. — Энграм — это мой друг детства. Я не скрываю этого, но… предпочитаю лишний раз не вспоминать. — На ее губах появляется таинственная улыбка как раз в тот момент, когда Хардин оборачивается на дом Р-1 и подмигивает Ноке с такой дьявольской усмешкой на губах, что у Мелоны, кажется, останавливается сердце. — Если мы закончили говорить о Хардине, позволь я продолжу о зоопарке. Итак… Большинство домов смешанные. Тут тебе все подряд расы. Чистые траминерцы чаще всего живут в отдельных домах, а старшекурсники-старосты вообще селятся отдельно по четыре человека, у каждого своя комната и личный душ.
— А ты откуда знаешь? — тянет Мелона.
— Ой, да я ж с ними со всеми сплю, — машет рукой Нимея, Мелона краснеет, а Брайт смеется.
— Правда?
— Да, они же мечтают окучить бреваланку. Не задавай тупых вопросов, не получишь тупых ответов. Я дружу с Энграмом Хардином, и я знаю все. Так вот.
На каждой улице есть «гадкий дом», где живут исключительно чистые истинные траминерцы, — плюет Нимея.
Брайт хмуро смотрит туда, где, по словам Ноки, должен быть «гадкий дом», будто над ним должен развеваться охотничий флаг или вроде того, но все крыши и крылечки совершенно неотличимы, разве что в некоторых дворах чуть попышнее желтеющие кусты.
— У нас это дом У-3 — последний, в самом конце улицы. Они главные старосты, выпускники. И У — уроды.
— И охотники?..
Нимея и Мелона переглядываются, потом смотрят на Брайт и коротко кивают, но обсуждать эту тему не торопятся. Вместо этого Нока как ни в чем не бывало продолжает.
— Скоро будет их шествие, — на одной ноте произносит Нимея, не глядя Брайт в глаза, а потом немного веселеет, будто в одну секунду позабыв, о чем шла речь. — Видишь стайку зефирок? — Она кивает на тех, что возмущались словами Брайт про береты. — Это траминерки, у них вместо мозга родословная, но не без греха. Это и есть новые истинные. К их крови есть вопросики, родниться с ними настоящие истинные не очень‐то и хотят, гонор есть, но к высшему свету они не имеют отношения, ну и магия… никаких тебе суперкорней из земли и прочей мишуры. Все как раньше… попроси у земли, и она, быть может, воздаст, а может, и не воздаст. Ну и они не болеют, если тебе интересно. А денег у них завались, и их дом напротив того, где живет Хардин. Ходят друг к другу переопыляться.
Брайт косится на компашку Хардина и отмечает, что все там брюнеты, а зефирки — блондинки.
— Продолжаем. Видишь, идет компашка в беретиках? — Нем кивает на очень опрятных девушек. Их пальто застегнуты на все пуговицы, из ворота выглядывают одинаковые черные шарфики. — Эти красотки, как видишь, чистые истинные. Самые чистокровные траминерки, какие только могут быть. Улица-аномалия, блин. Их родители из Ордена Пяти. Эти дамочки пойдут нашим местным аристократам в жены. — Нимея улыбается, оскалив зубы, совсем по‐волчьи.
Девушки в компании — и брюнетки, и блондинки, но выглядят одинаково красиво. Брайт смотрит себе под ноги и давит «Фоксом» хрустящий мукатовый лист, не сдерживая улыбки.
— О, а вот наша тема. — Нимея взвизгивает, и ей в ответ визжит стайка брюнеток, а потом все хохочут.
Это явно провокация, направленная на красоток в беретах, но те лишь морщатся. Брюнетки выглядят расхлябанно после красоток. С разными прическами, некоторые замотаны в шарфы, не подходящие по цвету к юбкам. А еще все явно с разных факультетов, хотя до этого компашки были в одну масть.
Дальше мимо проходят несколько вполне приятных группировок, где намешано разноклассовых студентов. Мелькают даже блондинки, и Брайт щурится в их сторону, пытаясь понять цвет глаз, а Нимея подсказывает:
— Это и есть грязные истинные. Мы их называем «нормальные». Как видишь, они обычные люди, чаще всего у них родители иные, но ребенку передается не та магия, что сильнее…
— …а та, что древнее. Да, знаю, — кивает Брайт, глядя на хорошенькую блондинку, явно траминерку, которая идет под руку с рыжеволосым аркаимцем.
Большинство студентов будто и не замечают, что у них у всех разные глаза, волосы. Они легко объединяются между собой и шествуют по улице компаниями по двадцать человек. Это выглядит весело, будто все тут друзья.
— Вон, смотри, это…
Нимея стихает и пристально смотрит в самый конец улицы. Мелона отступает.
— А вот и старосты, — шепчет Нока.
Их четверо. У троих пальто застегнуты под горло, у одного разлетается, будто плащ. Он привлекает внимание Брайт, и она невольно делает шаг вперед. Делает глоток кофе, будто иначе эта четверка пройдет мимо и заморозит его прямо в кружке. Три блондина, один брюнет. Идут быстро, уверенно. Одинаковые сумки через плечо.
— И опасаться стоит того, что в расстегнутом пальто? — спрашивает Брайт.
— Как ты догадалась?
Это не трудно. Брайт вообще будто и не замечает других, слишком они кажутся ей блеклыми. А вот он заметен сразу. Обгоняет всех буквально на полшага, не больше. В нем будто нет ничего особенного. Сначала кажется, что он выше остальных, но нет: блондин, шагающий справа, явно опережает на пару дюймов. Кажется, что его волосы самые длинные, но нет: тот, что идет слева, явно обладатель более шикарной шевелюры. Кажется, что черты его лица самые тонкие, но, если смотреть правде в глаза, у единственного брюнета в компании внешность пофактурнее.
Но совокупность всех присущих ему черт как будто бы все равно лучше, чем отдельно взятые рост, волосы, привлекательность остальных старост.
— Рейв Хейз, — говорит Нимея. — Сын мэра Бовале. Его отец — основатель Ордена Пяти.
Брайт вздрагивает. Во-первых, блондин в пальто нараспашку еле заметно поворачивает голову в ее сторону и чуть щурится. Это даже не интерес, просто случайность. Во-вторых, Блэк Масон в заложниках у Ордена Пяти, и его жизнь по‐прежнему в их руках. Как и жизнь самой Брайт. В-третьих, это тот самый Рейв, который защитил Брайт от Бэли Теран на крыльце. Если, конечно, в Академии не учится еще кто‐то по имени Рейв. В-четвертых… Брайт обещала себе, что не забудет это лицо никогда. Бледное, светлые волосы падают на лоб, широкие темные брови. И шепот: «Я жду!»
Тот, кто ее отпустил, и тот, кому она обещала, что он пожалеет о своей щедрости. И если прямо сейчас он немного повернет голову, то тоже ее увидит.
Она разворачивается на каблуках и, пробормотав что‐то про забытые тетради, уходит с крыльца.

Глава седьмая
Провокация

ПРОВОКАЦИЯ
Побуждение к действию, способному повлечь за собой непоправимый, тяжкий вред.

Рейв гипнотизирует взглядом пылинки на подоконнике. Они настолько же земля, насколько почва под ногами, а значит, не могут не подчиняться истинному. Рейву они подчиняются. Тянутся вверх, складываясь в невесомые полупрозрачные картинки. Горный пейзаж. Облака. Прекрасный цветок. Женское лицо.
Рейв хмурится, между бровей залегает складка, и лицо становится строже, напряженнее. Взгляд, на секунду посветлевший, темнеет. Пылинки оседают.
Брайт Масон. Пленная его отца. Конечно, Рейв знал, что рано или поздно они встретятся, но оказалось, что даже жить им суждено на одной улице. Он ее, конечно, узнал. С того дня как она появилась в Траминере, ближе всего они оказались позавчера. Еще долго после он стоял там на берегу, прижавшись лбом к холодной стене, а ледяной ветер клинками полосовал кожу под плащом.
Вчера он торчал на берегу и был уверен, что слышит песни сирен, но совершенно точно просто это себе придумал. Она убегает от него каждую ночь во сне, или сыплет проклятиями в его гостиной, или пишет на стене помадой «козел». Она с ним что‐то сделала, не иначе. Нужно выяснить что, и как можно быстрее. Это не должно оказаться от него так близко. Это опасно.
— Я на ней женюсь! Нет, правда! — хохочет Энграм Хардин, и Рейв видит, как напрягаются руки Фандера Хардина, сидящего верхом на первой парте. — Она просто что‐то! Я как услышал этот ее голос, аж мурашки…
— На ком это? — Фандер не сдерживается.
Рейв знал, что так будет, но, пока не прозвенел звонок и не начался старостат, не имело смысла призывать молодняк к тишине. На первой парте первого ряда сидят его друзья, главные старосты Академии. Справа от них — девчонки-пятикурсницы, строгие, собранные, уже приготовились записывать за Рейвом. Шеннен Блан (ее отец — один из лидеров Ордена) сидит ближе всех к Рейву с идеально ровной спиной и очень быстро заполняет бланки посещений за первый день. Крошечный камушек на кончике ее карандаша качается из стороны в сторону. Она не грызет карандаш, не стучит им по кончику носа, не бьет по парте, задумавшись над чем‐то. Шеннен похожа на картинку, как и весь Траминер, и это даже умиляет. Бледная, с длинными блестящими волосами, широкими темными бровями и пушистыми ресницами. Она идеально подходит этому месту, и, быть может, однажды отец скажет, что именно эта девчонка станет его женой. И она будет бродить по дому Хейзов в шелковом домашнем платье и пить с матерью Рейва мятный чай. Рейв может себе это представить. Даже слишком хорошо. Он был готов к тому, что не в этом месяце, так в следующем о чем‐то подобном ему сообщат, но, глядя сейчас на Шеннен, думает, что все‐таки она слишком хороша, и от этого на языке появляется приторный вкус, а скулы сводит от внезапного приступа тошноты.
На последней парте — Энграм Хардин и его дурная компашка. Пора готовить речь о смене старост четвертого курса, потому что от них больше проблем, чем пользы. Третий курс во главе с Бэли Теран. Три ее девочки отчаянно строят глазки компашке Энга. От второго курса кучка испуганных новичков-парней, они впервые на старостате, жмутся друг к другу в уголке. Первокурсников на такие мероприятия обычно не зовут.
Старосты по традиции траминерцы, по одному от каждого факультета и один главный, как правило, курсу к третьему эти четверо начинают дружить, а к пятому заселяются в общий дом. Старая добрая традиция, и Рейву она нравилась. Быть старостой — привилегия. Старосты — это иллюзия порядка.
В этом году правила решили изменить, и впервые появились староста-экимка Лю Пьюран, девчонкаоборотень с лечфака и илунженка-ветеринар. Безумие! Так они показывают, что никакой войны нет, что рады всем классам, что траминерцы не расисты. Ложь, причем наглая и обнаженная, как девицы в порту Небиолло. Мало того, этот широкий жест неуместен на пороге революции, быть может, войны, но тем не менее иные — в старостате и будут раз в неделю таскаться туда со своими отчетами.
— Ты видел новенькую? — Энг встает со своего места на последней парте, а его друзья свистят, подначивая.
Братья сверлят друг друга взглядом. Они очень похожи, оба бледные, черноволосые, кудрявые. С тонкими аристократическими лицами и длинными пальцами.
— Которую из? — ухмыляется Фандер.
Он обожает «смотреть» первокурсниц-траминерок. Но Рейв уверен, что речь о ком‐то другом. Энг — отбитый тип, у него играет в заднице детство. Мистер Хардин никогда не ставил на младшего сына и, кажется, даже не посвящал его в дела Ордена.
— Брайт Масон, — со вкусом произносит Энграм и падает на парту, так что та ходит под ним ходуном.
Пальцы Рейва замирают над пустыми бланками успеваемости. Пылинки в воздухе снова собираются в женское лицо. Твою мать.
— Малон? — Фандер еще не понимает, о ком речь. — Масон?.. Она из Бовале? Или это та семейка с юга? У которой тачка…
— Она иная, — мрачно произносит Рейв. — Всё? Я решил проблему? Фан, расслабься, ты не пропустил очередную чистокровную юбку. Энг, расслабься, тебе не дадут жениться на ком‐либо помимо чистой истинной. Мы можем начать?
Энграм закатывает глаза, будто законы траминерской аристократии для него не писаны и его не ждет рано или поздно женитьба. Звенит звонок. Рейв не намерен слушать перебранку, которая вот-вот начнется. Фандер — будущий орденовец, он не стал бы даже смотреть в сторону такой девчонки. Энграм — из другого теста, и им никогда друг друга не понять. А Рейву не нужны скандалы. Все может дойти до драки, драка дойдет до деканата, выговор — до Рейва, и, ради святых сил, это может привести к ОПР, а он очень многое бы отдал, чтобы ни во что не встревать. Это его последний год, и он должен пройти так же безупречно, как и все остальные.
Мысли снова возвращаются к Шеннен Блан. Ничего не решено, а Рейв уже этого боится. Под ложечкой сосет чувство тревоги, сердце будто не стучит, а раз за разом проваливается в какую‐то яму. Рейв, сын мэра Бовале, один из траминерских охотников, потомок Ордена Пяти, больше всего на свете в конце этого года хочет получить свой идеальный аттестат и тихо подать документы в Аркаим, чтобы уехать из проклятого Траминера. Он прекрасно знает, что это невыполнимо, но искренне надеется, что имеет право по крайней мере постараться.
Траминерцы никогда еще не поступали в заграничные академии, Рейв даже не уверен, что его документы рассмотрят, но, быть может, если доказать, что он лучший? Он представляет, как однажды придет к отцу и скажет, что отказывается от всего. Тот возразит, что Рейву не на что будет жить, а Рейв скажет, что у него стипендия в аркаимском университете, научная работа и подработка в алхимической аптеке. Он мысленно все распланировал, мысленно он уже там. Главное — дожить до конца года.
Учеба — то единственное, что он сделал в своей жизни сам и для себя. Он учился не потому, что его заставили, а потому, что он это любит. Ему искренне нравится видеть внизу листа с заданием отличную оценку, нравится думать о том, чтобы однажды стоять в белом халате с лунным ножом в руке и изучать ровные края живого надреза. И чем ближе к выпуску, тем желаннее и в то же время невыполнимее кажется мечта. Он ждет, когда к нему придут и скажут: женись на дочери Бланов и после окончания учебы вступай в Орден, сынок. Ты служил ему в качестве охотника три года и заслужил место рядом со мной, как и полагается любому уважающему себя траминерцу.
Рейв смотрит по сторонам, пытается выбросить лишнее из головы и цепляется к спорящим Харди-нам.
— Поорете друг на друга позже по этому поводу, — спокойно произносит Рейв и откашливается. Быть старостой ему тоже нравится. Он любит порядок и ответственность, ему нравится думать, что хоть что‐то им контролируется. Нравится видеть результаты. Этот год в качестве главного старосты кажется концом идеального пути. — Сейчас… — начинает он, но его перебивают, глаза Фандера уже полыхают недобрым изумрудным огнем.
— Иная? ОПЯТЬ?
Он ревет, а Энграм идет пятнами.
— Брат, да ладно тебе…
— Фан, слушай, а я согласен с малышом Энгом, — тянет Якобин Блауэр с плутоватой улыбкой.
Рейв устало трет глаза и издает неопределенный раздраженный рык. Да они издеваются. Почему Брайт Масон портит даже старостат, на котором и в помине нет не то что ее — ни одного иного в принципе?
— Вы видели эту девочку? М-м?
Это просто попытка усмирить братьев, Рейв знает. Якоб редко присоединяется к сплетникам, он самый надежный из всех. Блауэр встает со своего места и тянет Фандера, чтобы тот сел, но безуспешно.
— Закрой рот, Якоб! — Фандер не умеет держать себя в руках.
Он много раз ловил брата на горячем в компании «не таких девчонок». И неоднократно в Академию заявлялся мистер Хардин с разговором к младшему сыну. Чего только стоила дружба Энга с Нимеей Нокой. Эти двое были неразлучны с самого детства и пропадали в саду Хардинов с утра до ночи, пока не вышли из возраста лазанья по деревьям.
— Ну-ну, не заводись. — Якобин кладет широкие ладони на плечи Фандера. — Малыш поиграет и остынет, ты же знаешь. Ну поимеет ее разок-другой. Ты видел? Она тут всех завела этим своим голосом. — Он смеется и подначивает остальных парней перевести все в шутку.
Те начинают гоготать. Бэли Теран не выступает, но по ее лицу видно, что ей есть что сказать. Яд кипит у нее в горле и уже подступает к зубам, растворяя эмаль, вот-вот красотка не выдержит и начнет шипеть.
— Да уж, я не романтик, но у нее розовые глаза! — Листан, четвертый староста-выпускник, откидывает с глаз длинную пепельную челку и вытягивает ноги. — Согласен. Она действительно ничего.
И этот туда же. Рейв уже зол. Они собрались работать, а не обсуждать Брайт Масон. Это отвлекает. Он не собирался вспоминать это недоразумение, обещал себе, что до конца дня не допустит никаких мыслей, выводящих из себя. А Масон выводит. Он думал, что эти полгода она будет вести себя смирно, но увы. И пальто у нее не как у всех, и на голове «котелок», и юбка короче некуда. Она провоцирует окружающих, и это может дорого обойтись.
— Если начистоту… — Якобин снова усаживает Фандера. — Я уверен, что она чистокровная сирена. А вы слышали, что они…
— Хватит! — рявкает Рейв. — Мы тут устроили старостат на тему Масон?
— Вот именно! — Ну приехали, Бэли Теран в деле. — Эта мерзкая девка не повод, чтобы ругаться, верно?
— Молчала бы, Теран! — стонет Энг, закатывая глаза.
— Ты будешь ее защищать? — кричат все.
Фандер срывается с места, Бэли визжит в притворном страхе, а братья сталкиваются носами.
— Заруби себе на носу! — шипит Фандер Энграму.
— Не указывай мне, что делать!
— Я сказал, заруби себе…
— Не указывай! Мне! Что! Делать!
— Еще одна связь с иной, и я…
— Что? Пожалуешься папочке?
Рейв мог бы позвать охрану и все прекратить. Мог разнять парней и развести в разные углы. Спокойно, без нервов. Но он все еще надеется, что все закончится хорошо. Что это недоразумение и нужно просто прикрикнуть. Это только первый день, почему все рушится так быстро?
— Закрыли рты оба! — велит он, вставая со своего места. — Мне неинтересно слушать о Брайт Масон!
Парни было приходят в себя. Растерянно моргают, даже отступают друг от друга.
— Что? Мне показалось? — Тихий голос, почти вежливый, — и в приоткрытой двери появляется безумие с розовыми глазами.
Ей в спину светит солнце из огромного окна-аквариума. Она не улыбается, стоит, вздернув бровь и нахмурившись.
— Я слышала свое имя, меня звали?
Ее юбка короче, чем положено, на ногах шипастые массивные «Фоксы». Волосы спускаются чуть не до колен, кое‐как перевязанные черной лентой на уровне лопаток, и из‐под этой копны выглядывают, кажется, только огромные лилово-розовые глаза. На плече у нее несуразный рюкзак, слишком большой и неженский. Она стоит и ковыряет на нем нашивку ногтями с облупившимся лаком.
— Да кому ты нужна? — Пока Рейв соображает, что сказать, Бэли Теран срывается с места. — Никто тебя не звал, пшла вон отсюда.
Брайт переводит на нее взгляд, а у Рейва все внутри напрягается от необъяснимого чувства тревоги.
Снова. В который раз за день это предчувствие. Брайт не отвечает, но ее пухлые губы нехорошо изгибаются в улыбке. Рейв замечает каждую деталь в ее позе, выражении, угловатой тощей фигуре. Ему бы просто подойти и выставить девчонку за дверь. Три… два… один…
— Что уставилась? Не понимаешь человеческий язык? Иди. — Бэли машет рукой, будто говорит с ребенком или умственно отсталой.
Никто даже не успевает ничего сообразить. Энграм и Фандер еще готовы вцепиться друг в друга, а Рейв — выставить Масон. И только Бэли Теран для себя уже все решила.
— Иди отсюда! — произносит она и легонько, совсем легонько толкает Брайт Масон в грудь.

Глава восьмая
Начало

НАЧАЛО
Исходная точка. Противоположное концу.

— В первый учебный день, мистер Хейз? Вы не справляетесь со своими обязанностями или мне кажется?
— Вам кажется, сэр.
— Почему вы не предотвратили перебранку?
Потому что стоял и рассматривал лицо проклятой иной, пока она злилась.
— Неверно оценил… риски. Думал, что все закончится простым спором.
— Что делала первокурсница, не староста, Брайт Масон на старостате?
— Не могу знать.
— Я отправил ее в кабинет медсестры. Уже должна была вернуться. — Куда? Снова придется лицезреть это лицо? — А с сегодняшнего вечера она будет выполнять ОПР. Три отработки.
— Мне нужно за этим проследить? — Яд никуда не пропадает из голоса, хоть декан уже смотрит недобро.
— Вы не сможете. Потому что тоже будете выполнять ОПР три последующих вечера. Библиотеке жизненно необходима уборка.
Мир стремительно рушится, чтоб его! Первая отработка за шесть лет! Первое позорное наказание!
— Я… что?
— ОПР, мистер Хейз. Общественно. Полезные. Работы. Вы знаете правила, вы главный староста. Кто, если не вы, подаст положительный пример распоясавшимся студентам?
Рейв кивает, его лицо каменеет, чтобы ненароком не выдать эмоции, разрывающие нутро.
— Должен ли я донести до еще каких‐то студентов о наказании…
— Вы о Бэли Теран?
Дрянь! Какая же эта Теран мерзкая дрянь.
— Полагаю, что, если мы сейчас отправим мисс Теран на ОПР или снимем ее с должности старосты… — Голос декана меняется, и Рейв расслабленно выдыхает.
В целом они с деканом Гаджи в прекрасных отношениях. Истинный, не связан с Орденом. Условно чистый, хоть и не наделенный ни силами, ни болезнью. Ни одного пятна на репутации, отличный специалист и практикующий целитель-нейромодификатор. Эмен Гаджи был совсем молод, и никто не понимал, зачем такому блестящему специалисту преподавание, а Рейву нравилось именно это. Не такой, как все, выше всех. Он любил, когда человека есть за что уважать, и терпеть не мог тех, кто просто треплет языком. А еще видел в декане для себя пример и рассчитывал на то, что по окончании учебы этот человек поможет с поступлением в аркаимский университет на магистратуру. Если, конечно, не придется слишком часто отрабатывать ОПР.
— …Она просто не даст иным жизни, — заканчивает Гаджи после недолгой паузы и смотрит в окно, закусив нижнюю губу и морща нос.
— Я согласен с вами. — Сказать это очень сложно.
Рейв буквально чувствует, как предает своих, потому что защищает чертову сирену, не позволяя отдать ее на растерзание Бэли Теран.
— Брайт Масон не просто студентка. Она сирена, если вы поняли.
Рейв коротко кивает. Только идиот не понял, кто эта девчонка. И половина студентов в ужасе, а вторая в ярости, потому что существо учится наравне с ними. Она не просто иная, она абсолютно иная.
— У нее невероятный потенциал. И невероятная сила. Провоцировать Бэли Теран — это провоцировать Брайт Масон. Накажем старосту Теран, и она отыграется на студентке Масон, та взорвется и уничтожит полшколы.
Час назад стычка Теран и Масон закончилась тем, что розовоглазая паразитка запела. Почти запела. Ее голос стал высоким, мелодичным, и все девятнадцать старост, не считая Рейва, захлебнулись восторгом. Их магия стала выходить из‐под контроля, парты взрывались щепками, пол ходил ходуном, сыпалась штукатурка. Ногти Масон заострились, в волосах появились мерцающие черные и розовые перья, глаза дико засветились. Она стала пугающе прекрасна, как будто сошла со страниц книжки. Ну же, Рейв, останови ее. Примени силу. Она погубит всех присутствующих одним взмахом ресниц, если захочет. Но он был не в силах даже руку к ней протянуть, потому что ему очень хотелось увидеть, что будет дальше. Сирена в деле — это увлекательно, как минимум. Уже после дошло, что так работает гипноз этой дикой девицы. За это наказан. Справедливо.
Он малодушно побоялся приближаться к Масон. Ему показалось, что, если коснется ее плеч и встряхнет или если зажмет ей рот рукой — случится что‐то кошмарное сродни тому, что произошло на берегу Таннатского океана. Нельзя приближаться к Масон, нельзя ее трогать, смотреть на нее. Говорить с ней тоже не стоит, и тогда все будет хорошо. Она стала запретным плодом с самой первой минуты, как появилась в его доме, — и это катастрофа.
— Что вы предлагаете? Вам не кажется, что Брайт Масон не вписывается… в концепцию Академии?
— Нет, не кажется. — Декан переплетает пальцы и упирается в них лбом. — Совсем не кажется. Кажется мне другое. Что все тут вообще забыли концепцию Академии. Как там говорят? Академия Войны?
Рейв молчит.
— В войну заигрались, ребята. Вы все тут будущие целители…
— А как же ситуация в стране?
— А это меня уже не волнует. Если я узнаю, что в Академии — хоть один охотник, — тихо говорит декан и смотрит Рейву прямо в глаза, — я разберусь с ним радикально. Есть что сказать на этот счет?
— Нет. — Рейв не боится.
Все слишком далеко зашло. Когда три года назад отец сказал, что Траминеру нужна сила молодых истинных, это казалось логичным. Никто из магов земли не сравнится по силе со ста тридцатью четырьмя чистыми истинными, из которых были отобраны две дюжины, чтобы иногда патрулировать улицы. Когда это в шутку стали называть охотой, а слава об этом стала распространяться по Траминеру, Рейв смирился с неизбежным. Он все понял. Когда его попросили скрывать участие в охоте, чтобы никто не решил, будто траминерцы опасны, он согласился. А когда соглашаться и понимать перестал, было уже слишком поздно. Быть охотником Ордена — обязанность. Работа. Сыновний долг.
— Иди. И попроси Масон зайти ко мне через пять минут, она ждет в коридоре. — Декан смотрит будто сквозь стену, и Рейв не сомневается, что, когда выйдет, увидит там Масон, сидящую с самоуверенным, наглым выражением лица.
Он срывается с места, ему жизненно необходимы эти пять минут, чтобы вправить идиотке мозги. Она мешает, лезет куда не просят, ведет себя как не должна. Одевается неправильно. Она иная, в конце концов.
Масон сидит на пухлом диванчике в темном коридоре и изучает свои худые коленки, торчащие из‐под бордовой юбки нейромодификатора. Они на одном факультете, как иронично… его новая головная боль еще и под его «защитой» и «опекой». Масон выглядит так, будто перепугана насмерть. Шмыгает носом, комкает подол. А Рейв думал, ее ничем не пронять.
— Ну привет. — Его голос звенит сталью, словно заговорили схлестнувшиеся клинки.
Сейчас они впервые заговорят. А хочется подойти, схватить за плечи и трясти, пока глаза Масон не позеленеют, а волосы не станут белыми. Так было бы проще жить. Девчонка дергается и поднимает свои розовые глаза, в них блестят слезинки, делая радужку прозрачной, еще более мистической. У Рейва опять есть пара секунд, чтобы ее изучить, в этот раз она совершенно другая.
В их первую встречу щеки Масон лихорадочно горели, а адреналин делал взгляд диким. Во вторую встречу она была убийственно спокойна. Стояла на крыльце с чашкой кофе и смотрела на проходящих мимо как на животных в зоопарке. С интересом. Третья встреча — взрыв. Дикий взгляд и чуть дрожащая верхняя губа. Сейчас она будто обнажена. Неуверенно встает с диванчика и отпускает край юбки, прихватив бутылку воды, стоящую на чайном столике.
— Какого черта ты ворвалась в аудиторию? — Вопрос слетает с губ быстрее, чем ему придумывается объяснение.
— Я думала, меня зв-звали… — Она не заикается, но ей будто не хватает воздуха.
Она не выглядит жалкой, а Рейву так хочется увидеть, что она просто обычная трусливая иная, которая не стоит его внимания. Просто. Самая. Обычная. Иная. С розовыми. Глазами. Он силится в это поверить, пока Брайт Масон мнет бутылку, щелкая пластиком снова и снова.
— Какого черта напала на старост?
— Это был вз-взрыв магии, я этим не управляю…
Она закашливается, отвинчивает крышку и делает пару глотков. Рейв только что решил, что будет представлять Масон обычной иной, — но нет. Вот, пожалуйста, новая странность. Каждый глоток простой воды делает кожу девчонки более розовой, свежей, гладкой. Становится заметно, как она осунулась и посерела после всплеска магии и как вода возвращает ее к жизни.
— Какого черта ты, нестабильная иная, забыла в Академии целителей?
Она молчит. Он делает к ней шаг. Она задирает подбородок, глядя ему прямо в глаза, и тут же со стоном отворачивается.
— Что?
Она будто не может выдержать взгляд, ей будто физически больно это делать.
— Я спросил…
— Ничего. Просто мерзко смотреть на вас, чертовых расистов. — Из ее горла вырывается смешок, ледяной и ядовитый. Она слишком спокойна. — Знаешь, я никогда не была нестабильной. — Она медленно поднимает голову и делает вид, что смотрит ему в глаза, но это на самом деле не так. Смотрит сквозь него, на губах играет улыбка. — Но в вашем волчьем логове и не так запоешь.
— Так убирайся…
— Увы, убраться мне некуда, так что придется вам меня потерпеть.
Она это выплевывает с такой яростью, что Рейв дергает подбородком вверх. Скажи ей все! Ну! Отчитай, вправь мозги, назови грязью, чокнутой иной. Угрожай. Пригрози, что, если она будет соваться куда не просят, ее отец… пострадает. Ну?
— Декан тебя ждет, — сухо говорит он, разворачивается на каблуках и уходит.

Глава девятая
Разговор

РАЗГОВОР
Словесный обмен сведениями между существами, способными облекать мысли в слова. Прим.: кроме случаев, когда в нём участвует сирена.

Декан выглядит так, будто собирается отчитывать, но очень этого не хочет. Его поведение подкупает. Он произносит до боли знакомую фразу:
— Будьте осторожны, Брайт. — И из‐за нее возникает ощущение, что рядом отец.
Брайт сначала даже дергается, чтобы начать задавать вопросы, но декан Гаджи тепло улыбается и качает головой. Он совсем молодой, черноволосый, с заросшим щетиной бледным лицом и темно-зелеными глазами. Они не такие яркие, как у большинства встреченных Брайт траминерцев, — возможно, это как‐то связано с тем, что он обычный истинный, а не супермаг, больной неведомой болезнью. Гаджи не такой дерзкий, как все, он кажется умиротворенным, умудренным и крайне милым. Совершенно на истинного не похож. И смотрит так, будто всё знает и понимает.
— Конечно, ваш отец общался со мной, прежде чем вы сюда приехали. Я знаю все о студентах своего факультета. Но я не поддерживаю с вашим отцом связь.
Надежда в глазах Брайт тает. А потом декан Гаджи назначает наказание за срыв, и Брайт печально тащится в деревню, чтобы переодеться и поесть перед общественно полезными работами. Первый учебный день провален в полном объеме. На взрыв кабинета старост, поиск деканата и кабинета медсестры ушло почти два часа, и за это время успела начаться и закончиться одна пара, прошла половина второй, и не было смысла идти на третью. И где была Нимея со своей бутылкой, когда была так нужна? Тюкнула бы по макушке, и не случилось бы ничего.
Брайт выходит из Академии и с наслаждением отмечает, что в парке ни одного студента. Аллея пуста, путь свободен. Никаких споров, никаких ссор. А потом — хлопок за спиной, и приходится сжаться в ожидании очередной необходимости говорить.
— Проводить?
Она оборачивается и качает головой, но губы против воли изгибаются. Энграм Хардин, раскрасневшийся, с расстегнутой на две пуговицы рубашкой и кое‐как намотанным шарфом.
— У меня есть выбор?
Уголки его губ сначала опускаются вниз, а потом появляется широкая, обнажающая ровный ряд белых зубов улыбка.
— Брось, — смеется он. — Неужели не ясно, что я тебе не враг?
— Но с чего ты взял, что мне нужны не враги? — закатывает глаза Брайт и все равно кивает. — Нет сил сопротивляться… — вздыхает наконец она.
— Правильное решение, госпожа Сирена.
Энграм Хардин бросается по ступеням к ней, берет ее рюкзак и закидывает его себе на плечо.
— Ты ужасен, — констатирует Брайт.
— Не преувеличивай! — хохочет он. — Я очень даже привлекательный, по мнению абсолютного большинства, и, даже если ты скажешь, что это не так, я тебе не поверю. Тебе уже снилось, как я тебя целую? Нет? Ну, я подожду.
Брайт снова закатывает глаза и предпочитает не отвечать, пока Энграм Хардин нагло рассматривает ее рюкзак. На его идеальном, кукольно красивом личике — следы взрыва магии Брайт, кажется, неудачно отлетевшая щепка послужила невольной виновницей глубокого пореза. У Брайт ни одной травмы. А старосты пострадали прилично, по крайней мере им всем необходимы душ и стирка формы.
— Так-та-ак… — тянет он. — Кто‐то любит грязную музыку?
— Тебе откуда знать, истинный аристократ? — Брайт качает головой, не обращая внимания на Энграма, который нагло ковыряет нашивки, тянет лямки рюкзака, будто проверяя на прочность. — Чего ты там рассматриваешь? Он не в твоем стиле, присмотри представительский кожаный портфельчик.
— Не делай вид, что знаешь меня, госпожа Сирена, — заявляет Энг и снова закидывает рюкзак на плечо. — Ты интересная особа. Тебя не исключили за вспышку магии?
— Нет.
— Почему?
— Меня не могут исключить.
Брайт мрачнеет. Глубоко вдыхает пряный воздух и разминает шею, будто та затекла. Кутается в пальто. Сильно пахнет сладкой выпечкой, и Брайт невольно крутит головой. В животе урчит от голода, и хочется кофе; приходится прибавить шагу, чтобы не свалиться в обморок. После такого всплеска магии организм истощен. Выпитая бутылка воды помогла, но не настолько, чтобы прямо сейчас пробежать марафон до деревни и обратно. Это минимум полчаса.
— Это как?
— Я тут в тюрьме. — Из ее горла вырывается насмешливое «ха», а Энг хмурится.
Он вдруг сворачивает с аллеи, ведущей в деревню, и усаживает Брайт на холодную деревянную лавочку.
— Что? Я вообще‐то хотела пообедать и идти отбывать принудительные работы.
— Пикник? — улыбается Энг.
— Не интересует.
Но с Энграмом спорить невозможно, он машет руками и призывает к тишине.
— Одна нога здесь, другая там.
В центре парка стоит крошечный деревянный киоск, в котором пухлая волшебница продает сладкие пышные булочки, посыпанные хлопьями миндаля и политые соленой карамелью. Вот откуда божественный запах. И, кажется, волшебница готова обогатиться на обеде, когда студенты вывалят из Академии в поисках еды. Она расставляет на прилавке, которому неведома осенняя прохлада, подносы со сдобой.
— Какой кофе пьешь? — на ходу спрашивает Энграм.
— Черный без сахара, — очень тихо отвечает Брайт и неуверенно улыбается.
Принимать ухаживания оказалось очень просто. Никаких вопросов, обещаний, вторжений в личное пространство. А как теперь поступать? Вернуть Энграму деньги за кофе и булочку? Или друзья такое делают бесплатно? А они друзья? Нет. Они даже не знакомые.
Но очень хочется с кем‐то поговорить, чтобы сбросить с больной головы на здоровую, освободить мозги от мусора. Кажется, нужно принять неожиданные дары и заткнуть совесть. А еще душит невероятная благодарность, потому что через пару минут замерзшие пальцы греет стаканчик черного кофе, а на колени теплым котенком ложится бумажный пакетик с тремя булочками.
— Ну что? Я волшебник?
— Нет, — вздыхает Брайт, с наслаждением глядя на булочку. — Ты богатенький мальчишка, который все делает по‐своему.
— А ты ешь и плати мне за булочки рассказами, — смеется он, хоть ничего смешного никто и не сказал.
— Ты все время смеешься? Это странно.
— Я не пойму, госпожа Сирена, ты что, никогда не влюблялась?
Брайт давится кусочком миндаля и отставляет на лавочку кофе.
— Ты что несешь?
Надо бы схватить вещи и бежать, но кофе с булочкой хочется куда больше.
— Ладно, понял, не время для страстных признаний.
Он издевается. Но Брайт даже в шутку не готова слушать такую чепуху.
— Так почему ты в тюрьме? Нас же тут никто особо не держит.
– Вас тут никто не держит.
Брайт не думает, можно ли такое рассказывать, ей плевать. Она никогда не собиралась ничего ни от кого скрывать, уж точно не от истинных, которые живут в своем прекрасном розово-медовом мире.
— А мой отец — в заложниках у Ордена Пяти, пока не придумает лекарство от болезни, которая убивает таких, как вы. — И Брайт так смело смотрит в глаза Энгу, что тот опускает голову.
— Таких, как они, — поправляет он.
— А ты здоров?
— Ну… — Энг откашливается и дергает плечом. — Я пью таблетки, если ты об этом. Но профилактическую дозу, во избежание развития болезни. — Он будто оправдывается, а потом сдается. — Ну, может, и нет. Может, и обычную. Я не пропускал прием уже лет десять и не знаю, что почувствую.
Он несет какую‐то чушь и понимает это, потому выдыхает и быстро говорит:
— Ладно, я болен, но… Слушай, я не верю, что мы болеем из‐за того, что живем рядом с иными или типа того. Я не знаю… ладно? Я не расист, и я не прекращал общаться с иными, если ты понимаешь, о чем я, и хуже мне не стало. Значит, Орден врет, верно?
Кажется, его это задевает. Энграм частит, морщится, и Брайт не успевает уследить за мыслью.
— Они нам говорят… это. И я уверен, что это ложь.
— Они говорят, что вы больны, потому что рядом иные?
— Да. Я знаю, что вы думаете иначе. Что это из‐за темной магии, что мы так слабы, что не справляемся с силой.
— Энг. Я вообще ничего о вас не думаю. Расслабься. Мне абсолютно ровно на то, кто ты. И я первый раз слышу про темную магию.
— Ну я так…
Брайт улыбается собственным мыслям, потому что только что истинный маг оправдывался перед ней, подумав, что она заподозрила его в расизме или вроде того. Как иронично. Энграм Хардин полон сюрпризов. Это какая‐то новая сторона давно изученного вопроса, очень даже любопытная.
— Ну, в общем, ты болен.
— Да.
— А мой отец — Блэк Масон. Он вас всех… полечит. — Она делает большой глоток кофе и морщится, когда он обжигает небо.
— А ты при чем?
— А пока он вас не вылечит, я буду тут под угрозой его смерти, — хмыкает Брайт, чувствуя себя последней сволочью, потому что ей совершенно не жаль траминерских детей.
Голос Энга становится тише, глуше. А булочка отправляется в пакет. Он упирается локтями в колени и сгорбливает спину, будто на нее давит тяжкая ноша.
— Значит, ты тут, а твой отец там?.. Умно, — сухо произносит он, а Брайт с наслаждением закидывает ногу на ногу, делает глоток кофе, снова морщится и кивает.
Ей нравится, что истинным бывает стыдно, это видно по трагично согнувшейся спине Энга. А может, он просто уже поднаторел в том, как клеить иных?
— Там Орден Пяти… тут их дети… будь осторожна. — Он чуть поворачивает голову, глядя на носки ботинок Брайт.
— Что?
— Что слышала. — Энграм откидывается на спинку лавочки и снова берет в руки стаканчик кофе. Греет о него пальцы, но не пьет. — Некоторые из студентов… уже близки к Ордену. В особенности дети Пяти. После отбоя тут иногда такое творится…
— Какое? — невинно улыбается Брайт, понимая, как очевиден сарказм в тоне, но Энг, кажется, не обращает на это внимания.
— Охота. Они называют это охотой, — сдавленно сообщает он.
— А ты?
Он качает головой.
— Твой брат? Я так понимаю, он один из главных старост.
Энг быстро кивает.
— Мой отец тоже… один из Ордена. И он… один из Пяти. Как и Блауэр, и Прето, и Блан.
— И Хейз, — тихо говорит Брайт.
Энграм дергается и отставляет стаканчик, поворачивается к Брайт всем корпусом.
— А от него лучше и вовсе держаться подальше, — говорит быстро и тихо. — Правда, не нарывайся.
— Почему? Он так страшен?
— Он сын Хейза, и этого достаточно. Никто не знает его достаточно хорошо, чтобы сказать, что на самом деле в голове у Рейва. Он самый скрытный из них. Я с детства с ними, и черт его знает, что в голове у этого типа. Блауэр и Прето открыто выражают всё, что думают. Открыто нападают, а чем занимается Хейз — тайна. Держись от него подальше. Эта семья… это они все устроили.
Брайт холодно кивает и морщится. Легко сказать — держись подальше, когда проблемы настигают сами, без постороннего вмешательства.

Глава десятая
Взрыв

ВЗРЫВ
Энергетическое, магическое, физическое воздействие, повлекшее за собой разрушение.

Энграм вызывается проводить до библиотеки и не оставляет, даже когда Брайт уже настойчиво просит его уйти. Тащится за ней внутрь и торжественно обводит стеллажи рукой.
— Вуаля! Место твоего наказания, — улыбается он с гордостью, будто сам, лично все тут построил и расставил книги по алфавиту.
— Спасибо, а теперь про-ва-ли-вай, мне няньки не нужны.
Энграма слишком много, хоть он и пытается быть милым.
— Эй, я не в няньки набиваюсь… Но вдруг станет скучно? Будешь старые книги подклеивать, а я…
— Слушай… — начинает она, но договорить не получается.
— Хардин. — Брайт оборачивается и застывает. В глубине библиотеки, среди стеллажей стоит Рейв Хейз. — Мне кажется или это студентка не твоего факультета? Опекай своих, будь добр.
Опять этот стальной голос. Брайт вздрагивает и поджимает губы.
— Я провожал подругу, — смело говорит Хардин, откидывает кудри со лба, будто павлин расправляет хвост.
— Уже. Проводил, — чеканит Хейз и скрещивает на груди руки. Его голос становится будто еще холоднее, хотя кажется, уже некуда.
Брайт сжимается, хмурится.
— Энг, иди уже. Мне не нужна помощь.
— Тебя встр…
— Не надо меня встречать, ради сил святых, иди! — шипит она, угрожающе глядя в глаза глупому мальчишке с кукольным лицом. А потом поворачивается к Хейзу. — Я сама разберусь со своими «друзьями», не нуждаюсь в посторонней помощи.
Он смотрит с насмешкой, сверху вниз, будто оценивает внешний вид напарницы.
— Я заметил. Не спали библиотеку в приступе самостоятельности.
Его изумрудные глаза мерцают в бархатной библиотечной темноте, и он кажется потусторонним пришельцем. Кожа гладкая, подбородок острый, на лоб падают совсем белые волосы. Они кажутся необычно густыми, завиваются на концах слабыми мягкими полукольцами. Брайт сглатывает.
— Постараюсь.
Рейв высокий, поджарый. Но он крупнее Энграма и не кажется таким мальчишкой. Брайт невольно вспоминает их первую встречу, вот так же, в темноте, она изучала лицо Хейза и не могла оторваться от его глаз, а он слушал ее голос и не мог пошевелиться. Тогда он казался Брайт ровесником, сейчас между ними будто пропасть. Он старше лет на пять, ему уже двадцать три или двадцать четыре.
Он выпускник, скоро сможет взять лунный нож и препарировать чужие мозги. Тот факт, что он, должно быть, куда умнее, — пугает. Тот факт, что он главный староста, — пугает, хотя, в сущности, Брайт безразлична местная иерархия и она может сидеть на отработках хоть все полгода безвылазно. Но даже капля власти в руках врага выглядит как угроза. Орден Пяти — пугает. И хочется кричать и высказывать Хейзу в лицо, как она ненавидит его и его семью, но не хватает смелости.
— Вот. Твоя часть работы. — Он указывает на два стола, один из которых предназначен Брайт. Между ними высятся стопки старинных книг, требующих починки. — Клей, кисточка, заклинание поч…
— Я знаю, как подклеивать книги. Спасибо.
Уж в этом ей уроки не нужны. У бабушки была такая древняя библиотека, что приходилось каждое лето помогать ей с переплетением полусгнивших фолиантов. Это было настолько медитативно и успокаивающе, что сейчас пресловутые ОПР кажутся наградой. Можно почувствовать себя дома.
Брайт бросает на стул рюкзак и падает на соседний. Тянет на себя первую из множества стопок истрепавшихся разваленных книг и новых обложек. Переносит название из списка при помощи вечного карандаша, и тот бойко выводит на обложке вензеля, полностью повторяя оригинал. Отрывает старую гнилую обложку. Короткое заклинание, очищающее от плесени. Главное — не повредить хрупкие нитки, которыми сшиты тетради. Книжный блок тут же становится мягким, разбухает — это исчез старый клей. Отваливается каптал, и мягко отстают от старой бумаги форзацы, сиротливо повиснув на крышке. Пропитать новым клеем, обернуть марлей — и в стопку. Через час можно крепить обложку. И так до бесконечности, пока не отсохнут руки.
Надо же было в первый же день нарваться. Но с другой стороны, есть время побыть (почти) наедине с собой, а не в шумной спальне, где девочки будут говорить про новые предметы, а она — трагически молчать, не побывав ни на одной лекции за весь день. Рядом Хейз, он все делает быстро, еле касаясь книг. Маги стихий чаще всего сильны в простых бытовых заклинаниях, почти как илунженцы-универсалы. Книги Хейза сами собой укладываются в аккуратные стопки, и работа идет в разы быстрее. Зато Брайт неторопливо достает плеер и включает любимую музыку, расслабляясь, будто снова коротает дождливый вечер в компании бабули, дряхлой старушки, которая умудрилась разменять две с половиной сотни лет и умирать еще не собиралась.
В библиотеке такая концентрация магии, что ее будто можно пощупать. Каждая волшебная книга отдает в окружающую среду частичку сил, и все они перекликаются, смешиваются, заряжают воздух. Кожа то и дело покрывается мурашками, а колдовать в такой обстановке проще простого. Но, глядя на Хейза, становится неловко за свои способности. Он старше. Он траминерец. Зато он не умеет летать, верно?
Но, в общем‐то, не важно, кто и что умеет, важно, чего НЕ умеет, и сейчас Брайт чувствует себя безрукой и ущербной. Рейв на нее не смотрит, методично берет книгу за книгой, обложку за обложкой.
— Можешь прекратить пялиться?
Брайт это читает по губам и не сразу понимает, что не слышит вслух. Потом только вынимает наушники и растерянно моргает.
— Ну? — Он вздергивает широкую темную бровь и качает головой, мол, чего уставилась.
Брайт очень долго была практически немой. Научиться говорить и при этом не петь было сложно, со слухом тоже были проблемы, и пришлось осваивать общение без голоса, так что она с легкостью могла понимать все, что нужно, даже плотно заткнув уши. Она пожимает плечами, но Рейву этого недостаточно.
Ресницы у него такие же темные, как брови, а глаза, видимо из‐за магического фона библиотеки, сияют больше обычного, откидывая тени на скулы. Жутковато. Наверное, сама Брайт выглядит так же, когда выходит из душа или возвращается с прогулки, где успевает вволю поплавать. В душе растет неприязнь. Траминерцы видятся мерзкими существами с кукольными лицами, напоминают лесных фей или вроде того, зачем‐то решивших жить среди людей, но не освоивших норм человеческого общения.
— Чего уставилась?
— Ничего.
Брайт слушает, как ее голос пульсирует в духоте библиотеки. Магия слишком сильно сгустила воздух, такими темпами скоро можно будет рассмотреть звуки.
— Зачем ты спас меня? — Она смотрит прямо перед собой и напряжена так, что покалывает губы.
Обложка дрожит в ее руках, и ломается грифель вечного карандаша.
— Ты заколдовала меня…
— Неправда, ты пожалел меня еще раньше…
«Скажи что‐нибудь, чтобы я тебя отпустил. Придумай причину», — шепчет он. Истинные не дарят таких шансов.
— Не заставляй об этом жалеть, — усмехается Рейв.
Грифель его карандаша тоже ломается. Он не смущен, но говорить о той ночи не намерен, и Брайт это только подстегивает.
— Зачем?
Он щурится с подозрением, потом вздыхает:
— Пошли за книгами. — И кивает на голый пол между столами.
Брайт откладывает очередной книжный блок и идет за Хейзом, который широким шагом удаляется вглубь необъятной библиотеки.
— Много осталось?
— С твоей черепашьей скоростью — бесконечно много, — сухо отвечает он.
Его голос, кажется, совершенно лишен каких‐либо эмоций. Он потрескивает, как статическое электричество между сухими страницами, Брайт это необъяснимо нравится. Ей кажется, что Рейв — самое настоящее, что она видела в этой школе. Он как будто абсолютно осязаем. Его голос, взгляд, неприязнь, резкие слова — все живое и искреннее. Идеальный враг.
— Ну простите, — бормочет она.
— Прощаю.
Комментировать дальше бесполезно.
В конце ряда обнаруживается дверь в кладовку, а там — горы древних книг и такой магический фон, что страшно делать шаг вперед. Воздух просто мерцает перед ними, сопротивляется вторжению.
— И все это нужно переклеить? — шепчет Брайт, глядя на гниющие фолианты.
— У тебя ОПР на три вечера. Поверь, не мы одни получим в этом году наказание. Библиотека обеспечена рабами. Через месяц кладовка опустеет. Нагружай телегу. — Он кивает на деревянную тележку для книг, и Брайт принимается за работу.
Рейв же идет к противоположной стене и снимает книги с самых высоких полок под потолком.
— Магия, которой нет… — читает вслух Брайт. — Темнейшие и редчайшие ритуалы…
— Чего копаешься?
— Ничего. — И книга отправляется в тележку.
— Хлам какой‐то. — Рейв поднимается по стремянке и сгребает кучу книг. — Возьми, не могу их левитировать, слишком хрупкие.
— Ага…
Брайт рассеянно кивает и делает шаг к его стремянке. Он подает ей стопку не глядя. Она не рассчитывает, что стопка такая тяжелая. Книги кренятся, летят вниз, на неустойчивую стремянку, на Брайт, а сверху — Рейв. Всюду разлетаются мятые листы, поднимается противный запах плесени, а свет гаснет.
— Твою мать! — рычит Рейв.
Он горячий и тяжелый и, если бы хотел, точно бы раздавил хрупкое тело сирены, но, к счастью, скатывается на дряхлые обложки и зажимает ушибленную руку.
— Ты мог бы предупредить, сколько это весит, — ворчит Брайт в ответ, расшвыривая книги. Кажется, что об голову разбили пару бутылок и чугунный котелок в придачу.
— Осторожнее с древними изданиями! Чтобы расплатиться, придется идти торговать мордашкой. — А сам отпихивает ногой гору книг, вызывая снопы искр и треск магии.
— Их все равно не спасти. Черт, я, кажется, разбила голову, у меня кровь…
— Поздравляю. Иди к медсестре.
— А где же сочувствие, аристократишка?
— Нарываешься?
Не нарывайся, не нарывайся! «Кого я обманываю?»
Брайт хочет ответить, но только и успевает, что набрать в грудь воздуха. Рейв зажигает пару изумрудных огоньков, и они плывут по воздуху, зависая в разных углах кладовки.
— Ого! — Брайт осматривается, любуясь отблесками на древних обложках, а потом замирает.
Ее взгляд цепляется за совершенно новенькую, обернутую ленточкой книгу в красном кожаном переплете. Она выглядит слишком странно, инородно, ее невозможно пропустить. Должно быть, книга лежала в одной из стопок, попала туда по ошибке. Чем дольше Брайт смотрит, тем труднее оторвать взгляд. Она наспех вытирает руку, перепачканную в крови, и удивленно отмечает, что кровь принадлежит, скорее всего, Рейву.
— Ты тоже ранен?
— Понятия не имею. Тут темно, но, кажется, что‐то с рукой. Хочешь поиграть в медсестру? — Это могло бы стать пошлой шуткой, но звучит раздраженно. — Кажется, нам добавят пару отработок за этот раритетный хлам…
Брайт не слушает. Голос Рейва становится фоном, боль в голове отступает, а кровь перестает интересовать. А вот книга… Брайт кажется, что символы на обложке светятся, и это сейчас интереснее всего остального вместе взятого.
— Тут что‐то странное, — шепотом выдыхает Брайт. — Смотри… какая‐то книга… Она не выглядит старой и потрепанной, как она сюда попала?
— Что? Тут полно книг, что ты творишь? Поднимай задницу и принимайся за уборку…
— Нет же, смотри…
Брайт не может остановиться. Символы горят всё ярче, и это не дает покоя.
— Так, что бы ты там ни нашла — не трогай.
— Не могу.
— Что? — Голос Рейва уже не раздраженный, ему в самом деле становится страшно.
Резкое движение в сторону Брайт, но она уворачивается. Сейчас книга важнее.
— Масон, ты меня пугаешь. А ну остановись!
«Почему? Что он несет?»
— Мне нужна эта книга…
— Масон, где ты? — рычит он, и его огоньки гаснут, снова погружая каморку в темноту. — Тут ни черта не видно! Не шевелись пару секунд, пожалуйста! Просто…
Ее пальцы касаются обложки. Его пальцы касаются ее руки.
— МАСОН!
Библиотека взрывается к чертям собачьим вместе со всем хламом, что в ней был.

Глава одиннадцатая
Слепота

СЛЕПОТА
Полное или частичное отсутствие зрения.

— Я думал, ты шутила, когда говорила, что любишь быть в центре внимания. — Что‐то горячее касается лба, а Брайт судорожно вздыхает.
— Тсс, деточка, тсс… — Голос старческий, предположительно мужской. — Мистер Хардин, вы уверены, что хотите провести тут всю ночь?
«Нет», — стонет Брайт.
— Конечно! Это мой долг! Я же староста лечебного, — отвечает Хардин, а Брайт понимает, что ее никто не слышит.
«Какого черта…»
— Так, ну, зелья я оставил. Контролируйте, пожалуйста, температуру, сердцебиение и магический фон, второго срыва нам только не хватало… Отдыхайте, девочки.
Шаги, хлопок двери. Брайт через силу пытается открыть глаза, но веки слишком тяжелые. «Я жива?» — но ее опять не слышат.
— Что она там булькает? Я не понимаю по‐сиреньи, — раздается недовольный голос Нимеи.
— Это язык сирен? — ахает кто‐то из сестер Ува.
— Неплохо, — добавляет Хардин.
«Что он тут делает…» — стонет Брайт и пытается перевернуться на бок, спина страшно болит.
— Эй, ты забыла человеческий язык? — испуганный шепот Лю.
Но зрение, несмотря на все усилия, до сих пор не возвращается, Брайт хнычет и мотает головой.
— Ого… у нее радужка прям лиловая… Кто‐то что‐то знает про сирен?
— Не-а.
Брайт устала идентифицировать, кто и что говорит. Тишина — вот что ей нужно. И информация, желательно переданная кем‐то одним и без лишней воды.
— Сирены… сирены… — Шелест бумаги. Брайт теперь ненавидит бумагу. — Я не понимаю… — продолжает хныкать кто‐то.
«Я тоже», — вздыхает Брайт.
— Она меня пугает. Почему она… булькает, а не говорит?!
— Все вон!
«А этот что тут делает?»
Брайт дергается и садится в кровати, слепо шаря вокруг себя. На пол падает что‐то стеклянное и бьется, в воздухе начинает пахнуть травами и сладостью кровоостанавливающего зелья.
— Ты что тут…
— Все вон! — рычит Рейв Хейз.
«Нет-нет-нет… только не он!» — шепчет Брайт, но никто не понимает. Шорох, шаги, шепот — все уходят.
— Я тебя убью!
Крепкие руки прижимают ее к матрасу, вынуждая упасть обратно на подушку. Внутри все клокочет, Брайт… чувствует ярость? Причем это не ее ярость, это его ярость. Хочется терзать невидимого врага, выбить из него всю дурь. Нутро сводит от этого желания. Брайт скрипит зубами, стискивает их с такой силой, что это отдается болью в мышцах лица. Дыхание само собой учащается вместе с сердцебиением. Невероятно странно быть злой на кого‐то и толком не знать почему. Чувство есть, причины — нет. Пустота там, где должна быть мотивация, и это будто раздражает еще больше. Как отсутствие только что выпавшего зуба, как недостаток тяжести волос после короткой стрижки, как выйти на улицу после зимы без теплых курток — чего‐то не хватает. Обрубок очень яркой эмоции, лишенный своего начала, но оттого не менее яркий.
– Что происходит? — Она не знает точно, на каком языке говорит.
— Почему я тебя понимаю? — хрипло спрашивает Рейв.
– Ты меня понимаешь?
— Каждое слово! Почему?
– Я не знаю… Почему я ничего не вижу?
— У тебя глаза лиловые вместе с белками. — Он говорит злобно, резко, пальцы сжимают плечи Брайт так, что синяки неминуемы.
– Вода. Мне нужно умыться, опустить голову в воду.
Он выдыхает и тянет ее на себя.
– Больно.
— Потерпишь.
Тащит куда‐то. Шум, шорох. Запах сырости. Вода. Она падает на макушку, теплая, струи тугие и тут же окутывают все тело. Брайт делает резкий вдох и шаг назад, за ней стена, по которой можно с облегчением скатиться, обнять колени и просто посидеть без жужжания над ухом. Возбуждение? Смущение? Эти чувства откуда?
Но тело пронзает разом в двух направлениях. Щеки заливает краской, а вниз от груди к пупку проскальзывает горячий шарик. Он тает, обволакивая внутренности, и концентрируется внизу живота приятной ноющей болью. Брайт, не отдавая себе отчета, сводит бедра и откидывает голову, пытаясь остудить пылающее лицо. Сердце колотится все сильнее, обливается кровью при каждой фривольной мысли, которая так или иначе посещает голову. И кожа. Кожа горит, будто в ожидании чьих‐то прикосновений. Невыносимо — хотеть кого‐то неизвестного совершенно бесцельно. Зная, что никто не подарит ни ответного внимания, ни разрядки.
И одна эта мысль помогает немного сбить пыл. Это все мне кажется. Это все у меня в голове… Дышать становится чуть легче. А если очень постараться, можно сделать вид, что ничего и вовсе нет. Давай, дыши и не думай об этом.
Она распахивает глаза — вернулось зрение, но все видно словно сквозь розовое стекло. Рейв Хейз стоит посреди ванной, он не закрыл дверцу кабинки. Стоит и смотрит, задрав подбородок, и так же часто, как Брайт, дышит. Она опускает взгляд. Тонкий больничный халатик, который стремительно намокает и липнет к телу, слишком много выставляет напоказ. Ноги обнажены до середины бедра.
— Отвернись, — шепчет Брайт. Тело мученически пылает. — Что со мной?
— Наконец‐то человеческий голос… — тянет Рейв.
— Что я чувствую? Это не мои чувства…
— Не твои. — Голос полон яда и стали.
— Чьи? — Глупый риторический вопрос, но Брайт обязана услышать правду от него, иначе как в нее поверить?
— Угадай.
Она снова краснеет до корней волос. Догадка ослепляет, но нет смысла выдумывать оправдания. Он бы не пришел и не рассуждал с ней тут про ее самочувствие, если бы не имел к нему никакого отношения. Это он. Его ярость. Его возбуждение. Даже его смущение, будь оно неладно!
— Почему? — Она смотрит на свою руку. Кожа впитывает воду, будто иссохшая земля, а зрение стремительно возвращается с каждой каплей, попавшей в организм. Это все привычно, а вот чужие эмоции — нет.
— Почему? — Усмешка Рейва такая ледяная, что в комнате на пару градусов опускается температура.
Он разворачивается, и Брайт снова окатывает странной интригующе-сладкой волной. Он приближается. Вода капает теперь и на его голову, их носы соприкасаются.
— Боишься, — констатирует он. — Это же страх, я угадал? Так вы, девчонки, боитесь?
Да. Это самый настоящий страх, но он не имеет ничего общего с предчувствием физической расправы. Брайт не боится насилия или колких слов. Она боится вызванных в ней чувств и их источника, потому что подобное — неестественно.
— Что происходит? Пожалуйста?
— Ну, раз уж ты так вежливо просишь, — шипит он. — Ты, чертова дура, соединила нас чарами Фиама. Знаешь, что это?
Брайт мотает головой. Понять, где чьи чувства, уже невозможно. Рейв тоже в ужасе, это очевидно.
— Это такой древний ритуал, чтобы юные аристократы, которым навязали брак, не выпрыгивали из окон в день собственной свадьбы. Так сказать… попытка сблизить молодую парочку. Теперь все, что чувствуешь ты, чувствую я, и наоборот.
— Что?..
— Что? Для Аркаима, или откуда ты там, договорные браки новость?
— В цивилизованных странах…
— О да! Расскажи‐ка мне про цивилизованные страны. — Он морщится совсем как Бэли Те-ран, завидевшая иных, и холодная усмешка кривит его ровные, слишком яркие на фоне бледного лица губы. — В Траминере долгие годы борются за сохранение той горстки чистых семей, что еще осталась, и, разумеется, мы женимся на достойных парах, но это вовсе не гарантирует нам любви в браке. Чары Фиама помогают… помогали познакомиться… — Он кривится, отводит взгляд, видимо полностью осознавая, насколько этот метод несовершенен и попросту дик. — …Поближе.
— Помогали?
— Я за всю жизнь не знал ни одной пары, этим связанной, но в теории… почему нет? — Теперь он говорит словно сам с собой, задумчиво и спокойно. Он и сам будто задается вопросом, насколько происходящее абсурдно.
Капли стекают по лицу Рейва. Брайт следит, как они чертят линию его профиля, скапливаются на ресницах, и это все усиливает дрожь в теле. Зрение вернулось, голос вернулся. А чужие чувства никуда не ушли.
— Как это исправить?.. — Голос звучит безжизненно и обреченно. Новая тюрьма кажется страшнее предыдущей.
— Только не ной. Неплохо ты придумала себя обезопасить. Теперь‐то, конечно, тебя никто не тронет. Умрешь ты… умру и я. — Он холодно усмехается.
— Что?
Но Рейв просто игнорирует ее вопрос, прикрывает глаза и будто пытается сдержаться, чтобы не начать крушить стены. Уровень раздражения в нем растет, и вместе с тем Брайт тоже потряхивает.
— Чары Фиама связывают наши жизни в одну, — бормочет он, будто рассказывает самому себе. — Физические увечья, эмоциональные… все пополам. Черт!
И запрокидывает голову. Брайт смотрит снизу вверх, как дергается его кадык и стекает по шее капелька воды. Это наблюдение оказывается чем‐то волнующим после пережитого совсем недавно приступа возбуждения, и приходится отвернуться.
— Ни одного наказания за шесть лет! Ни одного! Идеальная статистика, идеальное досье… — Он резко опускает голову и смотрит на Брайт, которая после этих слов не удержалась от ироничного смешка. — Ты думаешь, для меня это не важно? Ошибаешься.
Рейв будто даже хочет объясниться, Брайт это почти чувствует, но заранее знает, что он не откроется ей. Да это и не нужно. Ей переживания истинного вовсе не интересны.
— Впрочем, не суть, — отмахивается он. — Интересует меня другое… Появляется розовоглазая дрянь и устраивает мне проблемы… Конечно, это совпадение, кто бы сомневался. Ловко ты все подстроила! Я в библиотеке, без особой защиты, с тобой наедине, и — бамс! — заколдованная книга, так удачно оказавшаяся в кладовке! Тут ты меня еще и поранила, таким образом получив мою кровь, умно придумано, кстати. Вдобавок уединение. И темнота. Все как надо!
— Как это исправить, Хейз? — выдыхает Брайт, не в силах оправдываться.
— Пока смерть не разлучит нас, — улыбается Рейв. — Чертово любовное заклинание. Или мы влюбимся друг в друга. — Он выплевывает слова с отвращением. — Или в кого‐то еще. Пока наши сердца свободны, мы останемся связаны.
— Это точно оно? Ты уверен? Как ты понял?
Брайт перебирает в голове знакомые ей чары и даже близко ничего подобного не помнит. По ее скромному мнению, для точного диагноза анамнез неполон, но и других идей у нее нет.
— Я не идиот…
— Я спрашиваю не потому, что ты идиот. — Он бледнеет от мгновенного приступа злости, но Брайт от этого только отмахивается. — Говорим как взрослые недоврачи. Факты. Ну!
— Ты схватила книгу Фиама, чьи еще там могли быть чары? Уймись. Если хочешь фактов — иди в библиотеку. А… постой, ты же разнесла ее к чертям!
Брайт кивает. Говорить с этим человеком бессмысленно.
— Ну и еще одна потрясающая новость, — улыбается он.
Но Брайт теперь не обмануть никакой улыбкой. Она дергает подбородком в вопросительном жесте.
— Так как библиотека пострадала по «нашей» вине, каждый вечер, видимо, до конца наших жизней жду тебя там для очень… очень… очень утомительных отработок. Поздравляю, первокурсница, с началом учебного года тебя! — выплевывает он и отталкивается от пола так, что Брайт задыхается от неожиданно резкого движения. — Идиотка, — бросает он напоследок, прежде чем скрыться в дверном проеме.

Глава двенадцатая
Инвазивная процедура

ИНВАЗИВНАЯ ПРОЦЕДУРА
Медицинская процедура, связанная с проникновением через естественные внешние барьеры организма, в том числе посредством «живого надреза», без повреждения естественных внешних барьеров.

В темноте можно отчетливо различить только призрак плафона ажурной люстры под потолком, и Брайт прилагает все усилия, чтобы уснуть, но то и дело ее взгляд возвращается туда. На плафоне сидит пара москитов, по‐осеннему вялых, они щелкают конечностями и шуршат, иногда бьются о потолок и спустя пару минут падают замертво от одного четкого пасса в их сторону.
— Эй, я за ними наблюдала, — ворчит Брайт.
— А я спать хочу, — сладко зевает Мелона и поворачивается лицом к стене. Ее кровать самая крайняя, у входа.
— А ты чего не спишь? — шепчет Лю. — Что‐то болит?
— Нет, все в порядке, мне лучше.
На самом деле ей кажется, что все уже в полном порядке, но через пару часов бодрствования клонит в сон — признак магического истощения, а после прочтения пары страниц в глаза будто капают розовой краской и зрение мутится.
Брайт провела в постели только один день, слонялась по дому, пыталась рыться в общажной библиотеке, но оказалось, что там только женские романы и учебники с первого по шестой курс. Ничего про чары Фиама не нашлось, кроме потемневшей металлической таблички, оставшейся на потрепанном, оторванном от какой‐то книги корешке. Собственно, текст на ней соответствовал всему, что сказал Рейв. Сердце или полюбит, или будет связано, поделите вы чувства и бла-бла-бла, чушь! Ей до сих пор кажется, что это все происходит не с ней.
— Ты нас здорово напугала, знаешь ли, — шепчет Лю.
В темноте она кажется призраком из‐за белоснежной ваты волос, лежащей на одеяле.
— Знаю.
— Что стряслось? Расскажешь?
— Блин, вы серьезно? Спать совсем не хотите? — Мелона садится в кровати и злобно смотрит на соседок.
— Нет, не хотим, — вздыхает Нимея и тоже садится. — Я кофе хочу.
— О, я с вами! — Мелона тут же вскакивает и закутывается в свой оранжевый, расшитый стразами халат. — Идем?
Девчонки громко хохочут и швыряют в нее подушками. Тишина, в которой только что купалась Брайт, пытаясь нагнать на себя сон, превращается в суету.
— Тебе же кофе не запрещали? — Нимея коварно улыбается, будто соблазняет Брайт на что‐то запрещенное.
Овада сонно зевает и безропотно идет на выход первой, будто ею управляет некая высшая сила, а следом двигаются все остальные.
Кухня за каких‐то пару дней уже стала обжитой. Брошенные полотенца, грязные кружки в раковине, запахи еды. Нимея тут же берется за свою мельницу для кофе и с наслаждением вдыхает полной грудью.
— Ну? Сплетни, сплетни, сплетни, — торопит она. Достает большую турку и кружки.
— Просто несчастный случай. — Говорить о чарах Фиама очень хочется, и одновременно совсем ни к чему никому про это знать.
До этого момента Брайт ничего не скрывала, и только нечто, связанное с Рейвом Хейзом, вдруг попало в категорию «Личное». Это делает их взаимоотношения еще более личными и запретными, а от одной мысли про это противно сосет под ложечкой.
— Такой сильный?
— Хейз взбесил, и я сорвалась.
— Хейз? Взбесил? — Нимея будто издевается, пока девочки молча наблюдают за этими бестолковыми, бедными на подробности эмоциями.
— А что не так?
— За годы общения с Энгом у меня создалось впечатление, что Хейз — самый спокойный и невозмутимый человек из всех, кого я знаю. А все, что его интересует, — это он сам. Его учеба и его дела.
— Чем же тогда он так опасен и крут? — Брайт вспоминает слова Энграма и то, как Рейв Хейз шел по улице в распахнутом пальто и с самоуверенным выражением лица. Но в то же время в кабинете для старост, где вовсю шла перебранка между Хардинами, а потом и Бэли Теран, он и правда казался самым невозмутимым. Сидел за столом, строго на всех смотрел. Не кричал, не брызгал слюной.
— Наверное, тем, что все делает молча, — пожимает плечами Нимея. — Мы с Энгом перестали общаться, когда ему стукнуло четырнадцать, и я понятия не имею, что дальше было с его братом и его компашкой, но я видела этих людей каждый день, и мне кажется, Хейз не из тех, кто «бесит».
Нимея копает под Брайт, а ту ломает от переизбытка информации, будто она торопится покинуть голову.
— Почему вы перестали общаться с Энграмом?.. Он не похож на того, кто поддался расистским убеждениям из‐за того, что ты стала обращаться волком.
— Ему сказали, что он болеет из‐за общения с иными.
— Но он же постоянно встречается с иными девушками…
— Когда он понял, что ему лгали, было уже поздно. Я была уже не заинтересована.
Брайт кивает. От Нимеи веет тоской по былой дружбе, а общение этих двоих напоминает братско-сестринское.
— Хейз же охотник?
— Да, — спокойно отвечает Нимея.
Девочки ахают, хотя для них это не новость, но, вероятно, открыто о таком говорить не стоит.
— Вы об этом не говорите, верно? Ну, я заметила… что все как‐то таинственно молчат.
— Все называют это «следить за порядком», — на одной ноте отвечает Нимея. — Что‐то вроде дружины добровольцев… с привилегиями.
— А кто‐то из вас когда‐то… попадался?
— Пару раз. У Фандера Хардина я любимая цель, — горько усмехается Нока.
Кофе в турке пенится, и она наблюдает за возникающими на поверхности пузырьками с выражением опытного зельевара.
— И что он… делает?
— Долго догоняет. Это самая веселая часть, я полагаю. Дает фору, пугает, пускает в ход свои земляные штуки с корнями. Накидывает пару амулетов, не дает превратиться… запугивает. Словами, — уточняет она. — Меня не избивали. При сопротивлении он имеет право применить силу. При более серьезных нарушениях — сдать в участок. При очень серьезных — притащить Ордену.
— Звучит совсем не страшно, — пожимает плечами Брайт.
— Это издевательство, — обрубает Нимея. — И лицемерие. Они не говорят открыто, кто они. Быть охотником — это быть вне закона, но страшно, что они выше, чем закон. Это сложно, и это все ли-це-ме-ри-е.
Разговор стихает, и Брайт думает, что, должно быть, неправа и стоит извиниться за то, что приуменьшила чужие проблемы, назвав их нестрашными, но возвращаться к разговору нет никакого желания. Скорее всего, это странно, когда каждый день после десяти тебя гоняют как мышь по родному городу, а потом ведут разъяснительные беседы с возможностью применить силу и утащить в участок.
Через пару секунд Мелона начинает рассказывать путаную историю, как Бэли Теран (впрочем, быть может, это была и не Бэли вовсе) стало плохо во время урока пинорского языка из‐за пропущенной таблетки (а может, и не из‐за таблетки). А Овада говорит, что на самом деле это была Марион Порт и таблетка там ни при чем, при этом обе они там не присутствовали, учатся на два курса младше Бэли и вообще не знают ничего наверняка. Тон беседы снова становится дружелюбным, и Брайт набирается храбрости.
— А вы… — Она вздыхает и мысленно конструирует предложение, чтобы оно звучало безопасно. — Вы что‐то знаете про чары Фиама?
— Фиам? — Лю хмуро смотрит на Нимею. — Это же автор старинной книги, да?
— Да, типа Священного Писания для истинных. Такая валяется в домах чистокровных. Мы с Энгом однажды развели во дворе его дома костер, а в качестве топлива использовали эту книжицу.
— И? — Мелона разве что на стол с ногами не забирается от предвкушения истории.
— Меня приволокли домой за ухо, ему всыпали. Ничего особенного. — Она пожимает плечами, а потом поворачивается к Брайт. — Да, я знаю, кто такой Фиам.
— И что за чары?
— Ну, там куча чар, заклятий, ритуалов. Это большая книга.
— Значит, это не какие‐то одни определенные чары?
— Вроде как есть традиционная форма этих связующих чар. Про нее обычно пишут в романах типа «Любовника из темной башни», — закатывает глаза Нимея. — Чтиво, которое любит моя маменька. Ну, знаешь, истинная связь, чувства на двоих. Но эту муру вроде как не используют давно. Говорю же, это романтика для старых матрон. А в общем понимании чары Фиама — это целая книга, где описан миллион разных способов проклясть ближнего своего.
— А ее можно где‐то достать? — Брайт торопливо делает глоток кофе, чтобы дать себе фору и придумать новый вопрос.
— Вообще, в библиотеках такого обычно не хранят… и ни один истинный свое сокровище в руки иному не даст. Да и… если честно, они сами его зачастую в руках не держали. А тебе зачем?
— Да просто слышала историю… Мельком в библиотеке на отработке прочитала… может, кстати, и в «Любовнике из темной башни»… про девушку, которая случайно коснулась книги с чарами Фиама, и что‐то там было, и она стала чувствовать то же, что и один парень…
— Мерзкий парень? Паскудник? — Глаза Мелоны горят огнем от предвкушения байки на ночь.
— О да-а, — неуверенно тянет Брайт.
— Ну так вот что я скажу. — Мелона улыбается так, будто сейчас с потрохами разоблачит и сдаст Брайт, история которой явно шита белыми нитками. — Это не «Любовник», это «Пламя любви для сурового герцога»!
Нимея изображает, что ее прямо сейчас стошнит, а Овада мечтательно улыбается. Мелона же пускается в пересказ пошлого романчика Адны Илу, автора бестселлера «Любовник из темной башни».
— И почему же там эти чары разнесли полдома?
— Ну, я не помню… — Мелона кусает ноготь и смотрит на Оваду, которая тоже разводит руками.
— Потому что, если чарами не управляет опытный проводник, они выходят из‐под контроля, — закатывает глаза Нимея. Все замирают.
— Так ты тоже читала? Ах ты…
— А вид‐то делала…
Девочки бросаются на Нимею, а она хохочет и уворачивается от стопки полотенец, которую илунженки в нее запускают.
Значит, с нами не было проводника, а это точно чары Фиама, — сокрушенно думает Брайт, наблюдая за потасовкой.
Спать она уходит с кучей сплетен о Бэли Теран, знанием сюжета бульварного романа про магическую связь и уверенностью, что ее жизнь кончена.
* * *
Слава Брайт Масон обходит всю Академию так стремительно, что уже даже не напоминает простые сплетни. Это полноценный информационный шторм. Четыре дня, понадобившиеся, чтобы восстановить силы после взрыва в библиотеке, — а буквально всё, от «Она пыталась убить старосту Хейза» до «Этой дикой не место в Академии», теперь слышится из каждого угла, и Брайт вынуждена смириться. Раньше она была просто иной, одной из многих. Она была сиреной — редкостью, но, допустим, непохожесть на остальных можно было стерпеть. Стать изгоем — последняя капля.
Отныне все ее вечера будут посвящены уборке в библиотеке, и, по словам декана, ее ждет «непростое приключение», так как волшебные книги не сгорают и их недостаточно собрать в совочек и выкинуть. Они высвобождают магию, которая липнет к помещению почище призраков и плесени. Ей предстоит настоящая магическая уборка. На вопрос «А когда учиться?» Гаджи пожимает плечами и печально улыбается:
— Вы исключительно талантливы, Брайт Масон. В том, что касается проблем. И я не могу вам ничем помочь, разве что не исключу.
— К сожалению, — вздыхает в ответ она и идет на первую в своей жизни пару, которую по совпадению сам же Гаджи и ведет.
Нейромодификаторы занимались тем, что препарировали мозги, а точнее, влезали в голову и копались там. Все проблемы — у вас в голове! Это был их негласный девиз, который идеально отражал суть предмета. Практически любую болезнь можно было излечить, просто хорошенько «прочистив мозги». Психические отклонения, депрессии, даже боли в желудке — все это было там, в человеческих нестабильных мозгах. Наука тонкая, сложная. От здорового человека до овоща — один взмах лунным ножом.
Брайт никогда не думала, что пойдет учиться именно на этот факультет. Нейромодификаторы — медицинская элита. И вот теперь сидит Брайт Масон за первой партой и разочарованно смотрит на доску. Тема лекции… лунный нож? Серьезно?
— Кто мне скажет, что такое лунный нож?
И ни одной руки в воздухе, Брайт аж разворачивается и глядит на растерянные лица студентов. Она это проходила еще в четырнадцать!
— Мисс Масон, чему вы так удивлены? — У декана на лице покровительственная улыбка.
— М-м…
— Хотите ответить?
— Да, конечно. — Она пожимает плечами. — Лунный нож — сверхтонкий инструмент, созданный из лунного эфира, позволяющий сделать так называемый живой надрез.
За ее спиной поднимается шепот, и Брайт отчетливо слышит: «Выскочка». А вы‐то сюда зачем пришли? Глазами хлопать или учиться?
— Что такое «живой надрез»? — Эмен Гаджи подходит к своему столу, который стоит как раз напротив парты Брайт, и садится на край, скрестив на груди руки.
Его зеленые глаза кажутся вполне добрыми, и это почти странно видеть, будто непривычное отсутствие стальных клинков во взгляде траминерцев.
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Всклокоченные черные волосы и щетина делают декана похожим на несобранного мальчишку, который по какой‐то причине пришел вести пару у студентов, и, если бы он при этом не говорил с таким знанием дела, можно было бы решить, что так оно и есть.
— Искусственно созданное отверстие, которое самостоятельно и бесследно затягивается через пятнадцать-двадцать минут, без вреда для кожного покрова, внутренних органов и самого пациента. Безболезненный и при должной сноровке безопасный метод инвазивного вмешательства.
Гаджи улыбается, и в этом чувствуется какой‐то азарт. Ему нравится то, что Брайт знает элементарные вещи. У него темно-зеленые глаза, и кажется, что они не такие, как у остальных истинных, из‐за этого Брайт чуть больше к нему расположена. У декана очень молодое лицо, он такой же стройный, как тот же Энг, но во всей его фигуре чувствуется удивительное спокойствие. Размеренность и тишина уверенного в себе человека, а не мальчишки.
— Может, вы даже знаете, что такое лунный эфир?
Берет на слабо? Сидящая рядом Нимея ухмыляется.
— Это знает каждый первоклассник, — парирует Брайт и наваливается на парту, сощурив розовые глаза. — Субстанция…
Она замирает. Что‐то не так. Ей кажется, что она испытывает боль, которой на самом деле нет. На глаза накатывают слезы, и мир расплывается, капли катятся по щекам одна за одной.
— Мисс Масон?
— Ничего, ничего. — Она быстро вытирает щеки. Это не с ней. Это с ним. И это очень больно. Голову будто обхватывает раскаленный обруч, в центр которого вворачивают острое шило. — Лунный эфир — субстанция крайне сложная и не до конца изученная.
Добывается путем ферментирования ростков лунного…
Снова боль, сильнее предыдущей.
— Вам нехорошо?
— Простите, головная боль. Наверное, еще не совсем отошла от произошедшего…
За спиной опять шепотки и смешки.
— Вы держите себя в руках?
— Да, да. Я больше не… Все в порядке. Так вот, лунный эфир — это результат ферментации амилазой ростков лунного вереска.
Гаджи кивает и вопросов больше не задает, Брайт видит, как в табеле напротив ее фамилии появляется оценка, но на самодовольную ухмылку не хватает сил.
— Ты как? — шепчет Нимея.
— Ничего, просто головная боль.
Невыносимая боль. Она пульсирует во всех долях сразу: виски давит, во лбу будто кто‐то пытается просверлить дыру. Рейву Хейзу прямо сейчас очень плохо, и Брайт даже не хочет выяснять почему! А если и хочет, то никогда себе не признается. Он решил, что она всё устроила сознательно, чтобы себя обезопасить? Судя по тому, что происходит в данную минуту, это больше опасно, чем полезно.
Пара длится бесконечно долго, Брайт натягивает на голову свою черную шапку-бини в надежде, что станет легче, если посильнее сжать виски, но это не помогает. Ей хочется выцарапать себе глаза. На лбу выступает холодный липкий пот. Когда звенит звонок, на миг становится легче, а потом голову снова простреливает так, что хочется взвыть.
— Идем? — тянет Нимея.
— Куда?
— На пинорский язык, ты что?
Она смеется и тянет Брайт за собой, та едва успевает схватить сумку.
— А перерыв сейчас сколько?
— Двадцать минут…
— Ага… ага… я догоню, хорошо?
— Ладно, но учти, что ты без домашки! А вчера задавали перевести текст.
Брайт торопливо кивает. Благодаря отцу она учила пинорский еще в Дорне, и он не вызывает вопросов. Все рецепты зелий и формулы традиционно пишутся на древнем языке погибшей в песках страны Пино. Ей нужно найти Рейва и прекратить это мучение, только, увы, заклинание, связавшее их, не встроило в голову карту-навигатор.
— Брайт. — Мимо проходит Энг. Он явно торопится, но застывает, перегородив проход.
— Мне некогда, нужно найти…
— Кого?
— Ты не видел Хейза? Это по поводу отработки.
Она помнит предостережение Энграма и оправдывается раньше, чем прозвучит вопрос «Зачем тебе Хейз?».
— М-м… последний раз видел его в кабинете.
— Кабинет?
— Ты развалила аудиторию, которую раньше занимали старосты, и теперь им временно выделили кабинет бывшего декана лечфака. Он переехал на третий…
— Окей, где этот кабинет? Мне нужно срочно.
— Двести шестой, это на втором…
— Ага, спасибо. — И Брайт, не прощаясь, бросается к широкой парадной лестнице.
В голове стучит, кости рук и ног просто выворачивает. Двести двадцать… двести восемнадцать… нет. Двести двадцать четыре! В другую сторону. Двести десять… двести восемь… Она врывается в двести шестой кабинет и закрывает за собой дверь. Упирается лбом в полотно, выдыхает, только потом разворачивается.
— Какого дьявола мне так больно?
— Мне извиниться? — Он сидит на полу под окном.
Бледный, лоб блестит от бисеринок пота. Руки иногда подрагивают. Ворот форменной водолазки растянут, будто мешал дышать, рукава закатаны до локтей. Дыхание кажется неглубоким, поверхностным, но каждый третий вдох сопровождается хриплым стоном — попыткой набрать в легкие как можно больше воздуха.
Удивительно, но даже вот такой, беспомощный, он кажется большим и сильным, будто раненый зверь, который еще может задавить когтистой лапой, а у Брайт от этой мысли к горлу подступает страх. В голове всплывает вчерашний мерзкий разговор.
— Как тебе помочь? — раздраженно спрашивает она, перебарывая в себе неприязнь.
Его семья держит в заложниках отца. И тебя. «Но если я ему не помогу, мне самой будет больно!»
— Ну? Быстро!
— Прям быстро? — ехидно кривится он.
— Мне тоже больно! Так что говори, как это исправить! — Она падает на колени, потому что чертовски устала от ощущения, будто кости ломают.
— Зелье… разбилось, — выдыхает он сквозь зубы и кивает на свою сумку, из которой вытекает темно-бордовая жидкость, похожая на кровь.
— А другое где?
— Тебе не понравится ответ, — выдыхает он. — В моей комнате.
— Твою ж… Ладно, — кивает она. — Ладно.
Кивает еще раз и поднимает на Рейва сосредоточенный серьезный взгляд. Сама морщится от боли и пытается абстрагироваться, но это просто невозможно игнорировать.
— Что ты собираешься делать?
— Тсс… не мешай. Можешь мне довериться? Думай о том, что доверяешь мне.
— Но я тебе не доверяю, — усмехается он. — И никогда ничего подобного не будет. Ты с ума сошла?
Она качает головой: уговаривать смысла нет, нужно пробовать. Набирает в грудь воздух, берет Рейва за отчаянно сопротивляющиеся руки. У него крупные ладони, длинные пальцы, на подушечках большого и указательного мозоли. Брайт казалось, что кожа всех аристократов белая и мягкая, а у Рейва на руках она больше напоминает Блэка Масона. Он вечно был с ожогами, мозолями, порезами.
— Что ты…
— Тсс… Просто послушай.
— Не смей петь, Брайт Масон! Этот твой гипноз на меня не действует!
— Уверен?
Она начинает петь.

Глава тринадцатая
Избавление

ИЗБАВЛЕНИЕ
Спасение, освобождение от какого‐либо физического, магического, энергетического воздействия.

Ее глаза похожи на розовое золото с россыпью драгоценных камней. Это все, о чем думает Рейв, пока она поет. Он не слышит мелодии, не знает языка. Это не пинорский, это не похоже на их нудные однообразные молитвы. Это не похоже на траминерские заклинания. Это песня, самая настоящая, и руки, которые его держат, передают песню через кожу в вены, она стремится к сердцу.
Рейв не может сказать, что это магия, что он под гипнозом или вроде того. Он все осознаёт, но не хватает сил заткнуть сирене рот, потому что становится легче. Боль отпускает, проходит озноб, к щекам приливает кровь, Рейв чувствует даже это. Он закрывает глаза, но будто продолжает видеть розовое золото, отпечатавшееся у него на сетчатке.
Руки с тонкими прохладными пальцами касаются его слишком невесомо, хочется, чтобы сжали крепче. Хочется вобрать в себя еще больше успокаивающей, трепетной магии, которая делает так хорошо. Без чертового зелья, которое, кажется, травит не хуже болезни. Просто какими‐то строчками, песенками, словами.
— Как ты это делаешь? — Ему хочется спать. Он концентрируется на прохладных пальцах, которые его держат, цепляется за них, чтобы не сползти на пол.
— Тсс… — опять шепчет иная, касаясь теперь его волос.
Становится еще легче. Совсем легко. Рейв будто в невесомости, и это слишком хорошо, чтобы быть правдой. Она точно знает, что и где болит, и ее песня исцеляет.
— Как?
— Не знаю, — отвечает она. — У меня нет учебника по сиреноводству…
— Откуда ты узнала, что сможешь?
— Если у меня болит голова, я могу себе помочь. Предположила, что смогу и тебе. — Ее пальцы перебирают его волосы осторожно, но без страха или настороженности. Она прекрасно понимает, что он полностью в ее руках.
— Не нужно эксп…
— Да брось. Лучше скажи спасибо! — смеется она над ним, в ее голосе снисходительность.
Рейв заметно лучше выглядит. Щеки заливает светлый румянец, грудная клетка медленно поднимается и опускается в ровном спокойном ритме. Он проводит рукой по волосам, зачесывает их назад, но пара прядей упорно падает на лицо, а их с Брайт пальцы сталкиваются, и она дергается, чтобы убрать руку, но не делает этого. Соприкасаются только подушечки, не больше. И Рейв очень хочет открыть глаза и посмотреть на выражение лица Брайт Масон, но только крепче сжимает веки, так чтобы под ними заплясали огненные круги и мушки.
— Ага… — пересохшими губами произносит он, сглатывает и расслабленно откидывает голову.
Он уверен, что сейчас она отдернет руку и прекратит перебирать его волосы, но она решительно отодвигает его пальцы и продолжает делать то, что делала.
— Это та самая болезнь, которую лечит отец?
— Что‐то вроде того.
— Но ты же постоянно пьешь зелье?
— По большей части да. Зелье или таблетки — одна дрянь. Что? Неприятно в моей шкуре? — смеется он.
Брайт Масон теплая, и Рейв концентрируется на этой мысли. Он не хочет открывать глаза и определять, насколько она близко, не хочет портить все и опять рычать на нее. Сейчас всё более-менее нормально. Болееменее стабильно. Стабильно тяжело. Он очень не хочет осознать, что из видения в окне напротив девчонка превращается в реальное существо. Оно дышит, говорит, касается. Оно настолько близко, что начинает вводить в искушение, как материализовавшийся сон. Это опасно и чревато неприятными последствиями, и тут совершенно по‐детски можно затыкать уши и глаза, вопить: «Если я не вижу, значит, этого нет!»
Увы. Пока план именно такой.
— Я не делала ничего специально, если ты об этом.
У нее очень хриплый голос. Неестественно глубокий, сухой, будто обработан какими‐то чарами или вроде того. Она звучит потусторонне и завораживающе, даже когда совсем не старается, и это необъяснимо приятно для ушей.
Он вспоминает первый раз, когда услышал от нее человеческую речь, это было на крыльце Академии первого сентября. Тогда Брайт сказала: «Пошел к черту». Она обращалась к Энграму Хардину, и тот совсем не расстроился от такого милого приема, напротив, тут же заявил, что эта «цыпочка» окажется в его комнате уже к концу недели. Тогда Рейву показалось, что он ослышался, что это был просто шелест листвы или шум ветра, что‐то такое, природное, естественное.
Но чем чаще он сталкивался с Брайт Масон, тем яснее понимал, что ее голос и есть шум ветра и шорох листвы. Он не лгал ни одной нотой и был сухим как бархат и глубоким как небо. Он все чаще пытался вспомнить то, как она вопила проклятия в холле его дома, но не понимал, почему ничего не выходит.
— Да-да, конечно. Ну, надеюсь, ты уже пожалела, что ввязалась в это… — смеется он.
Она стекленеет, и ее рука, которая лежит на голове Рейва, с силой сжимает его волосы. Он распахивает глаза.
— Это как‐то по‐детски, тебе не кажется? — Он смотрит прямо на нее, знает, что это как‐то неправильно влияет на Масон, она тут же теряется.
Рейву отчасти нравится эта его мнимая власть, как будто он впервые чем‐то действительно обладает, но сама мысль неприятна. Нельзя думать об иной-сирене как о предмете для обладания. Она — ошибка. Досадная, глупая и очень грубая ошибка Ордена, который решил использовать в своих целях иных.
— Отпусти, — выдыхает он. — И проваливай, если полегчало.
— Полегчало, — кивает она.
Ее нижняя губа подрагивает, а верхняя приподнимается, обнажая ровный ряд белых зубов. Рейв изучает лицо Масон вблизи. Оно какое‐то неестественно крошечное по сравнению с просто огромными глазами. Губы маленькие, верхняя губа пухлее нижней, как бывает у детей. Волосы растрепанные, и их слишком много для такого миниатюрного тела. Она острая, угловатая, болезненно худая.
Когда Масон отстраняется, уходит и ее тепло, отпускает магия, но не возвращается боль. Зато кожа головы до сих пор болит от ее захвата. Девчонка нашаривает свою черную тонкую шапочку и натягивает на голову. Теперь нелепая бини торчит вверх гребешком, а из‐под нее — не менее нелепые кудри. Масон нацепила вместо классической водолазки с высоким горлом футболку с длинным рукавом. Ее юбка все такая же короткая. Из-под «Фоксов» сегодня торчат шерстяные бордовые носки. Нелепая, нелепая, нелепая!
Она закидывает на плечо свой рюкзак, и тот висит мешком, полупустой. Бьет девчонку по заднице, длинный хвост не надетой на плечо лямки касается пола. Нелепая! Мелкая! Рейв чувствует что‐то исходящее от нее, но не может понять. Это не страх, не ярость, не ненависть, не похоть. Что‐то неяркое, незнакомое.
— Ты уйдешь или мне тебя вытолкать? — рычит наконец Рейв, сдаваясь. Она не понимает по‐другому.
— До вечера, — говорит Масон, и за ней закрывается дверь. «Фоксы» слишком громко топают, давая понять, что их хозяйка удаляется.
— Спасибо за помощь, — выдыхает Рейв, закрыв глаза. — Мелкая…
Кто она?
— …паршивка.
До вечера! Будто у них назначено свидание.
* * *
— Привет, так, я по делу. Значит, смотри, мне предложили список из трех парней на выбор… Так, где же… м-м… вот! Ты, Листан и Якоб. Я взвесила все за и против и, в принципе, почти определилась. Думаю, что выбираю в женихи тебя. Ты как? Подумай до конца недели. — Шеннен дежурно улыбается и делает пометку в ежедневнике. Стоящий рядом с Рейвом Якоб вымученно стонет и прикрывает лицо рукой, будто за пять секунд успел устать от разговора.
Парни как раз собирались прогуляться до студенческой деревни, когда у крыльца их поймала стайка шестикурсниц. Шеннен отделилась от своей группки с решительным выражением лица и тут же набросилась на Рейва с разговором, который, кажется, долго репетировала прежде. Шеннен на него даже не смотрит, только слабо дергает подбородком чуть вверх и в сторону.
— Я подойду к тебе… так… — Она быстро листает свой ежедневник и кусает кончик карандаша. — Воскресенье… возможно, я не смогу, значит, понедельник. Отлично, подойду к тебе в понедельник и уточню, идет? — Она обводит дату в кружок.
— Окей, — пожимает плечами Рейв. — Обещаю подумать.
И Шеннен Блан, перекинув за спину длинный конский хвост, уходит. Она невероятно хороша сегодня, хотя, скорее всего, ничего нового с собой не сделала, просто обычно не приходилось с ней беседовать дольше трех секунд. У нее ровная белая кожа, мелкие пепельные веснушки на носу, минимум макияжа и почти всегда легкая улыбка на губах. Она бы ни за что не изуродовала себя истериками и злобой, как это делает Бэли Теран. Идеальный выбор.
Шеннен собранная, ответственная. Она на хорошем счету у Ордена, она все записывает в ежедневник и никогда не опаздывает, она понимает свою роль в семье Блан и следует ей безукоризненно.
— Неплохо, — тянет шокированный Фандер, стоящий рядом. — Тебе она… ну… нравится?
— Я откуда знаю?
— Но ты не против, чтобы она была твоей невестой?
— Фан, мы выпускники. У нас у всех должны к концу года появиться невесты, — усмехается Листан. — Только не говори, что веришь в вечную любовь и брак не по расчету!
— Я вообще не верю в брак. И сейчас думаю, как бы эффектно и, самое главное, эффективно пожалеть бедняжку Бэли Теран.
— Не перестарайся, ее родители уже закинули удочку на женихов, — ласково улыбается Листан и хлопает друга по щеке. — Ах, Фандер… что бы я без тебя делала… — жеманно вздыхает он. — Ты такой сильный! Защити меня! — Парни ржут, а Фандер кривится. — Но, в принципе, твой брат тоже сойдет. — И Листан разворачивается к Якобу. — Ах, Энграм, ты такой сильный… — И все четверо начинают неприлично, совершенно не аристократично ржать.
— Она крутится перед Энгом? — отсмеявшись, хмурится Фандер.
— Все крутятся перед Энгом, — закатывает глаза Листан.
— С каких пор?
— С тех, когда он три года назад переступил порог Академии. Он всегда был популярнее тебя.
— Да ладно! — Фандер морщится.
— Ну вот смотри. — Листан поправляет на переносице солнцезащитные очки. — Ты популярен только у первокурсниц, да? А он гулял в прошлом году с аспиранткой. Чуешь разницу? Твой брат не промах!
— И, кажется, зациклился на иной-сирене, — ухмыляется Якобин и кивает на парочку, шагающую от лотка с булочками.
Напряженная Брайт Масон в круглых очках и торчащей черной шапке, как воровка антиквариата, да еще и в безразмерном пальто на плечах. А рядом прилизанный, до тошноты идеальный Энграм Хардин. Эти двое садятся на лавочку и о чем‐то болтают. На лице Брайт скука, она даже достает плеер и начинает нажимать кнопки. Потом кладет на колени учебник, поворачивается к Энграму, который треплет языком не затыкаясь. Что‐то говорит. Энг кивает и начинает увлеченно наблюдать, как Брайт Масон читает книжку, нахмурив брови и кусая кончик карандаша.
— Идиллия. Эй, Рейв? — окликает Якоб.
— М-м?
— А вы и правда будете с ней разбирать библиотеку?
— Да.
— Мерзость какая… Там работы до конца года!
— Если я не убью ее раньше. Или наоборот. Дикарка. — Рейв пинает камень носком ботинка, тот взвивается в воздух вместе с облачком пыли.
— Не заиграйся, — тянет Листан в своей привычной манере. Он сплетник и прожигатель жизни, обожает всех подозревать в непристойных связях, а сам никогда ничего о себе не рассказывает.
— Спасибо за бесполезный совет, — очень тихо бормочет Рейв, рассеивая зависшую в воздухе пыль. Он делает это очень быстро, но, когда поднимает взгляд на Листана, понимает, что тот все увидел. Пылинки, будто издеваясь, сложились под действием магии Рейва в женское лицо, как обычно. — Мне пора. — Рейв разворачивается на пятках и удаляется от друзей. Ему нет необходимости смотреть, как Брайт Масон любезничает с Энграмом Хардином.

Глава четырнадцатая
Библиотека

БИБЛИОТЕКА
Учреждение, собирающее, хранящее, контролирующее (в случ. изданий, наделенных маг. свойствами) книги и периодические издания.

Даже первый месяц не подошел к концу, а Брайт уже разочарована во всей этой затее с учебой. Она с нетерпением ждет среды в надежде на что‐то более интересное, чем три пары пинорского языка и две пары вводного курса по модификациям. Ну, по крайней мере, не нужно делать домашнее задание, не придется учить словарные слова, потому что она и так их знает. И с модификациями попроще, потому что оценку за следующую пару она уже заслужила, рассказав все про лунный нож. Подумать только! Лунный нож! Детский сад. И по этой теме задали полноценную письменную работу.
Ну, по крайней мере, в среду стоит что‐то интересное под аббревиатурой ТЗД, и Брайт уже в том состоянии, когда хочет получить хоть какие‐то знания в этой «суперэлитной» Академии. Ну должен быть хоть какой‐то плюс во всей этой истории с обучением.
– Добрый вечер. — У дверей библиотеки стоит декан, и Брайт смущенно улыбается. Он здоровается по‐пинорски — видимо, это попытка уколоть за прогул пары. Все‐то он знает.
Декан не в преподавательской форме, как было во время занятий, на нем серый спортивный костюм: штаны и объемная толстовка. На ногах простые белые кроссовки. Он кажется еще проще и улыбчивее, настолько, что Брайт чувствует, как щеки немного краснеют.
– Добрый вечер, профессор, — отвечает она так же по‐пинорски.
– Готовы к отработке? — Он говорит медленно, чтобы она успевала переводить, но будто не сомневается, что ей это под силу.
– Честно говоря, с большим удовольствием пошла бы к себе и легла спать.
Столь длинное предложение удостаивается довольной улыбки, и Эмен Гаджи толкает дверь библиотеки, пропуская Брайт внутрь. Она замирает. Великолепных стеллажей, уходящих под потолок, больше нет. Всюду, словно мертвые бабочки, лежат книжные развороты, и Брайт даже удивляется, что они не разлетаются, потревоженные человеческими шагами. Обугленные полки источают запах костра и плавленой полировки. Витражи закоптились, магический фон ослаблен и словно одичал, это очень чувствуется. То и дело лица и рук Брайт касаются воздушные потоки, холодные или горячие, — это магия, освободившаяся от книжной оболочки.
— Вы знаете пинорский, — произносит Эмен Гаджи утвердительно и заинтересованно.
— Да… отец учил. Он алхимик…
— Знаю. Его книга была в этой библиотеке. Ее используют на парах алхимии как учебное пособие.
Брайт улыбается, ей бы хотелось заниматься по книге отца, но у нейромодификаторов нет в программе первого курса алхимии.
— Отец говорил на пинорском как на родном. Он сказал, что это наш тайный язык, когда мне было пять, и я сочла своим долгом штудировать пинорские словари.
— Как много талантов, — смеется Гаджи. Это могло бы быть неловко, но в его тоне сквозит сарказм. — Поиск приключений, основы хирургии и пинорский. Что еще? Чечетка? Декламирование стихов?
— Я неплохо пою, — отшучивается Брайт, а декан преувеличенно серьезно кланяется.
— Пожалуй, этот концерт я пропущу. — И они начинают смеяться.
Голоса отдаются в пустой библиотеке страшно громко, гулкое эхо возвращается и бьет по ушам.
— Итак… что нужно делать? Убираться?
— В каком‐то смысле. В библиотеке было несколько миллионов книг. Как минимум три тысячи из них содержали темную магию. Они были не о темной магии, а с ней. Это разные вещи, как вы понимаете.
Брайт кивает.
— Теперь эта магия облепила стены и не даёт их восстановить. Еще пара тысяч активных светлых книг, они летают по помещению, чувствуете?
— О да! — Брайт поднимает руку и смотрит, как молочно-белое облако концентрированной магии стремительно ее обволакивает, щекоча и охлаждая. — Что они делают?
— Жаждут общения. Их же никто не читает.
— И что с ними теперь делать?
— Темные отскрести со стен. Светлые поймать.
— А уборка? Кто сделает это?
— Библиотека сама восстановится, как только стены будут очищены, а светлые книги перестанут сходить с ума.
— И книги сами…
— Да, книги тоже восстановятся, как только их магия будет поймана. Те, в которых магии не было, подтянутся следом.
— Вау…
— Вы не бывали в магических библиотеках?
— Я никогда не думала, что они так работают… — Брайт трогает молочно-белый туман, он ластится как живой. — Как его ловить?
Гаджи вытягивает руку над туманом.
– Место, — велит он по‐пинорски, а туман возмущенно взвивается и формируется в полупрозрачную книгу. — Пошевеливайся!
И подставляет черный мешок, который достает из кармана толстовки. Книга недовольно хлопает страницами, но послушно ныряет в мешок.
— Один готов. Осталось три тысячи двести восемь светлых книг. Раз уж вы знаете пинорский, будете их ловить. Темные книги оставим мистеру Хейзу.
Брайт кивает и оглядывается. Это странно, но ей кажется, будто стоит упомянуть Рейва Хейза, как он тут же словно материализуется из воздуха. Она натыкалась на него сотню раз за остаток дня и никак не могла понять, то ли сама обращает на него внимание, то ли он ее преследует. Везде и всюду говорят о Хейзе, он настолько популярен, что можно даже не прислушиваться и все равно узнать, с чем он пил кофе на обеде и какого цвета у него ежедневник. А потом он проходит мимо, и приходится мучительно гадать, был ли услышан этот глупый треп.
Вот и теперь Брайт замирает, кожей чувствуя приближение проблем. Хейз стоит в дверях, крутит на указательном пальце какой‐то брелок и смотрит на носки своих ботинок. Выглядит немного усталым, осунувшимся, но лицо слишком презрительно кривится, чтобы его пожалеть.
— Мистер Хейз, — кивает Эмен.
— Добрый вечер, сэр. — Хейз чуть щурится в знак приветствия, но не делает попыток приблизиться. — Мне тоже проведете инструктаж?
— Полагаю, студент шестого курса в этом не нуждается.
Декан вежливо и даже немного смущенно улыбается Брайт, а потом выходит, и это пугает. С ним уходит крошечная частичка тепла, и становится промозгло. Рейв стоит, перекатываясь с носков на пятки. Его губы изгибаются, а бровь ползет вверх. Он, видимо, сменил форменную водолазку на футболку и то и дело устало трет шею. Брайт замечает на его пальце крошечный ожог и вспоминает, что пару часов назад чувствовала мгновенную вспышку боли. Хейз следит за ее взглядом и тоже смотрит на свой покалеченный палец, потом медленно возвращается к изучению лица Брайт и вопросительно склоняет голову набок.
— Давай сделаем это молча. — Брайт не дает Хейзу начать язвить и язвит первой.
— Звучит как приглашение, — ухмыляется он.
— Ты наверняка все слышал. Я — светлые книги, ты — темные?
— Раз уж декан так сказал. — Он чуть кланяется, а потом просто проходит мимо Брайт без дальнейших комментариев. Библиотека достаточно огромна, можно разойтись в противоположные стороны и не встречаться, так что Брайт уходит к высоким окнам, где толпится стая книг.
– Привет, ребята! — Она чувствует себя сумасшедшей, когда неловко машет книгам, и буквально кожей чувствует, как Рейв закатил глаза и фыркнул. — Вы добровольно полезете в мешок или надо уговорить?
Книги собираются в кучку, будто совещаются. Потом соединяются, формируя своеобразный баннер-растяжку, и на ней появляется надпись на пинорском: «У нас бойкот!»
– Почему?
«Мы стояли на верхней полке! Все считали, что мы неинтересные!»
– А вы интересные?
Брайт скрещивает руки на груди и тяжко вздыхает.
«Конечно! Мы — двадцатитомник об истории речного промысла Сибары!»
– Это вообще что такое? Сибара…
«Затонувшее три века назад королевство!» — загораются буквы.
«Величайшее государство!» — перебивают их другие.
«Стыдно не знать, юная леди!»
«Мы что, для тебя какая‐то шутка?»
«Не знать… что такое Сибара… Безграмотность! Невоспитанность! Необразованность!»
«Стыд! Стыд! Стыд!»
Книги будто с ума сходят. Кружат вокруг Брайт, а она удивленно на них смотрит.
– От меня‐то вы что хотите? — Она прикрывает голову руками, а двадцатитомник о рыбалке начинает ее щипать. Книги пролетают сквозь ее голову, обжигают руки и ведут себя как противные насекомые. — Вот и светлая магия! — вопит Брайт, прикрываясь мешком, а единственная пойманная деканом книга вырывается на свободу, ликующе сыпя кругом белые страницы.
– А ну, прекратили! — строго велит Рейв. — Вам не стыдно? Вас же написали еще в девятнадцатом веке! И вы терзаете девушку?
Брайт хмурится. Хейз отлично говорит по‐пинорски — это раз. Он так… высокопарно ее защищает — это два.
«Сэр, просим прощения, милорд, просим прощения, но…»
– Это недостойное поведение для уважающих себя книг, я разочарован.
Что за фарс? Брайт хмуро смотрит на Рейва, а он делает вид, что ничего особенного не происходит.
– Извинитесь и марш в мешок, господа.
Книги начинают растерянно тыкаться друг в друга, теряют призрачные страницы, а потом рассыпаются в извинениях и подобии книжных реверансов.
— Какого черта? — шепчет Брайт.
— Потом, — вздыхает Рейв. — Прими извинения.
– Ничего страшного… господа книги. — Она чувствует себя полной дурой и уже предвидит, как Рейв Хейз всем расскажет про эту нелепую сценку.
– А ты чего убежал? — рявкает он на книгу, что поймал декан. — А ну! Быстро, быстро, быстро!
Книга, словно послушный щеночек, мчит к хозяину и ныряет в мешок за остальными.
— Что. Это. Было?
— Ничего. Ты помогла мне, я тебе. С книгами нужно общаться на том языке, на котором они написаны. Я имею в виду стилистику, жанр. Книги о рыбалке были написаны для джентльменов, они не понимают другого языка. Та первая книга была про дрессуру аркаимских огненных верещалок, такие маленькие волшебные собачки.
— О… А как я узнаю, о чем книга? И как с ней беседовать?..
— Декана спроси, — холодно усмехается Хейз. — За мной был должок, и я его уже вернул.
Он вручает мешок Брайт и уходит к своим темным книгам.

Глава пятнадцатая
Дыхание

ДЫХАНИЕ
Процесс поглощения кислорода и выделения углекислого газа живыми/оживленными организмами.

— Дыхание — основа успешного заклинания. Правильное дыхание — это прежде всего спокойствие, свобода и фантазия. Спокойствие… — Профессор Мерла медленно поднимает руки над головой, потом опускает и смотрит на студентов, намекая, что им самое время начать повторять за ней. — Свобода. — Ее голос будто летит, громкий и звонкий. — Фантазия. — И она водит вокруг себя руками, шевеля пальчиками, будто бабочками.
Странная. Все, что может сказать про профессора Брайт, — это то, что она странная! В аудитории у всех перекошенные лица: мол, зачем нам учиться дышать? Одна только Лю Пьюран сидит за первой партой с горящим сумасшедшим взглядом.
— Конечно, каждый из вас думает, что умеет дышать, — улыбается профессор. Она высокая, худая, в черном платье-макси с цветочным принтом. Длинные волосы струятся по спине гладкими волнами, а глаза так ярко подведены лимонно-желтыми тенями, что светятся, как у ястреба. — И вы правы. Но как вы умеете — большой вопрос. В обычной жизни вам не приходилось читать длинные формулы, не сбиваясь с ритма. А для некоторых заклинаний дыхание и вовсе играет клю-че-ву-ю роль! Сейчас простой тест. Кто уверен, что дышит прекрасно?
Дюжина человек поднимает руки.
— Вот вы, юная леди, выйдите к доске. — Она указывает на Нимею Ноку, и та с самодовольной ухмылкой встает из‐за парты. — Сейчас я попрошу вас на одном дыхании досчитать… ну, скажем, до пятидесяти? Как вам это? Без метронома, в комфортной для вас скорости.
Нимея фыркает и начинает быстро считать, но после двадцати трех рефлекторно забирает воздух в легкие, не справившись с дыханием.
— М-м… как жаль, — всплескивает руками профессор, будто и правда сокрушается. — Садитесь, Нимея.
— А еще попытку?
— Нет, нет. Не стоит. Еще желающие?
Практически все заинтересованно поднимают руки.
— Тогда давайте на местах, иначе пары нам не хватит. Три… два… один… начали!
Считать все начинают синхронно, но после пятнадцати отваливаются первые задохнувшиеся. До тридцати доходят Лю, Брайт и еще несколько ребят.
На тридцати четырех Брайт прекращает считать из‐за головокружения и страха запеть от паники, а Лю с гордой улыбкой прекращает последней на сорока трех.
— Браво, мисс Пьюран! Очень неплохо!
— Я занималась вокалом, — улыбается она и слегка краснеет. Типичная Сладкая Вата, с улыбкой вздыхает Брайт, глядя на розовые щеки Лю.
— А вот Масон это не помогло! — кричит кто‐то с задней парты, и все начинают хохотать.
— Простите? — Профессор поднимает одну бровь и чуть щурится.
— А она главная вокалистка тут! Сирена, знаете ли!
— О, правда? Настоящая сирена? — Профессор совершенно бесцеремонно смотрит Брайт прямо в глаза, будто на интересный выставочный экспонат. — Я думала, вы можете дышать даже кожей, — шепчет странная профессорша. — Хотя, — повышает голос, обращаясь теперь ко всем, — каждый из вас может дышать кожей! Имейте в виду, ваш объем воздуха бесконечен, хоть вам и кажется, что его не хватит на тридцать чисел. Но почему не справились вы? — И снова выделяет Брайт.
Та молчит, плотно сжав губы. Она чувствует отвращение к профессорше. Почему? Потому! Неужели все траминерцы такие узколобые? Потом Брайт встает из‐за парты, идет к профессорскому столу. Смешки прекращаются. На столе графин с водой, Брайт наливает из него три четверти в стакан, опускает туда кончики пальцев. Свободной рукой запускает метроном.
— Раз, два, три…
Она считает в темпе метронома, это намного сложнее, чем то, что делала Нимея.
— Четыре, пять, шесть…
И держится, чтобы не запеть.
На самом деле ей и правда не трудно выполнить такое задание, но… вода. Ей все время нужна вода, именно она в первую очередь дает жизнь, а не воздух, как остальным. И со стороны профессора было паршивым поступком заострить на Брайт и ее способностях внимание. Это или простодушие, или невероятная жестокость! Смешков больше нет, после пятидесяти все с интересом пригибаются к партам, будто следят за скачками и сделали неплохие ставки.
— Семьдесят три, семьдесят четыре… я могу продолжать бесконечно! — вздыхает Брайт.
— Спасибо за демонстрацию. — Профессор, кажется, уязвлена и крайне недовольна. Она больше не выглядит как милый безобидный цветочек в несуразном платье. — Но вы использовали воду! А вы попробуйте без нее!
— Я попробовала, вместе со всеми. Досчитала до тридцати четырех, если не ошибаюсь, — пожимает плечами Брайт. — Без воды я ничем не отличаюсь от других людей.
И плотно сжимает челюсти, до тупой боли. Несправедливость! Жгучая и противная! Ее выставили «особенной», а потом удивились, что она «особенная» только при определенных обстоятельствах? Так и есть, и что? Самый мерзкий вид расизма! Простодушный, глупый, намекающий, что человек сам себя не считает «таким, как все». Когда эти люди поймут, что все в мире не такие, как все? Это же такая простая истина. Брайт смотрит на профессора злобно, и та не выдерживает.
— Сбавьте тон. Никто вас не оскорблял! Вы можете гордиться своим происхождением и не подсовывая его под нос всем и каждому. — Тон у профессорши почти ласковый, но требовательный. Она делает вид, что ведет себя вежливо и справедливо. Возглас «Но я никому ничего не подсовывала!» застревает у Брайт в горле, она не способна сейчас вступать в полемику и доказывать очевидные вещи. — Можете идти. Вы, кажется, на сегодня достаточно узнали. Вернетесь, когда сможете досчитать до семидесяти четырех без спецэффектов!
Брайт задыхается обидой, но молчит.
— И, — окликает профессор, — вы одеты не по форме.
— Знаю, спасибо, — спокойно отвечает Брайт и уходит из аудитории.
Ну и хорошо! Можно просто побыть в одиночестве! Прекрасно же! Кофе не хочется, булочку тоже. Не хочется сталкиваться с Хардином, который непременно явится, стоит уединиться. И не хочется попасть на ковер к декану за то, что бродит по коридорам, — он один из немногих, с кем появилось желание дружить.
Ноги несут к библиотеке. Вот он, плюс необъятного рюкзака. Там нашлось место для бутылки сока, шоколадки и старого доброго скетчбука. Все одиночки в итоге чем‐то увлекаются. Брайт всегда любила рисовать. Без особого мастерства, даже без хорошей практики. Она не тренировалась, срисовывая, не брала уроки. Просто пыталась копировать окружающую реальность в тишине и одиночестве. Рисование — самое тихое и незаметное хобби из всех.
В библиотеке по итогам вчерашней отработки появилась пара рабочих столов, и у одного из них даже кожаный диванчик, как прежде. Брайт протирает обивку салфеткой, достает скетчбук, карандаш и ножик, бросает свой скарб на покосившийся закопченный рабочий стол и с ревом толкает его к диванчику, а потом задыхается в рыданиях.
Успокоиться. И ни о чем не думать. Для них для всех она просто монстр, которого нужно бояться. Странная девочка, даже более странная, чем иная. Они не со зла. Они не привыкли. А потом по щеке сбегает позорная слезинка.
— Успокойся, — велит себе Брайт, пока в горле клокочет злоба. — Успокойся, я сказала!
Паника не отступает. Пришел бы кто и вправил мозги. Заставил не обращать внимания на всяких придурков во главе с профессором-расисткой. Только как будто ничего страшного эта Мерла и не сказала, и предъявить ей нечего, и никто из траминерцев никогда ничего «такого» не говорит. Они только хлопают глазами и улыбаются. Святые силы не наделили их какой‐то особенной магией, не сделали опасными и могущественными, зато дали завышенное самомнение и способность бить словом так, что вышибает напрочь дух.
Брайт чувствует ярость, подобную той, что испытывал Рейв Хейз после взрыва в библиотеке, и очень надеется, что прямо сейчас он там сидит и молча ненавидит некоего невидимого врага. Сидит и не понимает, кому сворачивать шею.
Брайт достает свой мини-проигрыватель и выдергивает из него наушники. Выкручивает ручку громкости так, что встроенный динамик, надрываясь, хрипит, и библиотеку окутывает музыка. Прекрасно. Теперь Брайт берет мягкий карандаш, нож и начинает строгать. В этом занятии есть что‐то медитативное. Удар — кончик заостряется, еще удар — подтачивается с другой стороны. Раз… раз… раз…
— Раз… два… три… четыре… — И голос срывается. — Раз… два… три… четыре… пять… — Она резко втягивает воздух и закашливается от пыли, царапнувшей горло. Карандаш ломается, можно начинать все с начала.
Брайт не представляет, как это — дышать долго, только голова начинает кружиться и саднит в горле. А еще продолжает выплескиваться злость. Наточенный карандаш царапает бумагу, он острый и оставляет хорошую, яркую линию. Маслянисто блестит на желтоватом листе. Штрихи неровные, неумелые, но Брайт и не готовит выставку. Она штрихует неправильно, крест-накрест. Детали обводит с отчаянным фанатизмом дилетанта, тени накладывает как попало, но это высвобождает негатив. До чего хорошо, до чего приятно.
— Раз… два… три… четыре… пять… шесть… ЧЕРТ… семь! — И штрихует как сумасшедшая, пока грифель не ломается.
Карандаш летит в стену, и в стороны разлетаются возмущенные книги по этикету. Раз, раз, раз! Неловкое движение руки, Брайт попадает чувствительной точкой где‐то на локте во что‐то твердое и взвизгивает. Вспышка боли ослепляет, волнами расходится по всему телу и так же быстро утихает.
Брайт смотрит на листок. Судорожно глотает воздух и начинает рыдать. Она, как обычно, задумалась и рисовала что попало, что в голову придет. На рисунке, плохо узнаваемый, папа. А внутри становится так чертовски больно, будто кто‐то режет ножом, выпуская кровь. Почки-печень-сердце — все лопается, заливая полости. От рыданий закладывает уши и вибрирует тело.
— Какого хрена… — Она замирает от звука постороннего голоса. Легкие наполняет знакомый, но неуместный прямо сейчас запах морской воды или ветра. Или шторма. Или грозы.
Прочь-прочь-прочь, чертовы истинные со своим дыханием, своими промозглыми ветрами, своим океаном, век бы его не видеть.
— Ты не даешь… — начинает вытирать мокрое перепачканное тушью лицо, — мне писать… курсовую, — нависает над ней фигура. Мужские кулаки упираются в столешницу, руки напряжены так, что вздулись вены. — Какого хрена ты не на парах и вместо этого рыдаешь над паршивым рисунком? — повторяет гость, тыча пальцем в портрет Блэка Масона.
Вчерашний ожог на пальце почти зажил, видимо благодаря специальным мазям. Зато появился тонкий порез прямо над костяшкой. Изучение чужих пальцев на долю секунды отвлекает, а потом до Брайт начинает доходить, кто стоит прямо перед ней, будто это и так не было очевидно.
— Это все… — шепчет Брайт, — из-за тебя!
И бросается на Рейва Хейза с кулаками.
— Чертовы истинные! Ненавижу!

Глава шестнадцатая
Почему

ПОЧЕМУ
По какой причине, на основании чего.

— Хотела бы я говорить всем, что мой папа самый сильный, — сипит Брайт.
Рейву кажется, что ее голос стал еще более бархатным, чем был. Она будто простужена, немного подрагивает от нервной лихорадки. Кажется, стоящая на столе чашка чая не греет, а это единственное, что Рейв может предложить. Это даже больше, чем он мог и хотел предложить, если говорить откровенно. Но девчонка была так напряжена, что он сам не мог связно думать.
Она сидит рядом с ним на кожаном библиотечном диванчике, а кажется, что прямо на его коленях. Просто ее тепла и запаха слишком много. У нее какието древесные духи, с нотками коры дерева или ореха макадамии. Не приторные, не слишком сладкие, не ванильные. Они напоминают осень. Сирена разве должна пахнуть так? Разве сирены не живут в воде, не вылезают на берег, обмотанные тиной, грязные и бледные, словно утопленницы? Значит, и пахнуть они должны непременно болотом.
Он думает об этом и слушает ее. Слушает и думает. Представляет, как Брайт Масон вылезает из болота. Думает и слушает. Слушает и думает. А хотел бы уйти совсем, но тогда же она не даст сосредоточиться на курсовой. Неужели весь выпускной год коту под хвост из‐за этой связи?
Одна только надежда, что неожиданно на него снизойдет любовь к Шеннен Блан или еще кому. Да хоть Бэли Теран, черт побери, но эту связь нужно разорвать. Но даже если так, то что потом? Как вырваться отсюда, будучи влюбленным в траминерку? Нет, паршивый план. Масон пусть влюбится в какого‐нибудь Энграма Хардина. Почему нет? Его все кругом любят! Или в декана! Еще лучше!
— Но папа очень слабый… Он сам сдался в руки чертовому Ордену. — Она усмехается, Рейв молчит. Это похоже на истерику, девчонка просто бормочет себе под нос несвязные предложения.
Крепко же ее приложила Мерла. Эта профессорша относится к иным с таким предубеждением, что могла бы, пожалуй, возглавить Орден, только фальшивая улыбка мешает. Чтобы возглавлять Орден или любое другое объединение, нельзя всем нравиться, а Мерла хочет именно этого. Она убеждена в своей доброте.
Ему странно слышать откровения Брайт, но ее, кажется, это вообще не волнует. Она просто хочет выговориться, и мешать ей не стоит. Рейв видит, что она не обращает на него никакого внимания, сидит, откинувшись на мягкую спинку дивана, упирается в нее затылком. Глаза закрыты, и розовые веки иногда подрагивают, будто девчонка спит. Ресницы кажутся длиннее и гуще, чем есть на самом деле, потому что намокли от слез. Не такие темные, как у той же Шеннен, не так аккуратно накрашены, как у какой‐нибудь Марион Порт. Обычные ресницы, которые просто обрамляют эти проклятые розовые глаза.
— Они пришли в наш дом со слезливой историей… и пообещали «денег на новое оборудование… учебу для дочки в лучшей академии»… Силы святые, лучшая академия? Первокурсники не говорят по‐пинорски! Не знают… Ты представь, на первой паре они разбирают, что такое лунный нож!
— И что? — хмурится Рейв.
Это первое, что он говорит с тех пор, как, покорный судьбе, упал рядом с Брайт на диванчик. Ему неприятна сама мысль, что он тут торчит, он не хочет провоцировать ее на продолжение разговора, но все равно провоцирует. Это глупо, очень глупо! Нельзя проводить с ней время, проникаться ее переживаниями, даже слушать! Ночью он снова станет охотником, а она — загнанной в нору лисой. Если высунет нос из дома, конечно.
— Это же… чему вас в школе учат? — восклицает она.
— В Аркаиме учат обращаться с лунным ножом еще в школе? — интересуется Рейв.
Он ломается, сжимает губы, но не может себя обмануть. Ему. Интересно. Это странное чувство голода до знаний о чем‐либо, кроме Траминера. Рейв хочет слушать про Аркаим, представлять, что он и сам однажды с гордостью скажет кому‐то, что там учат обращаться с лунным ножом даже детей. Он хочет думать, что однажды его сын — почему‐то даже такие мысли есть в голове — мог бы прийти из школы и рассказать про лабораторные, про уроки пинорского и еще сотни интересных вещей. Это все звучит как свобода.
— Да! Я ферментировала вереск в тринадцать, и это была часть школьной программы. Просто… лабораторная, что в этом сложного?
Самоуверенная, ядовитая, наглая! Всеми обиженный ноющий ребенок! Но Рейву это в ней нравится. Она не хочет казаться умной, у нее и правда есть жажда к знаниям, а не просто чистая кровь и гонор. Он и сам в душе хочет быть таким.
— М-м… — Рейв усмехается и качает головой. — Тебе явно тут не место.
Слова почему‐то больно режут, хотя Брайт и сама знает, что это чистая правда. А Рейву они приносят облегчение: он не совсем сошел с ума, он еще может сопротивляться. Ядовитая фраза, как холодный компресс к ожогу, успокаивает.
— Отец сам допустил это, — продолжает она, перестав возмущаться, снова возвращается в свой медитативный транс, будто оттуда ее может вырвать только отчаянный горячий спор. — Сначала он поверил… и впустил их в наш дом. Помог им получить разрешение на въезд в страну, якобы с научной миссией.
Рейв борется с тем, чтобы не дать волю бессознательной магии, которая поднимает в воздух чертовы пылинки, и они непременно складываются в какуюто ересь, он слишком расслаблен, чтобы все контролировать. Девчонка не в привычных очках, ей, кажется, запретили их носить в здании Академии. Он видит ее. Розовое золото, отпечатанное на сетчатке. А самое страшное тут то, что он точно знает: так же, как она гипнотизирует его своим голосом, он с легкостью завораживает ее одним взглядом. И нет бы радоваться, но Рейв напряжен, происходящее между ними противоестественно.
— Сначала они плакались, что умирают их дети. — Она говорит это легко, не задумываясь о том, что Рейв — такой же «ребенок Ордена». Ей не стыдно, потому что это только слова и ее саму ими ранили вдоволь. — Папа проникся этой проблемой. Он предложил сделать лекарство и выслать его, но Ордену не понравилось такое предложение. Они стали настаивать… мол, у нас лаборатория… у нас люди… ученые, они приходили каждый день. — Она замирает, широко открывает глаза и смотрит на Рейва. Ему становится не по себе от этого взгляда. — А потом меня у него забрали, и выхода уже не оставалось, — глухо произносит она.
Забрали. Все верно. Он помнит каждую деталь того вечера. Повязку на ее глазах, белое летнее платье не по погоде и босоножки. Фенечки на ее запястьях, смазавшуюся алую помаду и потеки туши. То, как она взрывала антикварные вазы и ругалась. Помнит, как опешил, как наблюдал за ней затаив дыхание. И помнит, как понял простое уравнение, которое предложил Масонам Орден.
Если Брайт сбежит — умрет Блэк. Если Блэк сбежит — умрет Брайт. Если Брайт умрет — умрет Рейв.
Старая добрая партия, в которой нет победителей.
— Почему ты меня пощадил на охоте? — невпопад спрашивает она, снова покинув плен своего горячечного бреда.
Глаза ясные, бледно-розовые с золотой окантовкой. Рыжеватые темные брови делают лицо контрастным, ярким. Нос покраснел, как и кожа вокруг глаз. А щеки совсем бескровные. Рейв не может отделаться от мысли, что девчонка — просто сгусток силы и света, это пугает. В ее власти куда больше, чем он может ей позволить.
— Я не знаю, — глухо отвечает Рейв. Лгать не собирается — быть может, только недоговаривать.
— Почему? — Она не унимается, разворачивается к нему корпусом, тянет руку и сжимает его запястье.
Рейв с шипением отстраняется, скидывает ее тонкие белые пальцы.
— Не. Знаю. Отвали. Не трогай! — Он угрожает и надеется, что звучит не трусливо. Никогда еще он столько не «играл». Напряжение нарастает слишком стремительно.
— Тебе противно со мной разговаривать, потому что я сирена? Или потому что я иная? — Она усмехается.
— Не понимаю, почему тебе не противно. Вы же святые мученики, — холодно интересуется он, кривит рот. — Вы несчастные угнетенные! Почему бы вам всем просто не разъехаться по своим углам, раз мы такие ублюдки?
— А как быть мне? Куда ехать мне?.. Если я сбегу — его убьют. Ловушка захлопнулась. — Она шипит. — Я сюда не собиралась, у меня есть родина, и я ее люблю. Не променяю ни на Аркаим, ни на Траминер. Как быть мне, Хейз?
— Почему ты спрашиваешь меня? — шепчет в ответ он.
Брайт просто смотрит на него не мигая.
— Ты отпустил меня… будто узнал. Ведь мой отец — в твоем доме? Это был твой дом, да? Меня притащили к тебе? Я знаю, что твой отец — глава Ордена, и мне показалось, что я была не просто в каком‐то штабе. Это было жилое помещение. Так?
Рейв невольно дергается от жгучего чувства в груди и горле. Чувствует сухость и горечь на языке. «Меня притащили к тебе…» — будто подарили лично ему. Перевязали бантиком и оставили под дверью, вот, мол, пользуйся! Брайт Масон, принадлежащая ему, — абсурд.
— Я не обязан отвечать.
— Пожалуйста… Он там? У тебя? Ты знаешь что‐то?
— О, давай без этого.
— Ты видел меня в вашем доме? Потому и отпустил?
Он понимает, что ей это важно, но не понимает почему.
— Какая разница?
Она снова начинает дрожать, и Рейв ощущает ее растерянность, досаду, скорбь и еще миллион тревожных чувств.
— Какая. Разница? — Он напряженно смотрит на ее дрожащие пальцы.
— Быть может… — Она судорожно втягивает воздух до боли в легких. — Если ты пощадил меня сознательно… будет чуть легче принять эту нашу идиотскую связь. Потому что… — Выдох до самого предела, так что напрягается живот. — Если со мной впредь что‐то случится… ты же единственный, кто придет на помощь.
— Не рассчитывай. — Он закатывает глаза и кривится.
Это отвратительно — чувствовать себя связанным. С иной. С сиреной. С каких пор они не существа, а люди?
— Рассчитываю, — упрямо качает головой Брайт. — Иначе ты умрешь, верно? Сомневаюсь, что ты этого хочешь.
— Плохо ты меня знаешь, Масон.
Он поднимается с дивана, мечтая уйти от нее подальше, и выходит за пределы облака ее тепла и запаха макадамии, останавливается, потому что хочет уколоть еще больнее, до зуда в ладонях. Сжимает кулаки. Она не должна говорить об их связи. О том, что его жизнь в ее руках. Не должна допускать мысли о том, что они могут сидеть и делиться переживаниями. Этого вообще больше не должно повториться.
— С чего ты вообще взяла, что я проявил милосердие и отпустил тебя? Может, у меня далеко идущие и более интересные планы?
Он равнодушно пожимает плечами и уходит, а Брайт чувствует себя снова чертовски одинокой.

Глава семнадцатая
Сегрегация

СЕГРЕГАЦИЯ
Ограничение в правах по расовому признаку.

Он залез Брайт в голову. Она больше не думает о расистах, сломанном грифеле или библиотеке. Не думает о том, что нужно учиться считать до семидесяти четырех. Она думает о Хейзе. Вероятность смерти совсем не так страшна, как их связь. Он будто все время за ней следит. Липкое чувство преследования и гремящие в голове слова «далеко идущие планы».
Брайт осознаёт очевидное, и это ослепляет. Хейз — охотник. Хейз — сын мэра города и основателя Ордена. Хейз — сын тюремщика ее отца. И они связаны так крепко, что, когда он радуется, у нее изгибаются в улыбке губы. Когда он зол — она сжимает пальцы в кулаки. Когда он взволнован — она озирается по сторонам в поисках источника волнения. Когда он возбужден — она сжимает крепче бедра и молится, чтобы это поскорее закончилось. Когда ему страшно — на нее нападает навязчивая паранойя.
Он залез Брайт в голову, и она чертовски боится, что он и правда что‐то задумал. Далеко идущие и интересные планы… Это раздражает. Он казался ей далеким от всех этих разборок. Он виделся ей тем, кто стоит в стороне, кто выше этого. Даже предупреждение Хардина улетело в молоко, потому что Хейз казался скалой: ледяной, нерушимой, медленно плывущей глыбой. Если такой человек, как Хейз, жесток и безжалостен, то это действительно опасно.
— Наконец‐то! — восклицает Лю, когда погруженная в свои мысли Брайт заходит в спальню.
Из-за отработок она так и не влилась в девчачий коллектив, пара вечеров на кухне не в счет, хотя, судя по их лицам, все совсем не так и Брайт им нравится. Ей же трудно себя с ними представить, они слишком разные. Только Нимея Нока кажется более-менее близкой по духу. Девочки уже нашли музыкальную группу, которая устроила всех, теперь она играет из портативного проигрывателя Нимеи. Они жгут какие‐то травы, источающие приятный ненавязчивый аромат. Они создали возле зеркала беспорядочный склад каких‐то милых штучек: целая корзина с украшениями, платками, заколками и косметикой. Девчонки реагируют на Брайт одинаково радушно, явно перемыли ей кости и пришли к выводу, что профессорша Мерла была несправедлива.
— Ты голодная? — Лю тянет Брайт к кровати и усаживает. — Что за новый головной убор? — хохочет она, стягивая с макушки Брайт черную шляпку с круглыми медвежьими ушками.
— Я просто люблю эксперименты, — пожимает плечами Брайт. — Да, я чертовски голодная, но уже так поздно…
— О, бегом на кухню!
И все девчонки вскакивают с постелей, кутаясь в халаты. Ищут под кроватями свои тапки, прыгают от предвкушения несанкционированной вылазки за вкусняшками. Брайт становится тепло от этого приема, ей хочется чувствовать себя своей и как никогда хочется выговориться или по крайней мере посидеть в приятной компании, где будут болтать ни о чем.
День был паршивым. Брайт забыла дома готовое домашнее задание по пинорскому и получила ноль баллов, не успела пообедать, наспех выпила мерзкий кофе без сахара перед отработкой, а потом и она прошла из рук вон плохо. Ну просто как вишенка на торте. Рейв на Брайт даже не смотрел вот уже несколько дней, только бросал холодные угрожающие взгляды, а после отработок молча уходил. Сегодня за весь вечер она успела пострадать от пары диких книг, кое‐как справилась с дюжиной приключенческих романов и упустила двухтомник любовного романа про влюбленного целителя.
— М-м-м… белые сардельки, тыквенный фид и черный-пречерный кофе? — Нимея вздергивает бровь так, что Брайт не удерживается от благодарного мычания.
Мелона и Овада рыщут по кухне в поисках того, что можно превратить в чашки, — все имеющиеся на кухне стоят в раковине немытые, — а Лю бежит организовывать для Би ужин, пока Нока берется за свою мельницу. Кто готовит еду на общей кухне — загадка, но она тут есть, и это вкусно. Сестры Ува все‐таки очищают пять чашек, брезгливо морща носы, а Нимея разливает по ним кофе.
— Ты в порядке? — Щеки Лю становятся пунцовыми, и Брайт это кажется милым и домашним.
— Неплохо… Все слишком… ново. Этот ваш Орден, предрассудки, я просто не понимаю ничего… И легче не становится, каждый день открываю для себя новые грани расизма. Я никогда не жила в таком месте. Это сложно. Мне тут сложно! Я сорвалась больше раз, чем за всю жизнь. И у меня больше врагов, чем я могу стерпеть…
Девочки молчат, иногда делают глотки из бокалов, но не могут подобрать слова.
— Ты привыкнешь, — наконец холодно говорит Нимея. — Человек ко всему привыкает…
— Но я не человек. — Голос понижается, в руке Овады лопается стакан, и она взвизгивает.
Брайт устало роняет голову на скрещенные руки, потому что ждет очередного приступа ужаса по отношению к ней, но, к счастью, на лицах девочек не появляется даже замешательства. Они смотрят с иронией, будто бить стаканы из‐за злости — это совершенно нормально, если тебя зовут Брайт Масон.
— Ничего-ничего, — шепчет Овада, и тут же осколки срастаются, а кофе возвращается на место. — Пустяки. — И в подтверждение своих слов она делает из стакана глоток. — Мы созданы друг для друга… Брайт Масон и илунженки, способные чинить вещи!
Почини мою жизнь, — усмехается про себя Брайт.
— Ты человек и знаешь это, — улыбается Нимея. — Соберись. Все хорошо. Да, все профессора тут чертовы расисты. Да… тебе кажется смешной программа, я даже не буду спорить. Пойми, Траминер — отсталая дыра, которая мнит себя святая сила знает чем. Да, тут громко орут, что траминерские академии лучшие, но это просто попытка создать репутацию. Иначе они давно бы изобрели лекарство от заразы, убивающей их детей. Тут магию‐то стали открыто применять только пару веков назад! Первый институт открыли только после революции.
Брайт не помнит, когда была революция и много это или мало. Все всё время говорят непонятные вещи, упоминают непонятные факты из истории, применяют непонятные термины. Оказаться в Траминере — как оказаться на другой планете.
— Почему вы тут? Если вам тут не рады, если эта страна такая отсталая… — Вопрос простой, Брайт ответ непонятен даже в теории.
— Тут могилы наших предков, — тихонько отвечает Лю. — Моя магия в Экиме, но… там нет моих родных и друзей. Мои родители тут живут с рождения, работают. Тут наш дом. А там ничего… Никто не даст нам в Экиме работу, жилье. Да я даже не говорю по‐экимски. Я люблю Траминер…
— Я тоже ничего не знаю о Фолье, — качает головой Нимея. — Ни-че-го. Вся моя жизнь тут, у моей бабули дом в Лавалле, черта с два я перееду из‐за каких‐то расистов. Где хочу, там и живу, мне плевать на сегрегацию, рано или поздно у Траминера будет правитель-иной, зуб даю. — Она подмигивает и делает большой глоток.
Правитель-иной? Даже звучит смешно. Чтобы во главе Траминера встал илунженец или фольетинец? Хотя на ум приходит королева Бревалана… Она эким-ка, а правила наравне с мужем. А женщина, в чью честь назвали Академию, правила Аркаимом, хотя сама из Илунга. Но это все жены королей, не короли.
— Наша семья покинула Илунг не так давно, — тихо произносит Мелона, Овада кивает. — Но родители не так ощущают это давление, как мы. Они ходят на работу, дружат с соседями, игнорируют траминерцев. Это мы, дети, варимся в общественном котле…
— Зачем они вообще сюда ехали? Я ничего не знала про Траминер, но нам с отцом и в голову не могло прийти сюда переехать пожить без повода. Какие‐то слухи доходили даже до Дорна!
— В Илунге нет работы, — пожимает плечами Ме-лона. — Не у всех родители — знаменитые ученые, знаешь ли. В Траминере больше богачей, чем в Аркаиме, Дорне и Илунге вместе взятых, тут толком нет среднего класса, кроме кучки новых истинных, и то… для нас это все‐таки тоже богачи, разве что родовых поместий у них нет.
Брайт чувствует, как щеки заливает краска. Они с отцом никогда не считали деньги. Их не было много, но определенно хватало на хорошую обувь и модные рюкзаки. Блэк всегда находил лишний колет и никогда не думал о будущем, в котором этого колета не будет.
— Но как же этот ваш Орден? Он же зверствует и устраивает охоты на иных! — Брайт видит, как сестры Ува быстро ставят защиту на стаканы, чтобы те не разбились, а потом синхронно салютуют ими.
— Так было… ну если не всегда, то последние лет тридцать. Охота — новинка, но как будто не так она и ужасна в общей массе. Это игры аристократии. Мы туда не лезем.
— Но это неправильно! Несправедливо и отвратительно! Они убивают, да?
— Не обязательно, — шепчет Лю. — В разные периоды по‐разному. Сейчас стало немного хуже. Им надоели иные… И мэр Хейз метит в правительство, чтобы выдавить из Траминера всю грязь на законодательном уровне. Детишки орденовцев немного… расшалились. — Она смущенно краснеет. — Но они не гоняются за иными каждую ночь. Просто никто не знает точного… графика этих рейдов. И там никто не страдает серьезно, правда. Если сами не ввязываются в драки, конечно.
Кажется, впервые про охоту говорят не отводя глаза, и Брайт собирается выяснить уже, что к чему. Она цепляется за свой остывающий стакан и жадно слушает слова девочек.
— Зачем им это?
— Есть теория… — начинает Лю.
— Есть теория, что дети не должны отвечать за грехи отцов, — перебивает Нимея. — А если и станут отвечать, то урок будет усвоен уже навсегда. Если припугнуть молодняк и не дать ему жизни, то больше вероятность, что новые поколения просто переберутся в другие места, вот Орден и выпускает своих щенков. Пугать. Мы все делаем вид, что это не так, что мы не знаем их имен, но мы знаем. Мы делаем вид, что нас не травят, но нас травят. Делаем вид, что не будет новой гражданской войны, но она будет.
— Когда?
— Когда орденовцы спасут своих щенков от смерти. Тогда они сделают всё, чтобы нас не стало.
— Так бегите, пока не поздно!
— Это наш дом! — восклицает Нимея. — Мы не виноваты, что они думают иначе! Магия магией, здорово, что магия земли хранится в Траминере, но мы такие же люди, как они! И пока Траминер наказывает не нас, а их. Вот они и решили, видимо, что раз умирают их дети, то будут умирать и дети иных. К черту их! Я траминерка, потому что родилась тут. То, что глаза у меня не зеленые, а земля меня не слушается, ничего, в сущности, не значит! Весь мир это принял, кроме этих чертовых ослов! Если будет война, я буду бороться за свой дом.
— Я тоже, — шепчет Лю со слезами на глазах.
— И мы… — Сестры сжимают бокалы крепче.
Брайт молчит. Это не ее война. Она в ней только инструмент, а держит его проклятый Орден.

Глава восемнадцатая
Злость

ЗЛОСТЬ
Раздраженно-враждебное чувство.

В комнате темно, тихо. Девочки уснули сразу же, как их головы коснулись подушек, а Брайт не спится. Она боится, что что‐то почувствует, потому что только сегодня она осознала все минусы связи с Хейзом. Если он пойдет на охоту, вдруг она об этом узнает? Вдруг ощутит кровожадное и восторженно-злое чувство? Или боль? Или страх? Какие эмоции входят в список допущенных для их связи, а какие — нет? Боль — да. Он это доказал. Злость — да. Она это доказала. Что еще? Страх? Радость? Эйфория? Возбуждение.
Это происходит мгновенно, в одну секунду, будто кто‐то поставил отложенный старт, ждал, когда до Брайт дойдет, что не только охоты нужно бояться. Она успевает только закрыть глаза, приняв решение, что нужно уже заснуть и будь что будет. Но, увы, не успевает. Это активируется мгновенно. Накатывает мощная волна ни с чем не сравнимого, чистого возбуждения. Щеки загораются, в легких становится тесно, и каждый вдох дается с трудом. Как? Что он… делает… Известно что. Интересно с кем? Не интересно.
Такое бывало и раньше, но не так остро и ярко, и Брайт была уверена, что легко справляется с этими приступами. Она сжимает виски, стараясь не думать о Рейве Хейзе. Она вообще никогда не думала о таком, к своему стыду. Все кругом говорят о сексе, даже в этой самой комнате тема уже пару раз мелькала. Нимея совсем не стыдится рассказывать о своей личной жизни, а Лю слишком всем интересуется, как любая Сладкая Вата, ответственная даже в вопросах интимного характера. Но Брайт — нет. Нет. Ей НЕ интересно. Ей НЕ хочется это ощущать.
Она сжимает покрепче ноги и думает о том, насколько это странное неуместное чувство. Стыд, какой же стыд… В голове против воли возникает живая, детальная картинка с Рейвом Хейзом. Первое, что она вспоминает, — его штормовой дождливый запах, свежий и дразнящий. Потом — рост, он высокий. Плечи — они широкие. Руки — сильные. Она отчаянно идеализирует его в своих фантазиях под действием чужого возбуждения и ничего с собой поделать не может. Даже белая прядь волос, спадающая на лоб, даже зеленые глаза, даже перстень на указательном пальце — все слишком соблазнительно в непрошеных фантазиях.
— Черта с два я сдамся, — шипит она в подушку.
Между ног попадает край одеяла, и Брайт с шипением его откидывает, едва ощутив что‐то близкое к — шепотом — удовольствию. Ну почему он? Какого черта? Почему нельзя чувствовать то, что чувствует он, а представлять того же Энга? Ясно почему. Это его эмоции в ее голове, от них никуда не уйти, и это чертовски бесит!
Это слишком противно и тошнотно, так что Брайт срывается с кровати и идет в ванную, чтобы остаться наедине с собой, умыться и отдышаться.
Сейчас бы на воздух, на пробежку, а лучше полетать. А еще лучше — поплавать! Под водой все эмоции трансформируются, перерождаются. Это могло бы помочь, но высунуть нос в комендантский час — страшно. А еще неизвестно, к чему приведет потеря контроля. Быть может, сирена облизнется и пойдет искать свою жертву.
Брайт начинает колотить что‐то сродни лихорадке, и тело просто загорается. Как можно любить все эти чувства и сознательно их хотеть, это же как минимум… больно! Да! Это действительно зудящая, нудная, противная боль! И если весь смысл только в том, чтобы эту боль устранить, то ради чего столько шума?
Отвлечь… нужно себя отвлечь. Она сидит на полу, прислонившись к холодной стене в надежде остудить тело, но это не помогает. Давящее чувство пустоты и желания одновременно способно свести с ума! Наверное, находиться там было бы куда проще, но сидеть одной и чувствовать все так ярко — это просто убийство.
Душ. Холодный. Очень холодный душ! Она врубает смеситель на полную и сдавленно стонет в первую секунду, идея не лучшая, приходится добавить горячей, пока вода не начинает хоть немного теплеть. Не помогает. Хуже. Только хуже. Прохладные струи теперь облизывают тело, словно чьи‐то ласковые руки. И… Брайт рычит, потому что каждая капля, попавшая на кожу, будто скоро начнет испаряться. Она взвизгивает. Нет. Она не станет ЭТОГО делать. Не станет… она просто не умеет! Да, не умеет, и ей не стыдно. Что? Нет. Но иначе можно сойти с ума без разрядки. Лучше сойти. Только из интереса. Он не узнает. Неужели чертова Хейза сейчас не отвлекает чужая боль? Брайт больно! Он должен это чувствовать. Боль! Ну конечно!
Она решительно вылезает из‐под душа и, не замотав волосы, идет к шкафчику. Это должно быть просто и не больнее, чем это сумасшествие. В конце концов, ее залечат, что сложного? Да и настойка, заживляющая раны, стоит в аптечке, верно? Она достает маникюрные ножнички, резко проводит острием по ладони и через тридцать секунд блаженно выдыхает. Как же быстро Рейв Хейз оторвался от своего увлекательного занятия. Потрясающе. Брайт с облегчением выдыхает и идет за аптечкой, ловя отголоски пульсирующего в теле возбуждения.
* * *
— Твою мать! — шипит Рейв, широким шагом покидая душевую кабинку, и захлопывает за собой дверцу, так что стекло напряженно звенит, грозя разбиться. — ТВОЮ МАТЬ! — А вот это уже громко, но, к счастью, все комнаты защищены от чужих ушей. Рейв не учел, что буквально все эмоции теперь на виду. — Твою. Мать. Масон.
Он со всей силы пинает ни в чем не повинное кресло и надеется, что девчонке от этого станет больно. Рейв просто в бешенстве. Ничком падает на кровать, чувствуя, как гудят мышцы и пылает кожа. Капли стекают по телу, и простыня становится отвратительно мокрой.
— Я что‐то сделала не так? — Жалкий, тихий голос звучит раздражающе покорно.
Рейв открывает глаза, смотрит в потолок, потом слегка поворачивает голову и косится на Марион Порт. Хорошенькую блондинку с нежными почти оливковыми глазами.
— Нет. Все было идеально. У меня неожиданный приступ мигрени, — отрывисто произносит он. — Не вовремя выпил сегодня таблетку.
— О… принести тебе…
— Нет. У меня есть лекарства. Иди. Пожалуйста. — Последнее выходит неловко, сквозь зубы.
Марион какое‐то время смотрит, как развалившееся на кровати расслабленное тело Рейва остывает, и думает о том, что, вероятно, первый и последний раз побывала в этой душевой. Ей ужасно тоскливо, потому что ей нравится Рейв, нравится его тело и она считает его недостижимо привлекательным. Ей плевать, что он вылетел с шипением про Масон на губах, плевать, что назвал ее «Масо… Марион», когда они только начали целоваться, она вообще чувствует себя скорее восторженной, чем разочарованной. Но ей тоскливо, что парень — снова закрывший глаза и такой невозможно крутой, распластанный по серому покрывалу, — не ее парень. Поэтому она одевается и уходит с гордо вздернутым подбородком, но сверкающими от слез глазами, и более того, планирует порыдать в голос для приличия минут пятнадцать. Она знала, на что шла.
Рейв тоже думает, что Марион Порт была у него в первый и последний раз. Потому что чертова девчонка Масон все время торчала, будто выжженная на обратной стороне век! А потом эта проклятая боль, ни на что не похожая. Ее боль.
— Твою мать, Масон! — опять повторяет он уже спокойнее, глядя в потолок. В глазах у него полыхает такая гамма чувств, что черепушку одной противной сирены должно просто разорвать отдачей. Ей было больно. Или она это специально? Плевать! Это не его забота! Жива, и ладно! Если она это специально, то должна прямо сейчас валить с планеты! Потому что Рейв зол! Проклятая Масон! — Проклятая, черт побери, Масон!
Рейв закрывает глаза и через пару секунд снова открывает. Он осознаёт, что зол не потому, что сорвался отличный секс с Марион Порт, которая вот уже месяц как себя ему всячески предлагала. Он злится, потому что ему не жаль сорванного секса. Потому что ничего не чувствует по этому поводу. Ему безразлично. Он думает о чертовой боли Масон, которая так неуместно вмешалась в его планы, а о Марион Порт — нет. Он зол на то, что почти рад остаться сейчас в одиночестве, и это неправильно. Он зол, что так или иначе нет-нет, а чувствует то одно, то другое по ту сторону, но вот такую слепящую боль — впервые.
— Тво-ю-мать-ма-сон, — рычит он, срываясь с места. — Чертова дура!
Она или сделала это специально, и тогда ей не жить — поправка: им обоим не жить. Или ее шкурку снова нужно спасать!
Муки длятся катастрофически недолго. Рейв просто одевается и покидает дом.

Глава девятнадцатая
Притяжение

ПРИТЯЖЕНИЕ
Тяготение тел друг к другу.

Она спит. Волосы разметались по бордовой подушке, кожа кажется фарфоровой. Она дышит медленно, мерно. Грудь поднимается и опускается. Одеяло сползло до живота, а линялая футболка с логотипом малоизвестной панк-группы, наоборот, задралась, и виден впалый тощий живот. Ладонь перевязана кое‐как, бинты пропитались кровью. На тумбочке стоит паршивое заживляющее зелье из гомеопатической аптеки. Оно с высокой вероятностью даже не дезинфицирует и уж точно не заживляет, зато минимум магии — максимум натуральности.
Кровь продолжает копиться на бинтах и капать на пол, рука свесилась с кровати под неудачным углом и просто обязана затечь, а Рейв от этой картины только сильнее сжимает кулаки, плотнее смыкает и без того почти бескровные губы в немой ярости. В нем идет полным ходом страшная война, действительно жестокая. Она или попала в очередную переделку, или поранила себя специально. В любом случае, Рейв, — уходи! Сейчас же! Она жива. В безопасности, спит, не истечет до утра кровью насмерть.
— Идиотка, — выдыхает он.
Маскировка, скрывающая Рейва от посторонних, стремительно слабеет. Опять. Почему всегда в ее присутствии? Если минуту назад проснувшаяся Лю Пьюран увидела бы просто черную дымку и решила, что ей это только кажется, то теперь увидит Рейва, застывшего над кроватью чертовой сирены. Нужно решаться: уйти или выяснить, что с ней случилось. Или уйти. Или остаться и выяснить. Или все‐таки уйти!.. И найти Марион Порт, чтобы закончить начатое. Но от этой мысли нос сам собой морщится от неприязни. Идиотская была все‐таки идея.
Лицо Масон безмятежно, Рейв будто пьет его черты, и это пугающе приятно. Она вздыхает, переворачивается на бок и теперь лежит лицом к Рейву, он садится на корточки напротив. Макадамия и тепло. Она засовывает ладонь под щеку, потом пытается проделать то же со второй, но морщится от боли. Рейв хмурится. Уходи. Он чувствует себя долбаным извращенцем или психически больным, раз пришел в ее дом, но почему‐то это казалось логичным. Жива, и ладно. Пора.
Масон шевелится и переворачивается на живот, закинув одну ногу на сбитое в кучу одеяло. Она обнимает подушку двумя руками, ворочается, хмурится во сне. Одеяло теперь вообще ничего не прикрывает, ни тощих ног, ни обнажившейся спины. У-хо-ди. Рейв пытается подняться, взявшись за край ее кровати, а она пытается снова просунуть раненую руку под голову, снова морщится, а потом ее ресницы начинают дрожать. Дыхание становится чаще, неспокойней. Она открывает глаза. Рейв замирает. Брайт тоже.
— Не ори, — предупреждает он, прежде чем она успевает понять, что к чему.
Она медленно кивает, а потом, в панике перебирая ногами, садится в кровати, обняв себя руками за живот. Со свистом втягивает сквозь сжатые зубы воздух, смотрит на окровавленные бинты. С них уже капает на одеяло и обнажившиеся ноги. Футболка все еще задрана, и — у Рейва пересыхает в горле — виден край черного нижнего белья. Он сам не до конца понимает это, но протягивает руку, берет одеяло и накидывает на ее ноги, живот… да вообще накрыл бы с головой. Она вскидывает подбородок и — ну конечно, Масон, как без этого — вскакивает на ноги.
Ждать скандала на людях бессмысленно, Рейв тут же хватает девчонку за руку и тянет в ванную. Тесную, переполненную женскими вещами. Влажно, холодно, не хватает воздуха. Рейв запирает дверь, одним уверенным пассом руки открывает крошечное окно под потолком. Брайт ежится от мгновенно налетевшего сквозняка.
— Что т…
Он прижимает палец к ее губам — чертовски маленьким, пухлым, розовым губам. Шипит по‐пинорски формулу, заглушающую звуки, и только потом убирает палец, однако и теперь Брайт не суждено на него накричать.
— ТВОЮ МАТЬ, МАСОН! — Ему было необходимо прорычать это, глядя ей в глаза, но и этого недостаточно. Он сжимает ее плечи и прижимает спиной к холодному кафелю.
Она всхлипывает, но смело смотрит на него своим розовым золотом. Волосы всклокочены и обрамляют маленькое хорошенькое лицо, она кажется из‐за этого слишком трогательной. Просто убийственно.
— ТВОЮ МАТЬ, ХЕЙЗ! — неожиданно вопит она в ответ, и он меняется в лице.
— Что?
— Что «что»?
— Что это? — Он отпускает ее плечо и хватает за окровавленную руку.
— Порезалась, — самодовольно отвечает она.
— Случайно?
— Случайно.
— Была чем‐то… увлечена?
— Нет… так устала, хотела спать, задремала с ножницами в руках и порезалась, — театрально вздыхает она, и тут же Рейв крепче сжимает ее плечи, так что из горла Брайт вырывается приглушенный стон. — Хватит меня трясти! — рявкает она. — Зачем ты вообще пришел? Думал, я умираю? За свою шкуру испугался?
Она слишком теплая. Под пальцы Рейва попадает обнаженная кожа, и от этого путаются мысли. Это потому что ты не закончил с Марион Порт, вот всё и не на месте. Просто не сбросил напряжение.
— Нет. Решил, что ты, — он склоняется, приблизив губы к ее уху, и искренне наслаждается тем, как ее кожа покрывается мурашками, а дыхание отчаянно сбивается, — увлеклась и решила испортить мне вечер. Мы же оба знаем, что так и было, да?
— Не понимаю, о чем ты, — шепчет она, и, к своему разочарованию, Рейв тоже морщится от мурашек, потому что теперь ее дыхание касается его ушной раковины.
— Понимаешь. Ты знаешь, чем я занимался.
— Понятия не имею.
— Какая ты трусиха… Так вот, ты знала, чем я занимаюсь. И решила меня прервать. Я польщен, что жертвой пала твоя рука. Такого ради меня еще никто не совершал. — Он шепчет это нарочито жарко и буквально слышит, как колотится ее сердце. Чувствует, как дрожат ее коленки.
— Замолчи, отпусти меня, и давай забудем этот инцидент.
— Нет, не забудем. Еще раз ты…
— Не угрожай мне.
— Не перебивай меня.
— Не указывай мне.
— А то что? — Он сжимает теперь ее талию, и она кажется слишком тонкой и твердой после мягкого, женственного тела Марион. Рейв из последних сил сдерживает стон, потому что твердость, гладкость и подростковая худоба Брайт вызывают больше жара в груди, чем соблазнительное тело Порт. — Признайся, — ласково улыбается он, против воли касаясь носом ее волос, щекоча кожу у нее на висках. — Ты завидовала той, кто была со мной, и решила все испортить. На что ты рассчитываешь, Масон, привлекая к себе мое внимание?
— Милый, — не менее жарко выдыхает она, и по его телу против воли пробегают мерзкие мурашки. — Напомню, что это не я заявилась в твою спальню. Тебе не кажется, что из нас двоих… взволнован только ты? — Она жестоко и холодно усмехается, Рейва должно это остудить.
Не остужает. Он отстраняется, сглатывает, а потом приближается снова, на этот раз вдавливая ее в стену всем телом.
— Ты меня. Не можешь. Волновать, чокнутая иная. Ищи внимания у таких, как Хардин.
— Да я что, против? — шепчет она ему в самое ухо, снова переходя с ледяного тона на жаркое щебетание. — Повторю, это ты заявился в мою спальню посреди ночи.
— Ты испортила мне свидание.
— Я просто порезалась.
— Признай. Нарочно! — Признай! — Ты не могла не чувствовать, чем я занимаюсь. Неужели так сложно было просто сбросить напряжение и пойти по своим делам? — Он нагло усмехается.
— Неужели ты думаешь, что я буду сбрасывать напряжение всякий раз, как ты зажмешь очередную истинную шл…
Он не дает ей договорить, потому что она собирается сказать что‐то слишком отвратительное и недопустимое. Рука, которая держит ее за талию, сжимается сильнее, пальцы впиваются так, что ткань футболки становится неощутима. Вторая рука вцепляется в ее подбородок. Острый, маленький, созданный для того, чтобы Рейв Хейз вот так в него вгрызался своими пальцами.
— Закрой рот. Пожалеешь.
— Я и так о многом жалею. Одним больше, одним меньше, — выдыхает она ему в лицо. А потом улыбается. Многообещающе так, самоуверенно.
Рейв качает головой.
— Когда ты уже поймешь, что за языком нужно следить? Тебя жизнь ничему не учит?
— Увы… — Она досадливо дует губы, а потом улыбается.
— Значит, я научу, — сквозь зубы отвечает он.
— Сделай одолжение, — бесстрашно отвечает она и демонстративно закатывает глаза.
Рейв долго вглядывается в ее лицо, будто не понимает: шутит она или нет? Он будто очень сильно пытается держать себя в руках, но плавает на самой грани. Это болезненное удовольствие предвкушения.
— В таком случае… можешь быть уверена, я сведу тебя с ума. — Пока он это шепчет, низко склоняясь к ее лицу, его губы касаются ее виска, и тысячи горячих импульсов простреливают оба напряженных взволнованных тела. — Ты мешаешь мне… я помешаю тебе. И буду делать это снова и снова. Пока ты не поймешь, что иные в Траминере сидят тихо. Ты пожалеешь…
Они словно оба иссушены, оба ворочают во рту сухими языками и нервно сглатывают, оба шевелят потрескавшимися губами, и оба думают: «Каково это?» Не намерение, не интерес даже, просто мысль: «Каково это… соприкоснуться?» Между ними нет воздуха, тела прижаты слишком близко, и стоять так уже просто жарко. Они не замечают, в какой момент сталкиваются лбы, соприкасаются кончики носов, но это уже происходит и превращается в настоящую пытку. Эти места жжет, но не так, что хочется отстраниться, а до ощущения сладкой приторной боли, той самой, которую Брайт не понимает. Неужели кому‐то это нравится? Да. Нравится.
— Докажи, — легко срывается с губ Брайт. — Докажи, что пожалею. Мне очень интересно на это посмотреть.

Глава двадцатая
Первый закон М. В. Фиама

ЗАКОН М. В. ФИАМА
Незавершенное магическое действие, при условии сохранения оболочки используемого предмета, имеет больший выход энергии по завершении магического действия, чем завершенное. Так называемый накопительный эффект, или эффект отложенного действия.

Рейв не мог смириться с тем, что полоумная, чокнутая иная-сирена не понимает очевидных вещей. Ей и ее наглости тут не место! Тут таких, как она… убивают, сжирают на обед и перетирают в муку тонкие воробьиные кости. Это место не для нее! Эти люди ей не станут друзьями. Ей нужно просто пережить семестр, а потом уезжать — идти на все четыре стороны, уносить ноги.
Он не мог также смириться с тем, что какого‐то черта стоял, буквально всем телом в нее врастая. Лица, животы, бедра, руки — все было в таком тесном контакте, что стало казаться, будто так всегда и было. Да, она — его естественная часть, эдакое безумное продолжение. Легкие горели, не вмещая столько лишнего воздуха.
Это все чертовы чары Фиама! — раздраженно думает он. Дрожащими от перенапряжения ладонями обхватывает ее лицо, заглядывая в сверкающие глаза. Сжимая тонкую кожу на щеках, зарываясь пальцами в волосы. Наваждение, похожее на опьянение в лучшем случае. Такое уже было, Рейв будто снова стоит на берегу океана, даже может почувствовать порывы ветра, услышать шум волн.
Брайт такая до ломоты в пальцах хрупкая, но упертая, будто у нее пять жизней про запас. От противоречия в Рейве копится бешенство. И до сих пор пульсирует чертов вопрос: «Каково это?..», но он не собирается растрачивать на девчонку остатки своей выдержки. А если он ее поцелует… Нет! О таком нельзя говорить, думать и тем более мечтать.
Но запретное слово уже выпущено и теперь подсвечивается в мыслях всеми цветами, растет, разбухает и рассыпается на тысячи более мелких: целуй, целуй, целуй. Целуй… Целуй! Целуй! Целуй! Целуй! Целуй! Слово пульсирует, будто вырванное из груди, окровавленное сердце.
Большие пальцы, лежащие на ее скулах, подрагивают, и очень скоро это превращается в какую‐то до жути неумелую, неловкую ласку. Ее кожа очень теплая, гладкая. Пахнет по‐прежнему макадамией, и, если закрыть глаза, можно не видеть розового золота глаз. Тогда все становится слишком простым, слишком очевидным. Целуй… Целуй!
Он гладит ее скулы, подушечки остальных пальцев касаются ямки под ухом, линии волос на шее, горячей кожи под челюстью. Там, где бьется истеричный сирений пульс. Целуй! Целуй! Целуй! Целуй!
— Нет! — сухо велит он своей дурной голове, а потом через силу отстраняется.
— Что? — Она еще не осознала, что свободна. Вжимается в кафель за своей спиной, глотает воздух, будто выброшенная на берег рыба. От переизбытка чувств переходит на свой мерзкий рыбий язык: — Что произошло?
— Говори по‐человечески!
Нет, не потому что ему противно. Потому что он звучит как чертова музыка. Все легенды про сошедших с ума и бросившихся в море — чистая правда! Проще утопиться и до конца дней слушать это, чем добровольно заткнуть уши. Ты мог бы уже уносить ноги, попробовав ее на вкус. А теперь будешь страдать от неизвестности… — тянет противный голос, что нашептывал только что призывы к действию. Это все Фиам!
— Это все Фиам!
Она отрезвленно моргает.
— Проваливай! — отвечает не раздумывая Брайт.
— Что, прости?
— Про-ва-ли-вай! — У нее в глазах уже потухли огни и теперь полыхают опасные раскаленные угли. Алые с черными краями. — Ты заявился в женскую спальню, и, если не уйдешь, я…
— Ты… что?
Она вскидывает голову, потом дергает с руки повязку и как ни в чем не бывало начинает промывать неаккуратную рану. Бинтовать неудобно, поэтому в первый раз вышло косо и неплотно. Помоги ей!
Но Рейв даже не пытается. Это уже слишком интимно. И плевать, что пару минут назад они были настолько близки, что дальше просто некуда. Есть куда, и ты это знаешь. Врать он себе не будет, но и поощрять весь этот бардак тоже.
— Я сообщу о…
— Милая Брайт, — тянет он, приближаясь к ней со спины; она стоит напротив висящего над раковиной зеркала и теперь видит его лицо рядом со своим. Он не удерживает при себе руки, они ложатся на ее голову по обе стороны, будто затыкая уши. — Пойми уже. Тут тебе никто не поверит. Кроме разве что меня, но это тебе ничем не поможет. Тут у тебя не будет друзей, кроме таких же, как ты, — иных. Это не пустые слова. Это война. Понимаешь?
Она упрямо смотрит прямо перед собой, будто сквозь зеркало.
— И что?
— Если ты заявишь, что в твоей спальне кто‐то был и что‐то хотел… над тобой в лучшем случае посмеются. А в худшем — докажут, что ты сюда заманила несчастного истинного и домогалась его.
— Но…
— Мне в этом участвовать даже не придется, такие, как Бэли Теран, сделают все в лучшем виде.
— Но ты…
— Даже если я захочу тебе помочь… — Он уже не говорит притворно ласково. Голос становится серьезнее, шелестит, как сухая осенняя листва, и вот в него Брайт верит. — Мое слово ничего не будет стоить. В этом мире истинные не ходят в спальни к иным. А неправильного истинного, который утверждает обратное, проще убрать с дороги, чем выслушать. — Голос сиплый, глухой, как эхо.
Брайт даже не успевает заметить, в какой момент висок Рейва плотно прижался к ее виску.
— Ты хочешь сказать…
— Что даже я не смогу тебя защитить.
— Но ты же… сын…
Надежда? Она всерьез рассчитывает, что он ее герой-спаситель? Рейв слегка изгибает губы в жестокой улыбке. Он вздергивает широкую бровь и еле заметно качает головой, мол, когда это что‐то значило?
— Ты охотник…
— Да.
— И если я выйду, ты меня поймаешь.
— Да.
— Почему ты там?
— А ты веришь, что я выше этого?
Она смотрит на него слезящимися глазами, но при этом не выглядит жалкой, какой была та же Порт, уходящая из его комнаты.
— Все говорят, что тебя нужно бояться, а я так и не поняла почему.
— Потому что они меня совсем не знают, а неизвестность пугает, — искренне отвечает он. Вот уж и правда хороший вопрос.
— Можешь ты или не можешь помочь… — начинает Брайт, готовясь говорить что‐то, очевидно, долго и путано, но слушать это уже сил нет.
Рейв чувствует собственную ложь, она рассыпается на глазах карточными домиками. Даже если сто тысяч раз сказать, что ненавидишь кого‐то, правдой это не станет. Теперь уж точно нужно убираться отсюда.
— Помимо того что не смогу помочь — кто сказал, что захочу? — обрывает он начало ее речи и испаряется так же, как появился. Быстро и незаметно. А потом долго смотрит на окно второго этажа, где загорается свет.
Брайт не покидает ванную еще почти четверть часа, потом свет гаснет. Рейв прислушивается к своим ощущениям. К ее ощущениям. Тревоги и боли нет. Нет страха. Есть адреналин и капля эйфории, но в себе Рейв это тоже замечает.
— Сумасшедшая… почему ты не боишься?
Если она не забьется в угол, то не доживет до конца месяца, не то что семестра.

Глава двадцать первая
Откровение

ОТКРОВЕНИЕ
Разоблачение истины.
Разоблачение сокровенного. Тайного. Личного.

Энграм Хардин ждет на крыльце с широченной улыбкой на губах. В его руке претенциозная черная роза на длинной ножке. Она настолько тошнотворно идеальна, что всем выходящим из дома очевидны намерения дарителя. Брайт появляется под руки с Лю и Нимеей, они хохочут и поддерживают друг друга, потому что с утра в соседней спальне прогремел взрыв, оповещающий, что их соседка неудачно приготовила крем для эпиляции. Это событие подняло всем обитательницам дома Р-1 настроение на пару градусов, и общее веселье не утихало до сих пор. То и дело кто‐то бросал глупые шуточки. Увидев Энга, все трое сначала замирают, а потом покатываются со смеху в повторном приступе.
— Умора, Энг, это что за палка? — прыскает Нимея и вырывает у Энграма из рук розу.
— Истинный-аристократишка разорился? — улыбается Брайт.
Энг реагирует на ее веселую улыбку покрасневшими скулами и растерянным взглядом. Он сражен такой сменой настроения, Брайт для него всегда угрюмая и погруженная в себя. Он изучает ее тонкую фигурку и нервно сглатывает. На этот раз она намотала на голову бордовый платок, из‐под которого теперь струятся пшеничные кудри, и накрасила винной помадой губы. А очки уже смотрятся вполне привычно и чертовски идут этому маленькому милому личику. По крайней мере, Энграм считает, что в Брайт все прекрасно, и только слепой не видит, что очередная влюбленность безумного бабника — это серьезно.
— Ты так потрясающе выглядишь, слов нет! — шепчет Энграм.
Брайт перестает смеяться. В ее глазах мелькает недоверие. И тут же вспоминается вчерашний вечер, до этого момента будто бы запечатанный намертво.
— Спасибо. — Она огибает его, чтобы спуститься по лестнице.
— Эй?..
— Розу оставь Нимее!
Ту и спрашивать не нужно, она уже обломала стебель, пристроила цветок себе в волосы и теперь наигранно жеманничает под смешки Лю. Брайт стала замечать это. Секс. Повсюду. Например, сейчас он был в глазах Энга. Она будто избавилась от розовых очков, потому что вдруг мир оголился и стал нервно пульсировать вспышками откровений со всех сторон. Вот парочка проходит мимо, а потом они останавливаются и начинают отчаянно целоваться. Брайт сглатывает. А еще видит, как догнавшая ее Лю смотрит на паренька из лечебного, который идет на пару шагов впереди.
— Он что… тебе нравится? — шепчет Брайт в недоумении.
— Что? Вот еще! — краснеет Лю, но все по ней ясно.
Брайт себя ощущает лишней. А еще — неполноценной, потому что так долго ничего не видела. Тут куча вчерашних детей! И у них есть личная жизнь! А она ночью зажималась в ванной комнате с — черт возьми! — Рейвом Хейзом. И Хардин только что принес свою вычурную розу. И это же естественно, что не у одной только Брайт в Академии есть подобие личной жизни.
— Эй, Энг, между прочим, расстроен и ждет, что ты… «извинишься». — Нимея шевелит бровями, будто все понимают, о чем она. Но Брайт не понимает!
— Не дождется, — шепчет она.
— У-у-у-у, — хохочут девчонки.
Утро просто блещет открытиями. Ощущение, что до этого момента Брайт ходила в скорлупе, и тут, за одну ночь, она растрескалась, слетела и мир оказался куда более красочным и пугающим одновременно.
— Эй, Брайт! — Энграм бежит следом и, догнав, идет совсем близко, так что их с Брайт плечи соприкасаются.
— Чего тебе? — Она прибавляет шагу.
— Да ладно! Я хотел пригласить тебя выпить кофе в перерыве!
Кофе. Это свидание? Ну уж нет.
— Нет, благодарю, но мне нужно готовиться… тренировать дыхание для пар Мерлы.
— Могу помочь, серьезно! Я в этом хорош!
— Это правда, Би. — Нимея улыбается. — Он меня этим летом учил.
Учил? Это в прямом смысле или в переносном? Какого черта? Они же вроде уже не дружат, может, это что‐то значит?
— И ты не особенно преуспела, — бормочет Брайт, но Нимея пожимает плечами.
— Я так себе ученица. Шикарный бассейн на заднем дворе Хардинов меня интересовал больше. — И эти двое подмигивают друг другу.
Брайт становится неуютно. Почему раньше не приходило в голову ничего такого насчет этих двоих? Или это как раз просто дружба?
— Вы же вроде уже не друзья? — в лоб спрашивает она, поглядывая на Нимею и Энграма, откровенно флиртующих, хотя рядом Брайт, которая Хардину якобы нравится.
— Мы не друзья, — отмахивается Нимея. — Но мы близкие друг другу люди.
— Не променяю Нимею на сотню девчонок, — высокопарно объявляет Энграм и целует ее в щеку.
— Так между вами…
— Не ревнуй, красотка, — ослепительно улыбается Энг и демонстративно опережает Ноку на пару шагов. Теперь он идет спиной вперед. — Если и есть в этом мире кто‐то, кого я назову сестрой, то это моя крошка Нимея, но дружить я с ней вовсе не обязан. Но помочь с парами Мерлы — вполне. Даже если она так себе ученица. Так что пользуйся мной без страха, что Нока ночью тебе выцарапает глаза.
— Да и Мерла ко мне не привяжется, а на тебя она точит зуб, — продолжает Нимея.
— Давай, Брайт, что особенного? — Лю тоже улыбается, они обе будто сговорились. И все вдруг начинают давить, настаивать, что именно Энг и никто иной спасет от кары профессора Мерлы.
— Я подумаю, — тихо отвечает Брайт, срываясь с ровного шага, чтобы удрать от однокурсниц и Энга.
Она опережает их на пару метров, глядя себе под ноги. Никогда за ней никто не ухаживал, и тем более никогда никто не делал этого так очевидно, прилюдно. Хочется достать наушники и закрыться от окружающих, но тогда они решат, что Брайт — социопатка или вроде того. Она не хочет стать чужой для этих людей, единственных из всей чертовой Академии, с кем можно поговорить.
— Би. — Он ловит ее за руку.
Брайт шипит из‐за потревоженного пореза. Энграм вопросительно вскидывает брови, Брайт мотает головой, высвобождается и тянет кулаки в рукава, пряча повязку. Почему‐то тепло пальцев ощущается инородно и интимно, как быть не должно.
— Что? — Она смотрит почти жалобно, мол, можно я уйду по‐хорошему?
— В перерыве? На нашей лавочке?
Нашей? Ну почему вдруг что‐то стало «нашим»? Брайт морщится, это ужасно неприятно — что‐то с кем‐то делить! Будто она уже себя со всеми потрохами пообещала этому аристократишке.
— А можно тискаться не посреди улицы? — Недовольный тихий голос выбивает почву из‐под ног и заставляет щеки Брайт гореть.
Мы не тискались! — первая мысль. Какого черта тебе это важно? — вторая. Рейв Хейз пихает Энграма в плечо, и тот отшатывается. Фандер Хардин смотрит на брата, сощурившись так, что еле видны изумрудные радужки. Листан Прето сально ухмыляется и оглядывает Брайт с головы до ног.
— А твоя иная очень даже ничего… Хейз, — тянет Листан. У него очень красивое лицо с тонкими, почти женскими чертами, а голос низкий, вязкий, как трясина.
Брайт вскидывает голову, но ловит взгляд не Листана, а Рейва. Они цепляются друг за друга ровно одну секунду — и оба могут поклясться, что оказались снова наедине в холодной ванной комнате. Их пробирает до самых косточек.
Его иная. Его! Иная…
Во взгляде Рейва полыхают костры в густой темной зелени, брови сходятся на переносице, и это делает лицо суровым. Брайт чувствует чужую, застилающую взгляд белой пеленой злость. Невероятное желание оборвать Листану Прето его белобрысые волосы. А еще она почему‐то испытывает раздражение по отношению к Энгу. Это все от Рейва. Он зол на Листана и раздражен из‐за Энграма. Очень интересно…
И Рейв видит, что она всё поняла. Его лицо проясняется, подбородок тянется вверх. Хейз сглатывает, щурится. Брайт чувствует нерешительность и растерянность — а внешне он при этом злой и каменный. Так вот оно что. Вот он, Рейв Хейз, которого все опасаются. За вот таким ледяным выражением и запрокинутой головой, высокомерным взглядом и долгим молчанием он прячет растерянность, несдержанность, раздражение.
— Закрой рот, Прето, — тихо отвечает Рейв. — Я не претендую на чужое. Кажется, эту сирену застолбил мелкий Хардин.
Нет! — почему‐то очень важно это крикнуть в спину удаляющемуся Хейзу, но Брайт молча стоит, сжав кулаки и зубы так, что трещат кости и скрипит эмаль..
— Хорошо, занимаемся в перерыве. В библиотеке. Там никого не будет, — цедит она, поправляет рюкзак и быстро уходит.

Глава двадцать вторая
Ритм

РИТМ
Чередование звуков, речевых единиц, маг. формул через определенные промежутки времени.

В комнате старост слишком тихо. Слышно, как скрипит карандаш Бэли Теран, которая вот уже битый час заполняет график для своих третьекурсников. В помещении больше дюжины старост корпят над работой, но именно Теран тревожит абсолютно всех. Она вздыхает, ворчит, дергает носком туфли, так что тот бьется о ножку парты. От нее сильно пахнет тяжелым сладким парфюмом, и Рейв раздраженно распахивает окно.
Из всех знакомых Рейву чистых истинных, принимающих лекарство, Бэли самая недовольная. Она постоянно пропускает очередную дозу, психует и утверждает, что у лечения куча побочек. Из-за нее пошли слухи про то, что таблетки вызывают бессонницу и мигрени, слух устоялся и превратился в правду для внушаемых людей. Всякий раз, когда Бэли не принимает лекарство вовремя, она становится раздражительной, и это тоже списывается на побочки. Бэли просто из тех, кто всему ищет объяснение, главное, чтобы причины нашлись не в ней самой. Сегодня она максимально сильно ненавидит весь мир — и Масона, который еще не изобрел противоядие, в первую очередь.
Осенний ветер врывается в комнату, ерошит волосы, забирается под одежду, переворачивает листки, которые разложены по столу главного старосты ровными стопочками. Рейв стоит у окна еще пару секунд, дышит полной грудью, избавляясь от запаха духов Бэли, а потом опять падает на свое место и рассеянно смотрит на старост.
На неудобном диванчике в углу кабинета сидят пятикурсницы во главе с Шеннен Блан. Все четыре в форменных беретиках: две девчонки в бордовых, одна в синем, одна в сером. Они до тошноты одинаковые и миленькие. Шеннен поправляет черные блестящие волосы и бросает на Рейва взгляд. Он хмурится в ответ: мол, что? Уголки его губ тянутся вверх, в глазах появляется что‐то отдаленно напоминающее теплоту. Шеннен поразительно идеальна. У нее тонкие аккуратные черты лица, ничем не выдающиеся, гармоничные, симметричные. Ее будто рисовали на уроке по памяти, следуя всем классическим пропорциям. Кожа у нее не покрывается пятнами, глаза не наливаются яростным агрессивным светом. Волосы никогда не торчат в разные стороны. Шен стройная, не тощая, не вульгарно-фигуристая. В ней есть томная женская сексуальность, такая привлекательная, чистая и честная. Не животная. Она не отравляет. Шен долго выдерживает взгляд Рейва, не делая попыток подойти и прямо спросить, в чем дело. Потом склоняет голову набок и чуть дергает уголком рта. Она все делает правильно.
— Кажется, у нас новая парочка? Принц и принцесса Траминера? — воет Листан Прето, появившийся в дверях.
Рейв вскидывает голову. Магия, едва начавшая копиться между взглядами потенциальных жениха и невесты, испаряется мгновенно, даже не успев ничего толком разжечь. Нет желания налаживать контакт снова. Шеннен опускает глаза, будто ничего и не было. У нее даже не сбилось дыхание от этой минутной пикировки.
— А ты не знал, Прето? — Дерзкая третьекурсница, подружка Бэли Теран, фыркает. Она была в списке невест Рейва и несколько раз ему намекала, что знает об этом. Айрен Ито, чистая истинная.
— Мила-ашка-а. — Листан нависает над Айрен, и она заливается краской, застряв взглядом где‐то на тонких, нахально изогнутых губах Прето.
Его светлые волосы спускаются до самой челюсти, а бледное лицо будто высечено из мрамора, на щеках предсказуемо появляется румянец. Рейв качает головой. Ито уже на крючке, очевидно же.
— Я. Знаю. Всё, — шепчет Листан, и, кажется, не только у дерзкой пробегают жутковатые мурашки.
У всех свои тайны, верно? У Рейва уж точно они есть.
— Слышали новость? — Бэли Теран наконец ставит жирную точку в графике и несет его к картотеке, чтобы расфасовать для своих третьекурсников по их ящичкам. — Теперь Хардин… младший таскается к Р-1 с цветами! С ума сошел.
Фандер отрывается от своих графиков и сжимает губы в бескровную линию, но молчит. Глубоко дышит. Он тоже видел брата рядом с Масон этим утром, но цветы?.. Это уже даже не смешно звучит. Истинный маг таскает цветы иной? Сирене? Не просто иной, а новой эмигрантке? Даже Лю Пьюран может сойти за пару какому‐нибудь полукровке, но не Масон. Исключено.
— Бэли. Мы тут работаем, а не собираем сплетни, — сухо осекает старосту Рейв. — Сплетничай на своем крыльце.
Она вспыхивает. Где‐то в уголочке сидят первокурсницы, и Лю Пьюран испуганно вздрагивает, услышав про свой Р-1, Рейв и это замечает.
— Почему я всегда должна терпеть и страдать из‐за этой девки? — Крик слишком громкий.
Девочки Шеннен отрываются от своих графиков и синхронно поднимают идеальные брови. Первокурсницы хохлятся и шушукаются, таких сцен они еще не видели, да и не рассчитывали, что увидят. Они — первые нетраминерки в старостате. Третьекурсницы смотрят на свою королеву с испугом. Парни, сидящие на первом ряду под окнами, ждут ответа от Рейва.
— Потому что эта девка не касается твоих обязанностей старосты, а тут не кружок по интересам, а старостат, — вздыхает Рейв, будто его никак не трогают Бэли и ее высказывания. — Если ты закончила с графиками, можешь пойти и поискать желающих послушать сплетни про Брайт Масон.
Бэли фыркает и хватает сумку.
— Только учти, — холодно бросает Рейв и только потом смотрит на Теран. — Разжигание ненависти по отношению к иным, расизм, преследование, травля — это незаконно.
— Тебе ли про это говорить? Или вам можно, а мне нельзя?
— А ты хочешь об этом поговорить?
— Я…
— Ты собираешь сплетни. Это недостойное поведение для истинной траминерки. Или мне написать твоим родителям с просьбой прислать тебе учебник этикета, по которому все траминерские леди учатся себя вести?
Он насмешливо изгибает бровь и тянет вверх правый уголок рта. Бэли Теран мелко дрожит.
— Еще пара выходок — и на рынке невест станет на одну меньше, — добивает Рейв, а Бэли Теран вылетает из кабинета пулей.
— Ты не перегибаешь? — тихо произносит Листан.
Все молчат, Шеннен делает вид, что ничего не произошло, хоть ее девочки и переглядываются. У первокурсниц от передозировки эмоций вот-вот случится шоковая кома.
— Она все‐таки одна из нас…
— А от того, доживет ли Брайт Масон до конца года, зависит, как скоро ее папаша придумает лекарство, — так же тихо отвечает Рейв и смотрит другу в глаза.
Тот качает головой. Шеннен Блан сворачивает свои графики, встает с места. За ней синхронно поднимаются остальные пятикурсницы. Они идут к картотеке и начинают ритмично щелкать замками, рассовывая графики в ячейки. Чок-чок-чок. Ших-ших-ших. Ящички закрыты. Девочки Шеннен выходят из кабинета, а Рейв смотрит им вслед. Вот кому не нужны книги по этикету.
— А теперь, мать вашу, я хочу знать, что мой брат делал возле дома Р-1! — В гробовом молчании вопрос Фандера звучит как гром среди ясного неба, и все присутствующие дергаются, а Рейв закатывает глаза.
— Фан, ну не начинай! — воет Листан, присаживаясь на край его парты. — Тебе что, нужно объяснить на пальцах? Или зарисовку сделать?
Листан смеется, чтобы разрядить обстановку, а Рейв на грани, чтобы не прогнать из кабинета и друзей, но, кажется, все уже или закончили с графиками, или забили на них. Прето обходит кабинет, хватает с макушки сахарной Лю Пьюран большие очки и цепляет их на нос. Экимка сопротивляется, но Прето щелкает ее по носу, наматывает на шею чей‐то серый шарф и принимается рисовать на доске мелом схематичные фигурки мальчика и девочки. Над одной пишет «Энграм», над другой — «Брайт» и ставит между ними жирный плюс. Рейв встает с места и отправляет в картотеку свои графики.
— Закрой кабинет, когда закончишь представление. — Он кидает ключи Листану, и тот чуть теряется.
— Уходишь?
— Я закончил. Остальные, как я понимаю, тоже. Собрание во вторник. И сотри это дерьмо с доски, когда будешь уходить. То, что касается Теран, касается и тебя, не заставляй повторять.
Он разворачивается на каблуках и удаляется. Непонятно, перед кем Листан красуется на этот раз. Вариантов — масса. Рейву нужно на отработку, но хочется немного проветрить голову. Он останавливается перед панорамными окнами, что выходят на внутренний дворик, и смотрит на студентов: одни топчутся перед кофейным ларьком, другие вытянули ноги прямо на траве, третьи подставили лица последнему осеннему солнцу. Девочки Шеннен сидят на пледе, чинно сложив ножки, и безэмоционально что‐то обсуждают. Рейв не видел Брайт Масон с самого утра, а Шеннен Блан крутилась рядом последние несколько часов. «Шеннен Блан!» — произносит он про себя, отстукивая пульс по стеклу костяшкой указательного пальца. Тук-тук-тук. Шен-нен-блан.
«Брайт Масон» не выходит отстучать.
Тук-туктук-тук-тук-туктуктук.
Значит, вот оно что… — усмехается он, обращаясь к глупому сердцу, которое сбивается с ритма на неправильном имени. Нельзя. Ты же знаешь. Это худшая твоя идея. Она заложница-смертница. Вам двоим ничего никогда не светит даже в самой фантастической теории. Если война, которая грядет совсем скоро, закончится победой Ордена — ты станешь первым после главного, и Брайт Масон принесут в жертву раньше, чем ты подумаешь, что хотел бы коснуться ее руки. Если Орден проиграет, ты станешь изгнанником хуже прокаженного и сгниешь в тюрьме вместе со своей семьей. Она должна отсюда выбраться живой, верно?
А если все‐таки удача будет на моей стороне и меня ждет Аркаим? Пальцы сжимаются. В груди разливается счастье — ее счастье, Рейв оборачивается, будто девчонка стоит за его спиной, но там никого нет. Она где‐то далеко и счастлива. От этой мысли все внутри сводит, будто Рейв хлебнул кислоты, по языку прокатывается горечь, челюсти сводит спазмом.
Хорошо же. Если это Хардин… может, он ей поможет. Не ты. Не сын Хейза! А может, декан? Рейв изгибает губы, пока в глазах сгущается черно-изумрудный туман. Еще лучше. Давай, Масон. Выбери кого‐то из них… не приближайся ко мне. И мне не позволяй!
Он отталкивается от пола носками и легкой походкой идет в сторону библиотеки, на миг замерев, прежде чем сжать ручку.

Глава двадцать третья
Альтернатива

АЛЬТЕРНАТИВА
Иной вариант, иная форма, иное видение.

Картина чертовски умилительная. Веселая Масон сидит на грязном полу, рядом веселый Энграм Хардин.
Между ними вьется туманным облачком фривольная книжица, которая явно вводит своим присутствием в эйфорию каждого, кто окажется в зоне действия ее магии. Энг и Брайт слушают рок-н-ролл самого паршивого сорта. В уголке ворчат книги по этикету, в воздухе носится пара музыкальных справочников, выпуская снопы разноцветных искр. Масон хохочет и хрипло подпевает. Не по‐сиреньи, обычно, как пела бы любая другая девчонка. Энграм Хардин смотрит на нее щенячье-влюбленно и тоже пытается подпевать, но или не знает слов, или слишком счастлив и то и дело начинает смеяться, или слишком свихнулся на сидящей рядом девчонке.
Эти двое смотрятся со стороны практически поэтично. Он восхищен ей, она восхищена музыкой. Она довольна, в груди Рейва неистово печет ее невероятное умиротворение. Он даже наслаждается ее музыкой, будто сам настраивал приемник. Вид влюбленного Хардина вызывает противоречивые чувства, и пугает то, что среди них есть банальное облегчение. Он рад, что Энг, возможно, спасет Масон, не позволит наломать дров, может, даже избавит от чар Фиама. Но Рейв бы отдал очень-очень многое, чтобы, ни о чем не думая, вот так же сидеть сейчас рядом с Брайт Масон. Эта мечта настолько желанна, что разъедает вены, кожу жжет. Выбросить Хардина и занять его место.
Да с чего бы? Ну что принципиально изменилось? Она — просто дикая необычная картинка, которой не место в его жизни. Блажь. Это интерес, возникший из‐за чар, ее дерзости, сопротивления и одного сорванного на самом интересном месте секса. Масон теперь просто связана в его голове с мыслью о недоступном, какая досада. Пройдет!
Трек сменяется, а Масон хватается за сердце.
— Громче! Гром-че! — вопит она, вскакивает на ноги. — Это моя любимая песня!
— Ты говорила так про каждую, — хохочет Энграм.
Теперь он что‐то знает о Масон. А если Рейв что‐то узнает, его будет уже не спасти. Ему чертовски интересно, но это что‐то — запрещенное, не для его ушей и глаз. Масон должна оставаться для него пустой болотной книгой. Исполнитель скрипит, как несмазанная телега, ритм затяжной, тягучий, текст незнаком, язык чужой, но Брайт Масон знает слова, танцует и пинает кучи золы, горелые полки. Она вся грязная и, когда вытирает испарину со лба, пачкает лицо сильнее.
— У-у-у, — тянет она, вторя певцу.
А два зеленоглазых истинных смотрят на нее, закрывшую глаза. Платок, что утром был намотан на голову Масон, теперь украшает высокий хвост. Очки висят на самом кончике носа. На Брайт футболка с принтом — совершенно непристойно для Академии. Неслыханно! Футболка заправлена в бордовую юбку, и все равно это смотрится вопиюще. Поверх юбки на талии завязана клетчатая красная рубашка. Масон саботирует дресс-код так, что впору ее исключить. Жаль, нельзя. А еще нельзя плясать под запрещенную в приличном обществе альтернативу, явно находясь не в себе.
— Что здесь происходит? — Усталая злость.
— Мне пора. — Обреченная печаль.
Рейв и Энграм говорят одновременно. Песня заканчивается. Новая чуть бодрее, но Масон больше не танцует. Она смотрит на Рейва широко распахнутыми глазами поверх очков, и ее счастье в его груди стремительно потухает, вместо него — привычная мешанина, из которой невозможно вычленить хоть что‐то определенное.
— Спасибо, Энг, — тихо произносит Брайт.
Рейв сжимает в кулаки пальцы, услышав ее покорный голос. Их взгляды все еще соединены, будто склеены накрепко. Брайт смотрит пьяно, медленно делает глоток из бутылки с водой, которую всюду с собой таскает, и облизывает губы. Капелька, сорвавшись, чертит дорожку по ее подбородку-шее-груди, прячется в ворот футболки, а Рейв сдерживает прерывистый вдох. Он узнал очередную тайну. Брайт Масон любит альтернативу, рок-н-ролл и рок-баллады, а еще чертовски красиво танцует.
Хардин смотрит на этих двоих какое‐то время, а потом кивает и испаряется, оставив преступников наедине для отбывания очередного вечера наказаний.
— Ты…. — начинает Рейв.
Брайт качает головой и парой пассов делает тише свой приемник. Бросает бутылку, потягивается.
— Не начинай, я в курсе, как страшно провинилась. Если хочешь… накажи меня. — Она пожимает плечами и начинает собирать разбросанные вещи. — Может, полегчает?
Кому? Тебе или мне?
В углу пустой термос из‐под кофе, какая‐то книжка, блокнот и карандаш с зарисовкой. Она при Хардине рисовала? Его рисовала? Показывала свои сопливые рисуночки? Страшная тайна номер-черт-знает-сколько: Брайт Масон рисует. Плохо, непрофессионально, как страдающий подросток. С надрывом игнорируя все законы и пропорции. Брайт поправляет платок и разглаживает свои длиннющие волосы, а потом накручивает их в огромную шишку, разминает шею. Снимает очки и прячет в сумку.
– Ладно, ребята, кто пойдет добровольно? — Рейв не может перестать смотреть на нее. А Брайт спокойно достает мешок и обращается к книгам. — Да-да, я знаю, что вам было весело, но пора на место. Мы же отлично провели время, верно?.. А вы что застыли? Вам особое приглашение нужно?
Она продолжает пританцовывать, а книги послушно одна за одной залетают в мешок.
— Ты не пойдешь работать? — улыбается она Рейву так, будто все хорошо. Они добрые друзья или по крайней мере знакомые.
— Ты… устроила вечеринку в Академии, — напряженно сообщает он.
— Ну так накажи меня, — снова пожимает плечами она, выбивая из Рейва дух. — Эй ты! Я все видела, марш в мешок!
— Масон! Прекрати делать вид, что ничего не случилось! — Эхо разбивается о пустые стены и сыплется осколками на две дурные головы. Идиот! Какая тебе разница! Зачем ты к ней цепляешься?
— А что случилось? — Она медленно разворачивается на каблуках, отбрасывает мешок и приближается к Рейву, щурясь и задрав голову. — Ну? Что случилось?
— Ты одета не по форме, — произносит он тоном старосты.
— Накажи меня! — с безбашенной смелостью.
— Ты привела посторонних в библиотеку, находящуюся в… аварийном состоянии!
— Накажи меня!
— В твоей комнате ночью был посторонний мужского пола, — усмехается он.
— Накажи… меня! — Она привстает на цыпочки, но даже не приближается к росту Рейва. Только теперь кончик ее носа касается его подбородка.
— Ты устроила на месте отработки…
— Накажи меня! — Упрямица. — Или не сотрясай зря воздух.
Очередной бесполезный факт. Брайт Масон не любит болтовни? Или просто подслушивает, о чем говорят на старостате, и теперь дразнит Рейва его же фразой, брошенной Бэли Теран? От Масон пахнет кофе и макадамией. Рейву кажется, что он сам стремительно пьянеет, будто был на этом празднике третьим.
— Или подожди… — Она округляет глаза, внутри Рейва все скручивается в крепкие корабельные узлы, он отчаянно барахтается в розовом золоте. — Ты сейчас скажешь, что тебе неинтересно… нет-нет… что ты не станешь пачкать руки и тратить время на иную-сирену. Ну конечно, как я могла забыть? — Она смотрит на него с таким высокомерием, будто имеет на это полное право. Рейв молчит. — Ну… пожалуйста. Ужаль меня как‐нибудь заковыристо… дай мне очередной повод тебя ненавидеть. Иначе я буду слишком спокойно спать. — Она жалобно складывает ручки в мольбе, хлопает ресницами, дует губы.
Книжица вьется рядом, кружа голову, Рейв уже и сам чувствует, как настроение поднимается, и теперь мысленно шепчет формулу, которая должна прочистить мозги. Сознание то проясняется, то опять застилается туманом. Брайт видит, как Рейв переступает с ноги на ногу, будто бешеный пес перед прыжком. Улыбается самыми уголками губ.
— Спокойно спать? — глухо интересуется он, а потом меняется в лице. Они меняются ролями. Теперь он смотрит на нее свысока, ничего не попишешь, и Брайт должна опустить глаза, но стойко выдерживает удар. — Ты не будешь спокойно спать, Масон, неужели не ясно?
Заткнись, Хейз! Сейчас же! Не провоцируй эту… бестолочь! Она же неуправляемая, она наломает дров. Но розовое золото ее глаз слишком безумно загорается, будто крошечные костры в закатном небе. Ярость делает личико прекрасным, потому что щеки пылают, дыхание учащается и наливаются кровью, краснеют губы. Рейв торжествует, а потом мысленно залепляет самому себе пару затрещин.
— Ошибаешься, — шепчет она.
— О… нет. Во-первых… — Его пальцы — Хейз, остановись! — зарываются в ее волосы и сжимают затылок. — Мы уже один раз проверили, что бывает, когда мне хорошо. Не станешь же ты всякий раз резать руки?
Он не сдерживается, и кроткий импульс магии срывает с головы Масон платок, волосы рассыпаются по плечам, будто мантия.
— А еще я доказала, что не позволю тебе наслаждаться…
— …В одиночку? А ты собственница, Масон, — смеется он. Прекрати это. Рейв, ради святых сил, прекрати, ты пожалеешь!
— Закрой рот! — тихо произносит Масон.
Да, слушай ее, Хейз. Закрой рот и иди работай!
— Во-вторых… тебе было хорошо, так ведь? Мне просто интересно… как далеко ты зашла, прежде чем прибегнуть к крайним мерам…
Это что, шепот? Ты ей шепчешь на ушко? Сопляк! Их дыхание давно смешалось, сладкая макадамия и штормовое море. Оба не могут на-ды-шать-ся.
— Не мечтай. Я сделала это… сразу… — Она говорит медленно.
Воздух настолько плотный, что от каждого движения ее губ вибрирует и касается губ Рейва. Это почти поцелуй. Это почти чертов поцелуй! Не делай этого, Хейз! Не делай! Уйди сейчас же.
— Проверим?
Размечтался, слабак. Он обрушивается на нее так, что пугается сам. Жгучая вспышка, микровзрыв, убивающий все нейронные связи в воспаленных полуживых мозгах. Ее губы слишком теплые, мягкие и вкусные. Ожидания не оправдались. А он так надеялся, что ему не понравится. Всей душой надеялся.
Иди ты к черту, Хейз.
Внутренний голос удаляется не прощаясь.

Глава двадцать четвертая
Столкновение

СТОЛКНОВЕНИЕ
Встреча противников в бою, драке, поединке.

Столкновение языков, зубов и убеждений. Какая досада, что все прекрасное в этом союзе — порождение войны и ненависти. Брайт никак не может надышаться, она и не думала, что от недостатка воздуха может быть так больно. Каждое влажное скольжение губ дается с трудом, потому что активирует сладкую вспышку в груди. Но и остановиться невозможно, это самое отвратительное наслаждение в мире — целоваться. Исступленно целоваться, до искр, фейерверков, окровавленных губ, рычания и стонов. Не чувствовать движения рук, соприкосновения тел, потому что это все вторично, не важно. Важно — целоваться. Все силы направлены к центру взрыва — губам, там все ответы на вопросы. Целоваться. Сталкиваться раз за разом, не разбирая, не веря в происходящее. Чистый кайф. Если бы у чувств был цвет, то целоваться — это белый.
Абсолютный, убийственно-яркий.
Рейв никак не может призвать свой внутренний рассудительный голос, чтобы тот вправил мозги и наговорил гадостей про иных, а без этого Рейв безумен. Да! Он, как обезумевший, глотает, не жуя, свой новый потрясающий наркотик, выворачивающий наизнанку душу. В хрупком тощем теле Брайт столько необходимой Рейву силы, что мозги со скрипом сдают руководство, им не место у руля. Брайт Масон — самый вкусный яд на свете. И почему он не знал этого раньше? Сколько драгоценных столкновений упущено. Столкновений языков. Зубов. Убеждений.
Руки Рейва сжимают ее затылок, шею, худые плечи, спину с выпирающими позвонками и ребрами. Угловатая, дерзкая девчонка со странной магией занимает свое место в руках истинного мага. Сына Хейза. Сына Ордена. Немыслимо. Сейчас же истинный маг сжимает иную в своих руках и делает вид, что она в безопасности. Что он защитит от всего мира. Что она на своем месте.
Все сходит на нет до жути нежно. Он замирает, прекращает терзать ее губы и касается их долгими сладкими поцелуями, отрывается и прижимается вновь. Его руки зарылись в ее волосы, большие пальцы гладят скулы. Все становится медленно и трепетно — так трепетно, что и без слов ясно: эти двое пропали. Они сталкиваются лбами и стоят так какое‐то время. Брайт жмурится, тянется к рукам Рейва, которые все еще касаются ее кожи. Она не следит за собственными пальцами, которые теперь выводят узоры на его груди. Кто‐то обязан все испортить. Но никто не хочет.
— Ай! — Брайт сгибается пополам.
— Чт… ау! — Рейв подхватывает Брайт и усаживает на пол. — Что?
А потом тоже получает по макушке. Фривольный романчик, что задурил Брайт голову, наделенный магией по неведомой причине, приходит в такой восторг от лицезрения поцелуя, что теперь мечется как сумасшедшая собака. Он радостно кружит вокруг Рейва и Брайт, тычет их переплетом. То в грудь, то в живот, то в макушку. Магия стала плотной от передозировки эмоций, теперь книжонка совсем не в себе.
— Что это? — Брайт прикрывает голову.
— «Любовник из темной башни». — Рейв бьет книгу, как надоедливую муху, и та мерзко хихикает.
— Она издала звук? Как?! Это же просто любовный роман! Откуда столько магии?
— Это старинный любовный роман, который свел с ума несколько поколений женщин! — ворчит Рейв. — Ты что, его не знаешь?
Они пригибаются от очередного выпада безумной книги.
— Ну, я знаю, что он существует… бабуля читала.
Рейв накидывает на их головы свое пальто, и роман путается в складках. Брайт успевает открыть мешок, а там — дело техники.
— А ты, значит, не по романам? — интересуется Рейв. Его глаза искрятся, губы изгибаются в самодовольной улыбке.
— Да. Я больше по драме, — тихо отвечает она.
Только что была бойня, и мыслей не возникало о поцелуе — и вот, снова царит тишина и снова повисло напряжение. Как это происходит? Оба хмурятся, ломаются, но упорно смотрят на припухшие губы друг друга. Там будто осталась несмываемая печать, слишком ощутимая, чтобы про нее хоть на секунду забыть. Секунды очень медленно тянутся, звуки утопают в молоке ленивых мыслей. Им срочно нужно это испортить! Скажи что‐нибудь мерзкое! — Сам говори!
Щелчок. Открывается дверь. Оба поворачиваются и с облегчением выдыхают. Это точно должно растворить чертову атмосферу абсолютно неуместной романтики. Эмен Гаджи стоит на пороге, вынув из ушей крошечные наушники.
— Добрый вечер. — Декан входит в библиотеку и оглядывается по сторонам, засунув руки в карманы спортивных штанов.
— Добрый вечер. — Голос Брайт немного дрожит.
Рейв впитывает каждую ее эмоцию с такой жадностью, будто хочет напиться впрок. Его глаза бегают по ее лицу, изучают с интересом почти неприличным, и Брайт не может этого не ощущать. Ее пальцы сжимаются, комкают край юбки. Не смотри! — мысленно вопит она, но Рейв упрямо продолжает.
— Я услышал шум, решил заглянуть на случай, если вы друг друга убиваете, — весело сообщает Эмен. Он немного растрепан и выглядит по‐домашнему, будто только что занимался какими‐то будничными делами. Снова в спортивной одежде: худи с капюшоном, кроссовки. На подошвах грязь, Брайт рассматривает его обувь будто с интересом, а на самом деле ее мысли очень далеко от декана и его внешнего вида. — Бегал, — поясняет Эмен, поднимая одну ногу. Он решил, что Брайт хочет знать ответ?
Все становится совсем плохо, потому что в Брайт теперь бурлит чужое раздражение. А может, он свалит? — Не читая мыслей, Брайт может сказать, о чем думает Рейв. Его бесит декан.
— А мы тут боролись с сумасшедшей книгой, — отвечает наконец Брайт. — «Любовник из темной башни». Она на нас… напала.
— Аха! — Декан начинает хохотать, Рейв натянуто улыбается, Брайт не меняется в лице. — Эта книга сама решила, что ей место в нашей библиотеке. Мы от нее никак не можем избавиться. Если придумаете способ — зачет автоматом.
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Он милый, прямо чертовски милый, этот Эмен Гаджи. Широко белозубо улыбается, в уголках глаз морщинки.
— Ну, не отвлекаю, — усмехается он. — Тут есть еще пара книг этого автора, и они столь же безумны, знайте. Это Адна Илу понаписала в свое время ерунды.
Декан мимоходом отправляет в мешок какой‐то любопытный справочник, и Брайт только успевает его поймать.
— Какой он очаровашка, — закатывает глаза Рейв. — Даже не наказал крошку-сирену за плохое поведение.
Брайт набирает в грудь воздуха, а Рейв делает предупреждающий жест.
— Скажешь что‐то про ревность… — Он стоит сощурившись, указывая на Брайт пальцем. — И я обеспечу тебе веселье на каждую ночь. К концу года будут обрубки вместо рук. Ну или смиришься и поддашься. — Он подмигивает, а Брайт невольно опускает взгляд на свой уже почти заживший порез.
Но Рейв Хейз. Ей. Под-ми-ги-ва-ет. Он и так умеет? На ее губах невольно появляется мимолетная улыбка. Рейв Хейз — белый лист, который по капле раскрашивается для Брайт по мере их сближения, и, будь она сплетницей, образ сурового старосты давно бы трещал по швам.
Брайт краснеет. Ей кажется, что все изменилось после поцелуя, в какой‐то степени встало на свои места. Откровенная неприязнь Рейва никуда не делась, она стремительно трансформировалась во что‐то более вязкое и личное. Ненависть к иным превратилась во влечение к иной. Одной. Конкретной. Иной.
— Тебе даже в голову не приходит, что я тоже могу портить тебе жизнь? — спрашивает Брайт. Ее бровь ползет вверх.
— Чем? Устроишь жаркий деканский секс? — Он искренне смеется. — Или сдашься сопляку Хардину? О, давай, это будет интересно.
— Почему ты думаешь только об этом? — сокрушенно качает головой Брайт. — Я, конечно, не стану произносить слово на букву «р». — Рейв тут же вскидывает подбородок, мол, только попробуй заговорить про то, что кто‐то тут ревнует, я предупредил. — Но давай начистоту: это не твое собачье дело, с кем я буду развлекаться. К счастью, это будешь не ты.
— К сча-а-астью… А мне показалось, что ты осталась весьма довольна только что…
— Да, конечно. — Она пожимает плечами. — Я довольна, что это закончилось. Ничего более жалкого со мной еще не происходило. Так… пресно, что даже жаль. Время впустую.
— Ты же в курсе, что все твои чувства для меня открытая книга? Да?
— Ты же в курсе, что при должной сноровке и хорошей фантазии можно представить кого угодно, целуясь с таким самодовольным придурком, как ты? Цена твоему сверхчутью — колет без скидки.
— Так я тебе и поверил, — ласково улыбается он.
— Да плевать, во что ты там веришь. Ну и для справки… Секс — не единственный способ испортить тебе жизнь. Я не так узко мыслю, как ты.
— М-м-м, еще варианты?
— Я что‐нибудь придумаю, — шепчет она. — Не сомневайся во мне.
Он не доигрывает партию до конца, разворачивается, задрав подбородок, и идет в свой угол к темным книгам. Пальцы у обоих сводит от ощущения, что чего‐то недостает. Будто это кощунственно — сейчас расходиться по разным сторонам, находясь наедине в одном помещении. Будто нужно целоваться, пока есть возможность. Брайт с тоской смотрит на свою сумку, скетчбук и термос с кофе. Все было просто и весело, пока тут был Энграм.

Глава двадцать пятая
Сирена

СИРЕНА
Маг. существо. Женщина с тремя личинами: человеческой, воздушной, подводной. Вымирающий вид.

В последний раз Брайт летала так давно, что уже не могла с точностью назвать дату. Когда на календаре, прикрученном к стене в ванной, появилось девятнадцатое сентября, Брайт с ужасом осознала, отчего в последние дни чувствует себя такой слабой и тревожной. Никакая осенняя хандра тут ни при чем. Она просто не летала и не плавала уже почти три недели. Магия легко подавляется человеком, это даже похоже на вполне обыкновенную жизнь, если давать сирене выходить из тени хоть раз в недельку, но просидеть взаперти три недели? Удивительно, как еще не сорвало все клапаны.
Брайт сидит на подоконнике, свесив на улицу ноги, и крутит в руке записку, присланную отцом. «Я в порядке. Подвижек пока нет. Ждем реагенты». Писал быстро, почерк нервный и неровный. Брайт представляет себе, как он сидел над столом, волосы падали на лоб, карандаш подрагивал в руке.
– Папа, — шепчет она, качая головой.
Улететь бы сейчас, это же проще простого. И прощай, Траминер с этим его расизмом. Что? Связь с Рейвом Хейзом? Плевать. Уж поди мэр спасет своего сынка от смерти. Отец? Он может пострадать. Действительно пострадать! И вот это уже связывает по рукам и ногам. Каждый ее шаг известен орденовцам. Брайт даже вычислила, какие преподаватели «сочувствуют» делам Ордена.
Декан — нет. Мерла — возможно. Преподаватель пинорского Соркс — абсолютно точно. Алхимик — сто процентов да. Историк — возможно. Природовед — да! Что самое, пожалуй, неожиданное. И это не считая того, что дети орденовцев или сочувствующих Ордену везде и всюду. Они старосты, они есть в каждом доме, в каждом классе. В Р-1 есть комната, в которой живут напыщенные первокурсницы с лечебного, они даже не едят за общим столом, предпочитая бегать в город или в соседние дома к «своим». Это не сильные маги, зависимые от таблеток, это простые слабые «грязные» магички, не умеющие не только толком колдовать, но и, видимо, убирать за собой со стола.
Брайт под надзором, самым настоящим. А еще она все время чувствует присутствие Хейза за спиной, будто он наблюдает. Она знает, когда он опаздывает выпить свое зелье. Знает, когда он злится, когда нечеловечески устает. Она может сказать, во сколько Хейз ложится спать, потому что ненадолго в эфире наступает тишина, а потом начинаются сны, и, если не уснуть до него, можно много чего почувствовать. Хейз как был повсюду, так и остался. Раньше Брайт бесило, что все о нем говорят, теперь бесит, что он сидит внутри нее со своими чувствами!
– Так сложно пить вовремя таблетки? — набросилась она как‐то на него во время отработки.
– Тебя не спросил, — ответил он.
Она хотела хоть как‐то его достать, обещала, что придумает, чем ответить, и ее месть будет изобретательнее, но спустя неделю бесплодных попыток выяснилось, что единственное, что может его задеть, — и правда секс. Скукота! Злость и усталость можно игнорировать. Есть еще боль, но ее придется испытывать и самой. Радость — подарок, которого он не заслужил. Опьянение? Так можно и спиться. Эйфория? Брайт думала об этом. И как раз собиралась опробовать этой ночью. Ей нужно полетать и поплавать. Лучший способ достичь состояния чистейшей эйфории. Но уже комендантский час.
Она могла бы сделать это в первой половине дня, разумеется, но на океане проходят занятия по физической подготовке, и почти всегда там собираются толпы студентов. На стене торчат любители сделать фото на фоне океана, там просто очередь из девиц с рассвета до заката.
Полетать… хоть немного. Каждый порыв ветра, что стремится залететь в окно ванной комнаты, которое Би заняла, заставляет ее пальцы сжиматься, она еле держит себя в руках. Она хочет. Это. Сделать. Она не выспалась. Каждую ночь Рейв Хейз что‐то выдумывает. Он то прелюбодействует (один или с кем‐то — неизвестно), то до трех ночи делает что‐то страшно увеселительное. То злится до чертиков. То испытывает ослепляющую боль.
Сейчас, например, ему очень больно и немного — самую каплю — страшно. Это не тот страх, что Брайт хотела бы испытывать. Он какой‐то слишком обреченный, удушливый. Брайт нужно в небо! Срочно! Это зов на уровне инстинктов. В небе не будет Рейва Хейза, просто не должно быть! Если и там будет он, то она сиганет со скалы, и дело с концом.
— К черту!
Брайт Масон срывается вниз. Но не долетает до земли, подхваченная черным густым туманом трансформации. Тело меняется мгновенно, обрастает перьями, становится обтекаемым, легким. Воздух подхватывает его в один миг и уносит вверх, высоко над Траминером.
Так высоко, что Брайт наконец может пропеть птичью печальную песню, и пусть каждый — до кого ее донесет ветер — ощутит иссушающую тоску. Би не выбирает, куда лететь, обычно за нее решают инстинкты, она уже не может назвать себя человеком. Оборотни-перевертыши, дикари-волки, бреваланцы-птицы — они ощущают себя людьми в животных формах, а Брайт ощущает себя сиреной в человеческом теле. И вот теперь она свободна, счастлива — и кто такая, чтобы сопротивляться природе.
Боли Рейва Хейза больше нет в груди, и страха нет. Брайт свободна и может делать что захочет. Крылья несут к океану, ну конечно. Птица даже не планирует над водной гладью — входит в нее со всего маху, и, стоит клюву погрузиться в океанскую соль, лиловое пламя охватывает тело. Океан шипит, принимая нежданную гостью. Перья опадают. Крылья становятся гибкими руками, розовые кудри тонут в воде, укрывают обнаженное тело, будто мистический плащ. У сирены лицо Брайт Масон, только чуть более острые привлекательные черты. Ее глаза больше не розовые, они практически черные, зато кудри теперь парят, подобные морской багрянке. Тело почти то же, что у Брайт, но нечеловечески гибкое.
Сделав глубокий нырок до самого дна, рассеивая вокруг лиловый свет, Би показывается на поверхности, вытерев воду с лица и заправив волосы за уши. Она не может прогнать с лица сумасшедшую улыбку и срывается на смех. Океан — это прекрасно! Раньше она плавала только в море, но сила океана завораживает как ничто другое. Эйфория! Вот она. С безумным смехом Брайт снова ныряет, а потом набирает бешеную скорость и мчится под водой в глубину, прочь от берега. Ее снова влечет куда‐то, но это и прекрасно. Сирене виднее, что сейчас правильно. Главное, что нет боли, и страха, и мыслей о Рейве Хейзе, которого так много в ее жизни.
Сирена может думать о чем угодно. Почему бы не об Энграме Хардине? Он повадился таскать розы на длинных стеблях, и ими завалена вся комната. Жительницы Р-1 — 4 уже перевели все вазы и благоухают, будто работают флористками. Нет. Не екает.
А может, красавчик-декан? Кажется, Лю Пьюран и Мелона Ува на пару влюбились в него и теперь сидят на парах нейромодификации, как завороженные дурочки. Нет. Ничего.
Брайт выныривает и со счастливой улыбкой играет в догонялки с луной, что купается в Таннатском океане. А потом бьет по поверхности рукой и выныривает почти по пояс, так и замерев. Вода держит ее легко, Брайт может по ней даже ходить, если захочет. Она смотрит на свои розовые кудри, опутавшие тело мантией, и гладит их кончиками пальцев. Вот бы он увидел, как это красиво… Нет. Нет.
– Нет, дурочка. — Ее голос будто журчание воды, потусторонний, совсем не похож на человеческий. — Нет, нет, нет. Никакого Рейва Хейза. Мы не думаем о врагах!
И ныряет снова. Как хорошо… Как прекрасно. Сирена снова плывет куда‐то по своим сиреньим делам, скрывшись в глубине, пока над ней не нависает тень. Это лодка на поверхности? Брайт замирает, волосы медузами опутывают тело, парят в невесомости. Сирена смотрит вверх, отмахиваясь от надоедливых рыбок, признавших свою. Ее тянет наверх.
— Идти? — устало спрашивает она у одной из рыбок, и та испуганно улепетывает, а сирена смеется, разгоняя и остальных тоже. Потом набирает скорость, стремясь к лодке. — Алле-алле-алле-у-у! — поет сирена, выглянув на поверхность. Старая добрая песенка из легенд. — Я тебя, моряк, найду. — Она тянется к бортам лодки. — Будешь ты отныне мой… — продолжает сирена, подтягиваясь на руках, а потом резко отшатывается и отталкивает от себя лодку.
Нет, нет, нет… Нет же!
— Р-р-р-р! — трещит сирена. — Нет! Нет, я сказала!
— Почему я понимаю каждое твое слово? За что мне это, а, Масон?

Глава двадцать шестая
Отец

ОТЕЦ
Существо мужского пола по отношению к своим детям.

За несколько часов до

Рейв наблюдает странную картину: Бэли Теран выходит из машины мэра Хейза, приглаживая волосы и оглядываясь по сторонам.
Время уже позднее, деревня почти пуста. Парни собираются на охоту, но, в общем‐то, не ждут никакого результата, потому что уже давно никто не видел никого на улицах. Летом постоянно можно встретить ночью нескольких иных, а осень и учебный год очистили улицы. Стерн Хейз может сколько угодно говорить, что иные должны бояться чистых истинных, но на деле иные сейчас боятся только не сдать зачеты в конце семестра.
— Теран? — Он удивленно вскидывает брови.
— Хейз, — фыркает она.
— Что ты делала в машине моего отца?
— Болтала с крестным. — Она закатывает глаза, огибает Рейва и идет вдоль по улице к своему дому.
Мэр Бовале Хейз — крестный Бэли Теран. Но они никогда не были особенно близки.
— Здравствуй, сын. — На губах отца широкая открытая улыбка, а Рейв удивляется, почему с клыков не капает яд. Отец высокий, крупный, по‐деловому привлекательный. Это у него не отнять.
— Здравствуй.
— Прогуляемся? Хотел выйти в океан. — Он кивает в сторону побережья, и Рейв пожимает плечами.
— Там парни хотели выйти на охоту…
— Тсс, потише, не кричи так, — улыбается отец.
— К чему все это? — Кажется, впервые за долгие годы Рейв спрашивает о чем‐то действительно важном.
— Мы уже обсуждали столько раз…
— Нет, не то. К чему этот фарс? Зачем нам скрываться?
— Ну, ты же знаешь…
— Не знаю.
Лицо Стерна каменеет, будто он заметил неисправность в механизме, который никогда не подводил.
— Рейв, кто‐то вкладывает тебе в голову неправильные вопросы?
— Нет. — И вот тут проще не продолжать расспросы. Ответа не будет, по крайней мере искреннего.
— Так как насчет выйти в океан? — На лице Стерна появляется улыбка, настолько искусственная, что это даже смешно.
Рейв кивает и закрывается. Мимолетная вспышка жажды правды проходит, и можно снова делать вид, что все нормально. Иррациональный страх, что отец сделает действительно больно, привитый с детства, не дает нарушать установленные правила. В Траминере это называется воспитание.
— Я не одет.
Стерн тоже не одет. Он в белых брюках и белой рубашке, на плечах завязан белый свитер. Похож на прилежного студента, а не на политика.
— Ты в спортивном костюме, это вполне подходящая одежда. — И отец не слушает больше Рейва, идет по улице небрежной походкой, засунув руки в карманы. Делать нечего.
В прогулках на яхте нет ничего необычного. Поместье Хейзов стоит на берегу живописной бухты, и все, кому посчастливилось там жить, обожают яхтинг. Рейв и Стерн Хейзы были одними из тех, кто в пять утра спускался с утеса в яхт-клуб, выпивал по бодрящему зеленому коктейлю, улыбался друг другу и шел встречать рассвет. Это почти всегда было очередное хорошее воспоминание в копилку, и все кругом так делали. Прето и его отец тоже были членами яхт-клуба. Как и Хардины. И Бланы. Спускаться с утеса в пять утра, чтобы взять яхту и выйти в бухту, было чем‐то вроде хорошего тона.
Они молчат практически всю дорогу. Отец интересуется делами в учебе, морщится при упоминании отработки, ухмыляется, когда Рейв сообщает, что Шеннен Блан заинтересована в помолвке.
— А ты?
— Мне без разницы. Она обещала сообщить о своем выборе, но пока молчит. Я не тороплю.
Ну конечно! Он только теперь понимает, что и вовсе забыл о Шеннен Блан и ее обещании подойти и узнать, что он решил, она же так и не подошла. Когда вообще это было? До поцелуя или после? По правилам он должен был опередить Шеннен и предложить женитьбу сам, не дожидаясь от нее новой инициативы. Должно быть, она ждет, пока он тут решает проблемы Брайт Масон. Чертов поцелуй стал именем собственным, обозначив целое исключительное событие, и в голове всегда нарочито выделялся с большой буквы. Курсивом. Подчеркнуто. Поцелуй.
— Поторопи, — сухо советует отец. Они останавливаются перед причалом и смотрят на ровный ряд белых лодчонок с парусами, даже яхтами язык не поворачивается их назвать. — Эти шлюпки — всё, что предлагает Академия? — усмехается отец. — Идем.
Рейву кажется, что его в спину подталкивает чья‐то рука. Они спускаются на борт, садятся друг напротив друга, смотрят друг другу в глаза, будто оба знают, что будет дальше.
— Отец? — медленно настороженно тянет Рейв.
Щелк. На его руках смыкаются серебряные браслеты. Парус складывается и падает. Лодка трогается с места безо всяких посторонних вмешательств. С каких пор отец так умеет?
— А это зачем? — Рейв чувствует, что заблокированная магия сделала его совершенно беспомощным. Никогда бы Рейв не подумал, что человек может себя так чувствовать, когда лишен сил. Он просто шутит? Сейчас посмеется и скажет, что это новые образцы браслетов для заключенных?
— Чтобы не создавать никому лишних проблем, — тянет Стерн. Он упирается локтями в колени, переплетает пальцы, склоняет голову набок.
Сердце Рейва бешено бьется, будто перед ним мифический кракен, а не родной отец. Папа. Папочка. Папуля — звучит в голове издевательским тоном.
— Позволь перед актом экзекуции, — начинает Рейв, чувствуя, как язык прилипает к небу, — задать один вопрос.
Отец медленно кивает.
— Бэли Теран?
Стерн смеется и качает головой.
— Ты так глуп, Рейв, что мне даже стыдно, ведь передо мной плоть от плоти моей, а не безродный щенок. — Кажется, у отца тоже пересохло во рту, потому что голос скрипит, как наждак.
Страх становится липким, мерзким. И обреченным, что самое страшное. Потому что Рейв очень четко осознаёт: ничего он с этим не поделает. Чего бояться, если выхода нет? Он уже на лодке, уже далеко от берега. Уже лишен магии.
Щелк. Парус, лежащий на дне лодки, ссыхается и осыпается трухой, будто от воздействия невидимого пламени. Как интересно.
— Ты меня разочаровал, — спокойно сообщает отец.
Рейву впервые становится страшно во время разговора с ним. Кажется, что всю жизнь Рейв все делал правильно, так, как было предначертано Стерном Хейзом, и вот теперь оступился.
— Понятно, — кивает Рейв, мысленно выкалывая глаза Бэли Теран.
— Почему ты не пришел ко мне сразу?
— О чем ты? — А вот это уже интересно. Может, дело не в сплетнях?
— Почему не пришел и не сказал: «Отец, девчонка обманом связала нас чарами Фиама. Я просто не знаю, как избавиться от этого, ведь я настолько туп, что позволил ей это!»
Вот оно что… Рейв молчит и даже улыбается. Он должен был догадаться, что новость не останется секретом для мэра Бовале, хитрейшего человека из всех известных Рейву. Наверняка такие штуки не проходят бесследно. Глупо было даже надеяться на это.
— Или никакого обмана не было? — продолжает отец. — Ты, быть может, сам этого хотел?
— Отец…
— Мол-чать! — Удар прилетает практически сразу. Обжигает щеку, отдается болью в затылке. — Как вы вообще провернули такое без проводника, а? Как вас не сожгло к чертям вместе с библиотекой, так, кажется? Библиотека? В ней ты теперь убираешься, как поганая прислуга?
Все тело простреливает так, что Рейв слепнет и чувствует, как заложило на секунду уши. Все так просто, особенно если противник закован в браслеты. Рейв заваливается назад, снасти больно впиваются в спину, а голова ударяется о борт.
— Соври мне, что это все ради контроля. — Отец нависает над ним, сжимает подбородок пальцами. Стерн смотрит сыну в глаза так пристально, что от напряжения все его тело начинает подрагивать. — Ну… — В его глазах надежда. — Скажи. Что это. Чтобы контролировать. Ее. Чтобы мы держали ее отца в кулаке и его тварь-дочурка не подохла раньше времени. — Стерн изучает лицо сына с любопытством, будто надеется, что, если хорошо постараться, можно будет прочесть его мысли. — Говори.
Не скажет. Рейв вообще не любит лгать.
— Будешь молчать?
Молчит, только плотнее сжимает губы.
— Всегда был упрямым. Ты хоть понимаешь, какое место тебе уготовано в новом мире? — Крик разносится над океаном так, что Рейв не может не вздрогнуть. Маленькая победа отца. И снова удар.
Рейв еле слышно мычит и сжимает виски подрагивающими пальцами. К удару физическому добавился ментальный.
— Ты, мальчишка, как мог оказаться настолько слаб? Как мог оказаться таким сопляком? — плюется ядом отец. Удар. На этот раз Стерн не использует руки, боль пронзает мозги, будто оплавляя их. Рейву кажется, что он больше не выдержит. Из носа тонкой струйкой бежит горячая кровь, пачкает губы. — Надеюсь, увидев твою слабость… дети Ордена сами вправят мозги своему вожаку… или займут его место. — Голос отца такой ледяной, что Рейв его не узнаёт. — Мне жаль. Искренне. Я поставил на тебя все.
Тело мелко сотрясается, невероятно хочется пить. В висках стучит. Невыносимые ощущения. Отец поднимает руку, и Рейв ожидает нового удара, после которого сознание наконец просто сдастся. Где‐то вдали слышится пронзительное пение, тоскливое, очень знакомое даже не ушам, а самой душе. В груди начинает колотиться, как мотор, сердце и жарко греет незнакомое до того зерно надежды и нежности. Стерн отворачивается, смотрит туда, откуда звучала песнь сирены. Усмехается.
— Твоя девка, кажется, тут. Познакомишь нас? — Отец склоняется к сыну. — Неужели почувствовала опасность и вышла из дома в комендантский час?.. Когда на улицах Бовале дети Ордена? Где твои друзья, сынок? Уже ищут ее?
Рейв старается даже не моргать, чтобы не провоцировать вошедшего в раж родителя.
— Ну, раз она уже спешит на помощь… — Он разводит руками. — Увидимся через неделю на Осеннем балу.
Он склоняется, улыбается. И исчезает. С каких пор крылья отрастил? Рейв откидывает голову на борт лодки и смотрит в небо слезящимися от вспышек боли глазами. Отходняки после таких сильных ударов неизбежны, это даже хуже, чем то, что происходит, если вовремя не выпить таблетку. Бесчеловечно причинять такую боль, ее просто невозможно вынести. Рейву нужен допинг и избавиться от браслетов, иначе отсюда просто не выбраться. Вплавь — нереально. Летать он, увы, не умеет. А магии у него нет.
Плеск вдалеке, розовый свет по поверхности воды. Рейв не может повернуть голову, чтобы рассмотреть, что происходит. Он просто уверен, что она рядом. Почему и с каких пор он так ждет ее, так ждет…
– Алле-алле-алле-у-у! — Старая добрая песенка из легенд. Впервые Рейв слышит ее по‐сиреньи, и это чертовски смешно, ведь он понимает слова. Он смеется от того, как все абсурдно. Отец его ненавидит, ну конечно! А девчонка-сирена мчится спасать. Или она тут случайно? — Я тебя, моряк, найду. — Тонкие руки тянутся к бортам лодки. — Будешь ты отныне мой… — Она подтягивается, показывается розовая макушка — розовая? — а потом сирена резко отшатывается и отталкивает от себя лодку. От качки у Рейва идет кругом голова, и он жмурится, издает глухой болезненный стон. Нет, нет, нет… Нет же! — Р-р-р-р! — трещит сирена. — Нет! Нет, я сказала!
— Почему я понимаю каждое твое слово? За что мне это, а, Масон?

Глава двадцать седьмая
Песня

ПЕСНЯ
Произведение для исполнения голосом.
В том числе молитвенная, ритуальная, гипнотическая, заклинательная.

Она совершенно на себя не похожа. Черты лица острее, кожа прозрачнее. Глаза совсем черные, а волосы розовые, как черничный лимонад. У нее очень тонкие гибкие руки.
– Что уставился? — спрашивает она не то недовольно, не то смущенно. — Попал под чары сирены?
Губы изгибаются в болезненной усмешке. У этой Брайт совсем нет милых щек, зато есть четко очерченные скулы. Глаза кажутся намного больше, ресницы — длиннее. Рейв продирается сквозь пелену собственных ощущений и чувствует ее стыд, неловкость — ей неловко, что он видит ее такой.
— Нет, — выдыхает Рейв. — Мне больно.
– Я знаю, — шепчет она. И даже один только ее голос как будто помогает.
Брайт подтягивается на руках и соскальзывает в лодку. Рейв, не отрываясь, следит за ее странно гибким телом. Она не обнажена, на ней какая‐то невесомая субстанция из молочно-белой тонкой вуали, но каждый изгиб тела виден, и это навсегда должно остаться у него в памяти. Он даже уверен, что так и будет.
– Удивлен, что нет хвоста? — ехидничает сирена.
— Нет. Ты красивая.
Она как будто не обращает на это внимания, но по новой Брайт вообще трудно что‐либо понять. Она не похожа на человека, и Рейв может думать о ней только как о потусторонней почти божественной сущности, которая почему‐то решила до него снизойти. Но в груди новое чувство — смущение. И Рейв уверен, что сердце сирены забилось быстрее. Это слишком приятно, чтобы не заболеть желанием повторить эксперимент. Вот так вдруг приходит осознание: она девчонка! Девчонки любят комплименты. Получается, теперь можно просто взять и засмущать ее, заставить ее щеки покраснеть?
– Красивая? — смеется она.
— Очень.
– И ты говоришь это иной?
— Да, — пожимает он плечами. — Живи теперь с этим.
И сил хватает‐таки на кривую усмешку.
– Я помогу тебе, — шепчет она, садится ближе. — Мне нужно тебя коснуться.
Она будто просит разрешения, а Рейв не сразу понимает почему. Конечно! Конечно, можно коснуться! Боль до странного легко лишила всей брони, что сковывала разум раньше. Становится таким очевидным, что прикасаться — нормально, смущать — нормально, делать комплименты — нормально… если хочется.
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Брайт протягивает чуть подрагивающую неуверенную руку, а Рейву хочется ее поторопить, потянуть на себя, может, даже прижать к себе. Он сглатывает, борясь с желанием вмешаться, а она, приняв это за отвращение, останавливается.
— Нет… пожалуйста, — хрипит он. А потом шумно выдыхает, когда прохладные пальцы касаются воспаленной кожи лба. Она так идеально остужает, что хочется сказать спасибо… — Спасибо, — шепчет он быстрее, чем придумывает причину не делать это.
Глаза Брайт широко распахиваются. Она начинает стремительно меняться, и губы Рейва трогает улыбка, будто он встречает старого доброго друга, кого‐то родного и очень близкого. Округляются щеки, бедра, грудь. Волосы становятся привычного пшеничного оттенка, глаза, наоборот, наливаются розовым золотом. Слишком нечеловечески гибкое тело становится хрупким, угловатым. Брайт кутается в свои длинные мокрые волосы и смотрит по сторонам, ища, чем бы прикрыться. Рейв не отводит взгляда и надеется, что не выглядит слишком очарованным. Неловко тянется к замку на своей толстовке и расстегивает его онемевшими пальцами. Превозмогая боль во всех мышцах, с шипением скидывает и протягивает Брайт толстовку, искренне жалея, что не может сам накинуть ее на худые белые плечи. Она краснеет, неловко закусывает губу, кутается в толстовку и делает глубокий вдох. Садится ближе.
— Я… постараюсь, но… Сирена сильнее человека. А удержаться в ее теле иногда почему‐то трудно, — по‐человечески говорит Брайт.
Рейв кивает в ответ. Одна прохладная рука снова ложится на его лоб, вторая несмело берет Рейва за руку. И тут же пальцы переплетаются.
Так знакома твоя боль,
Ей есть место у меня.
Ты лишь только мне позволь
Превратить в морскую соль,
Отпустить на ветра вой.
Знай, моя…
…рука с тобой.


Рейву кажется, что он или переломает Брайт Масон пальцы, или срастется с ней накрепко, так что никто не сможет потом разорвать их руки. Но ее песня снова работает. Снова. Он закрывает глаза, прижимается макушкой к борту лодки и слушает ее, слушает. Брайт сжимает его руку в ответ, видимо когда уже не может терпеть то, с какой силой Рейв за нее цепляется. Ее пальцы скользят по его лбу, иногда касаются волос, а потом и вовсе зарываются в них.
— Тсс… — шепчет она, склоняется к Рейву и, зажмурившись, целует в лоб.
Он распахивает глаза. Мир стал цветным. Небо стало бесконечно прекрасным, а не пугающим. Все прошло, будто не было. В воздухе знакомая до дрожи макадамия, и в мыслях одно только розовое золото, которое то хочется забыть навсегда, то выкрасить в его цвет стены.
— Прости, я… — Она что‐то шепчет, пытается оправдаться? За что?
Рейв мотает головой, выдыхает со стоном облегчения и тянет на себя тонкое, хрупкое тело, которое непонятно как вмещает в себя столько невероятной силы. Обнимает девчонку, прижимает к груди, сквозь тонкую ткань футболки чувствует ее горячее частое дыхание. И не может остановить руки, которые гладят ее спину, зарываются в быстро высыхающие на ветру волосы. Брайт подрагивает от холода, а Рейв хочет ее как‐то согреть, но правда в том, что он и сам заледенел. Надеется только, что ей станет хоть немного лучше.
— Я бы… согрел нас, но у меня браслеты на руках, — сипит он ей в волосы. Стоит губам мазнуть по ее макушке, как что‐то щелкает, и Рейв начинает бездумно целовать это место, поражаясь, почему не делал так минуту назад. Это же так просто и логично — целовать в макушку Брайт Масон, иную-сирену и его личное проклятье с чарами Фиама.
— Б-браслеты? — Она пытается отстраниться, но руки Рейва не дают. Одна попытка, вторая… На третью Рейв с неохотой освобождает Брайт, которая теперь испуганно смотрит на него сверху вниз.
Не думай сейчас… не думай, а? Сделай вид, что так и надо? — мысленно молит он, боясь увидеть растерянность и неприятие в ее розовых глазах. Но Брайт только смотрит на его запястья, кружит пальцами по выступающим голубым венкам, щекотно и очень нежно.
— Как?.. За что? — шепчет она.
— Ты правда хочешь знать?
Она кивает. Рейв переводит дух, закрывает глаза.
— Ну хорошо же лежали, — качает он головой. — Надо было все испортить. — И усмехается. — Это сделал мой отец. И я ума не приложу, как их снять.

Глава двадцать восьмая
Лекарство

ЛЕКАРСТВО
Природное или синтетическое средство, используемое для предотвращения симптомов и/или устранения причины заболевания.

Брайт сидит на лавке в лодчонке посреди океана, обнимает голые коленки и слушает Рейва Хейза, мечтая, впрочем, чтобы он снова ее обнимал. Его нос покраснел, уши тоже. Он замерз, и изо рта вырывается пар. Брайт кутается в его толстовку, мимоходом глубоко вдыхает штормовой запах и думает, что так пахнет ветер, раздувающий волосы ночью, когда на полной скорости мчишь над океаном, а в небе полыхает гроза. Она пытается вспомнить хоть что‐то, чтобы согреться, и напевает тихонько песенку, которую обычно использовала прохладными вечерами бабушка, отчего становится значительно теплее.
Рейв выдыхает от облегчения, выпрямляется, теперь его лицо на уровне ее колен, и Брайт смотрит сверху вниз на своего мучителя, поражаясь, насколько же он сейчас красив. Бледен, лицо серьезное, сосредоточенное, но глаза горят живым изумрудным огнем. В них такое невозможное тепло и столько оттенков, что оторваться от них невозможно, хочется рассматривать, пока совсем не закружится голова. А тогда просто падать-падать-падать к его ногам и ни о чем, в общем‐то, не жалеть.
Вот и все. А в остальном да, она слушает его рассказ и не отвлекается. Просто кончики пальцев покалывает от желания попутно гладить его по голове, но это слишком нереально, не про них. В какой‐то другой лодчонке, на просторе другого океана, может даже, в другой вселенной могли бы сидеть парень и девушка, она бы гладила его по голове, а он бы улыбался и наслаждался этим.
— Я расскажу тебе все с самого начала, раз уж… выдался такой случай совершить потрясающую морскую прогулку наедине. — Он закатывает глаза. — А ты пока думай, как избавиться от этого. — Он кивает на браслеты.
Брайт поджимает губы в ответ.
— Ты что‐то знаешь о том, что тут происходит? Как все началось?
— Ты истинный, один из сотни сильных чистых истинных, ты имеешь отношение к Ордену. Есть слабые истинные — скорее всего, из‐за смешения крови с другими магами. Я иная, и мне тут не место, как и остальным иным.
— В общем‐то, да. Тебе долгую версию или короткую?
— Я не тороплюсь, — зачем‐то шепчет Брайт, не без удовольствия отмечая, что ее голос взволновал Рейва, и даже улыбается, когда видит, как он весь подбирается будто перед прыжком. На миг кажется, что он сейчас приблизится, что его глаза можно будет рассмотреть ближе, что можно будет вдыхать запах не только его одежды, но и волос, кожи.
Он смотрит ей в глаза целую вечность, целых три бесконечные секунды и делает за это время три глубоких медленных вдоха. Его пальцы подрагивают, Брайт обращает на это внимание, и Рейв тоже смотрит на собственные руки, лежащие на коленях. Вот теперь можно представить, что он приблизится, обнимет, прикоснется, хоть что‐то, но сделает. А Рейв только кивает.
— Когда‐то Траминер был полностью закрыт для чужаков и полностью лишен магии в привычном понимании. Все низшие слои носили браслеты, колдовать могла только аристократия, и то это считалось дурным тоном. Магию берегли и не использовали. В колледже учились черт-те чему. Чаще всего аристократы покупали своим детям по два-три диплома и хвастались их образованностью. Потом революция. Марла Католина Нуар, простая горничная дочери местного герцога, сняла со всех браслеты и позволила колдовать не только мужчинам, но и женщинам. Траминер изменился и впервые официально принял новых волшебников у себя — это были водные маги.
— Маги воды… из Пино. Это погибшее государство…
— Да. И единственная живая пинорка — Эмма Гриджо — даровала Траминеру магию воды. Для поддержания расы в земле должен быть артефакт силы, соответствующий их крови. Благодаря водному артефакту стали рождаться голубоглазые дети, а в Траминер потянулись другие расы. Приезд каждого посла от очередной страны заканчивался торжественным захоронением сосуда силы, его погружали в землю на траминерской пустоши и заключали договор на вечный мир. Тут годами не тратили ни на что магию! Резерв исчерпаем, сила небезгранична, и тут земля ею полнилась, любому ступившему на нее было в сто раз легче колдовать. Тут было все из прошлого века, все в упадке. И вот стали открываться аптеки, современные артефакторские лавки. Появились гувернанткиилунженки, которые учили детей колдовству с пеленок. Это стало даже модным.
— Да, это всё я знаю.
— Потом мы заболели. Есть дурацкий слух, что это как‐то связано с тем, что наши родители творили темную магию, желая… вернуть траминерцам власть или вроде того, но я не верю в это. Чушь. Кто‐то считает, что виной всему смешанные браки, чужая магия в нас намешалась и стала убивать, но делать сильнее. Тоже чушь, все сто с небольшим сильных истинных условно чистокровны.
— Условно?
— Мы… не можем проверить. Скажем так, мы чистокровны, пока не доказано обратное.
— Ты допускаешь, что это не так?
— Я не могу ничего утверждать… больше. Это было бы самонадеянно и глупо. Еще одна теория происхождения таких, как я, — естественный отбор, природа сама делает нас сильнее, почувствовав скорое вымирание расы, но наши тела с этим просто не справляются. В это я верю больше, но правда такова, что мы больны и мы живем только благодаря этому. — Он шарит в кармане штанов и достает черный кожаный футляр. Открывает. Там десяток флаконов.
Брайт тянет руку и касается пузырьков, качая головой.
— Я чувствовала твою боль много раз… она чудовищна. Так если у тебя с собой лекарство, почему тебе было больно? Я думала, ты пропустил дозу и…
— Меня сюда притащил отец и пару раз дал затрещину. И шарахнул по мозгам какой‐то странной магией. — Рейв запрокидывает голову и с вызовом смотрит Брайт в глаза, предлагая, видимо, посмеяться над этим. — Узнал про чары Фиама.
— И это… это очень плохо, — утвердительно произносит Брайт, потирая лоб тыльной стороной руки.
— Очень, — шепотом отвечает Рейв. — Я привык ненавидеть таких, как ты… Все, что я слышал с самого детства… Иные виновны во всем. Не перебивай, подожди. Я слышал, что это иные сделали с нами, что это их злые чары, как в сказках, что соседство с ними виновато. Что вообще все мы исторически вот такие сильные, а слабые — это всё от грязной крови, но это ложь, я точно знаю. Учебники переписываются быстрее, чем я успеваю их читать. Но с детства…
Он замолкает, подтягивается поближе к Брайт, и теперь его дыхание касается ее коленей.
— Я с детства приучен винить во всем вас. И с детства слышал, что цель Ордена — вылечить нас.
— А потом…
— Очистить Траминер от чужеродной магии.
— Почему ты мне все это рассказываешь? — спрашивает Брайт, поджав губы. — Как это связано с твоим…
Она отворачивается, но Рейв ловит ее за подбородок и качает головой, будто умоляя не делать так больше. Потом отдергивает руку, и она ложится на колено Брайт. Та, в свою очередь, смотрит на его пальцы, безумно хочет коснуться их, но тянет время, верит, что и этот момент еще настанет.
— Мой отец собирается встать во главе Траминера. Его Орден станет основой нового мира. Мы, дети Пяти и приближенные к ним, должны… выполнять определенную миссию. Готовить себе место в новой пищевой цепочке.
— Охота?
— Охота в том числе. Комендантский час в Бовале — своеобразный… подарок нам, чтобы унизить иных еще больше. Чтобы они все, включая молодое поколение, знали свое место. Будущее — за нами.
— Но я…
— Не возмущайся. — Он качает головой. В его голосе нет жестокости и убежденности. Брайт бы назвала это разве что горечью и потому совсем не чувствует себя ущемленной или испуганной. — Если бы я мог… — Но он не продолжает, и Брайт додумывает сама.
Если бы я мог уйти? Если бы я мог это прекратить? Если бы я мог не быть траминерцем?
— Охота, травля, все это — как доказательство, что власть — это сила. Что сила — это истинные. Понимаешь? Просто жалкая попытка решить проблему жестокостью, когда нет других способов.
Она кивает.
— Когда твой отец придумает лекарство для нас… моего отца уже ничего не удержит. Он получит маленькую суперармию, доказательство, что нам не нужны лекарства, не нужны другие маги, что нас ждет великое будущее. Ему поверят все — и грязные траминерцы, и чистые. И будет война. Все, кто страдал от детей Ордена, первыми сбегут, опасаясь еще более тяжкой участи. Их родители последуют за ними, если останутся в живых. Гениальная идея Ордена действовать через детей — это куда проще, чем терроризировать родителей. Никакой родитель не бросит своего ребенка. — Голос едва не надламывается, а Брайт еле держит себя в руках, чтобы не потянуться к Рейву и не обнять его. — Новые истинные с радостью встанут под начало чистых. Грязные займут положенную им нишу и станут рабочим классом. Траминер закроет ворота, выроет артефакты других стран и станет жить дальше на своей гнилой земле.
— Неужели Ордену так страшно, что…
— Страшно. Ты видела, как тебя боялись отец и его прихвостни в твой первый день? На тебе было больше амулетов, чем я видел в жизни. Таким зарядом сдерживают армии, а не одну девчонку. Они слабы. Все они! Мой отец, отец Хардина, Блауэра. Они все ничего не стоят, и, не будь у них нас, мутантов, все бы закончилось гораздо быстрее.
— Вы, охотники… — Она смотрит на Рейва, и он поощрительно кивает, давая понять, что ответит на ее вопросы. — Убиваете?
— А ты слышала хоть об одном убийстве?
— Нет…
— Нет. При мне такого не было. Что делает сам Орден, я не знаю наверняка, но нам такой задачи не ставили. Комендантский час — не более чем унизительное глупое правило. Догнать, припугнуть, держать в страхе перманентно.
— А я думала тогда, что ты меня… — Она хлопает в ладоши, намекая на убийство, и Рейв смеется. Так искренне и громко, что она тоже начинает смеяться.
Они хохочут бесконечно долго, Рейв наклоняется вниз, Брайт сначала кажется, что он сейчас распрямится, но вместо это она чувствует, как его прохладный лоб утыкается в ее колени. Сердце тут же горячо сжимается, его простреливает болью, будто со всех сторон в мышечную ткань вонзаются острые шипованные ростки диких силков. Она сама не замечает, как ее пальцы оказываются запутанными в его волосах, потому что он утыкается лбом в ее колени. Брайт с облегчением выдыхает, нервно смеется, осознав, что так можно. Можно гладить, перебирать пряди его волос. Они мягкие, мягче, чем она думала. По бокам коротко острижены, на макушке длинные, если не собирать и не зачесывать назад — прикрывают уши.
Брайт осторожна, она боится спугнуть Рейва, будто дикого зверька, и, пока его руки покорно лежат на ее бедрах, а голова давит тяжестью на колени, она с облегчением тихо посмеивается, прикрыв глаза и наслаждаясь тишиной и нежностью момента. Они сидят так, вцепившись друг в друга, а потом Рейв медленно поднимает голову и переводит дух, но руки оставляет на ее бедрах.
Пальцы горячие, Брайт это нравится слишком сильно, чтобы заставить его прекратить. Ей кажется, что она может представить, какие они — с мозолями, порезами, ожогами. Пальцы простого сотрудника любой аптеки, пальцы врача, обычного человека. Это почему‐то так много значит, что отзывается в душе теплом. Брайт снова рассматривает его глаза и признаёт, что ей нравится и этот цвет тоже. Почему именно он достался такой расе?
— И все‐таки… Почему ты тут? В лодке… Почему твой отец так поступил?
— Как ты думаешь… что станет с тобой, когда будет готово лекарство?
— Я… надеюсь уйти? — В груди начинает жечь уже не от нежности, а от страха, и эта перемена отражается и на лице Рейва. Брайт боится услышать правду, потому что подозревает, что она ей не понравится.
Рейв медленно кивает, а губы изгибаются в горькой усмешке.
— Я так не думаю, — шепчет он.
Кожа Брайт покрывается мурашками, и Рейв невольно смотрит на ее бедра, чуть проводит по ним руками и вдруг хочет вцепиться в ее ноги, прижаться к ним и остаться подле Брайт Масон навечно, глядя снизу вверх на покачивающееся над ее макушкой небо. Идиотская мысль, которая так смешна, что не может сойти за что‐то реальное. Больше похоже на сказку, в которую веришь только ночью и пока ее читают, а утром понимаешь всю ее глупость. А еще он представляет Брайт мертвой, лежащей на холодной земле, ледяной, бледной, с синими губами. Коченеющей. И от этой мысли тело пробирает приступом дрожи.
— Что с тобой? — шепчет она, касаясь его лба, висков, скул кончиками пальцев.
Рейв зажмуривается и, как пес, тянется к ее рукам, отчего у Брайт все внутри сладко поет и ноет. Она вконец смелеет и даже уже не задумывается, прежде чем коснуться Рейва. Провести по его волосам пятерней, зачесать назад светлые пряди, царапнуть ногтями шею, сжать плечи.
— Что?
— Тебя что‐то испугало… Такая жуть, что это?
Он качает головой и опять утыкается лбом в ее колени, к собственному удовольствию чувствуя, как ее это волнует. Даже усмехается и все‐таки прижимается грудью к ее ногам, крепко их обнимая, так что она ахает от боли, но не уворачивается и не заставляет отстраниться. То, что пару минут назад казалось невозможным, — происходит.
— Твой отец найдет лекарство, и в лучшем случае его отпустят. Тогда, возможно, ты могла бы уйти. Если бы мы не были связаны. — Он поднимает голову, но, будто боясь потерять телесный контакт, вместо лба утыкается в ее колени подбородком, смотрит Брайт в глаза так внимательно, словно ищет ответы. — Брайт. Если мы не разорвем чары, — говорит медленно, осторожно сжав ее бедро, — то нам не поздоровится. Победит мой отец — и тебя убьют. Победят иные — убьют меня. Хотя, в сущности, это равнозначно.
В его взгляде на секунду появляется холодная решимость, грозящая разрушить установленный между ними нежный мир.
— Отец ждет, что меня накажут мои же люди. Дети Ордена. Они увидят это, — трясет он браслетами, — и поймут, что я оступился. Просто так браслеты не надевают, причина должна быть серьезной. Отец ждет, что они «вправят мне мозги» и тебя в моей жизни больше не станет. Что я одумаюсь и избавлюсь от этой связи, потому что она ему поперек горла.
— Но ты…
— Я — часть Ордена от рождения. И выбора у меня нет.
— Но мы…
— Нет «нас».
— Но если…
— Нет. Мы должны от этого избавиться и не дать… — кривится он, потому что должен произнести правду, которая жжет горло кислотой так сильно, что горечь разливается по языку, — …этому зайти слишком далеко.
— Как? — задает логичный вопрос Брайт.
Они больше ничего не говорят какое‐то время и тонут в этом молчании, глядя друг другу в глаза. Брайт чувствует касания горячих пальцев к коже, Рейв чувствует ее мурашки и внутренне ликует. Эмоции перекликаются, смешавшись так, что невозможно разобрать, где чьи. Рейв чуть наклоняется, так что губы касаются колена Брайт. Совершенно нежно и абсолютно возмутительно, но она жмурится, запрокинув голову, и болезненно выдыхает. Он все усугубляет. Сам! К чему эта болтовня про то, что нужно держаться подальше, если сейчас его губы медленно касаются ее кожи.
— Ты ненавидишь меня. — Ему не нужно спрашивать, он знает, что она подтвердит, но все равно заполняет пустоту этим вопросом.
Она ощущает вибрацию его голоса на своем колене и жмурится, не в силах открыть глаза. Его слова проникают под кожу, вызывают мурашки и бегут по венам.
— Да, ненавижу, — шепчет она в ответ.
— Уверена? Ты, черт возьми, уверена в этом?
— Рейв Хейз, я тебя ненавижу. Больше всего на свете.
Его дыхание все еще касается кожи на бедре, оно становится прерывистым, нестройным.
— Хорошо, — кивает он. — Хорошо. Тогда все будет хорошо.

Глава двадцать девятая
Освобождение

ОСВОБОЖДЕНИЕ
Уничтожение ограничений.

Проходит не меньше четверти часа, прежде чем кто‐то из них нарушает тишину. Да как будто и нечего уже обсуждать. Им нельзя увязнуть в чарах Фиама, нельзя думать о том, что вот так быть в одной лодке и обниматься — нормально. Это все страшная ошибка, грозящая смертью. Но все равно Брайт давно соскользнула с лавки и оказалась на коленях напротив Рейва. А потом он обнял ее и позволил им дышать так глубоко, как только захочется. Спустя какое‐то время они устали сидеть и растянулись на дне лодки, крепко переплетя руки, ноги, обнимая тела друг друга, словно единственным желанием было срастись и остаться тут навсегда.
Они смирились с тем, что решение никак не приходит. А вероятнее всего, попросту не желают прямо сейчас ломать голову и над чем‐то думать, потому что открытый океан — как независимое государство. Тут не действуют законы каких‐то там людей. Океан живет по своим законам. Вдруг лодку унесет так далеко, что прибьет к другим, безопасным берегам?
— Я могу кое‐что предложить, но это опасно. — Шепот Брайт касается Рейва легким перышком, но он все равно вздрагивает.
— Опаснее, чем умереть с голоду?
— Ну, скажем, лодку до берега я точно дотяну, — смеется она, тут же с гордостью замечая, как Рейв от этого звука напрягся. Внутри него то и дело вспыхивают микропожары, и это невероятно льстит. Из-за чар Фиама флирт выходит на такой невероятный уровень, что оба пьянеют.
— Это совершенно бессмысленно, если не избавить меня от браслетов, — кивает он, подбородок на миг касается макушки Брайт, она испытывает прилив нежности, и Рейв расплывается в удовлетворенной улыбке. Он последние пятнадцать минут занят тем, что проверяет, как Брайт Масон отреагирует на его прикосновения и где эмоции будут острее и ярче.
— Я могу попробовать… если ты доверишься мне. — Снова шепот, но на этот раз Рейв хмурится.
— Магия сирен? Кажется, раньше нам это удавалось, нет? — ворчит Рейв.
— Это будет немного иначе… Я бы даже сказала… глубже!
Внутри обоюдно что‐то шевелится.
— Насколько иначе?
— Доверяешь или нет? — Она садится, откидывает за спину волосы и хмуро смотрит Рейву в глаза.
Он своих от нее не отводит, сглатывает, щурится, а потом решительно кивает и даже пожимает плечами, мол, без разницы.
— Делай что нужно.
— Раздевайся, — велит она.
Немая пауза затягивается, и Рейв все ждет: вот-вот Брайт скажет, что пошутила, иначе никак.
— Ну давай же, доверься мне! Одежда тебе помешает.
— О чем речь?
— Сейчас я нырну, и ты пойдешь следом за мной. И не заставляй меня заманивать силой, поверь, я могу. Просто знай, что я тебе не враг, и все получится. Хорошо?
Рейв на долю секунды замирает, и этого достаточно, чтобы поразиться самому себе. Он и правда не сомневается, что сделает это. Вообще не сомневается! Смотрит, как Брайт перекидывает ноги через борт лодчонки, расстегивает толстовку и ткань сползает с обнаженных плеч. Он хочет запомнить этот момент и сам до конца не понимает почему, но изучает каждую линию, которая, быть может, предстала перед ним в первый и последний раз.
Брайт поворачивает голову, смотрит на него через плечо с какой‐то почти гордой уверенной улыбкой. Ею уже завладела сирена, и она смелее и откровеннее, чем Брайт Масон, выражает чувства. А потом с негромким плеском сирена ныряет, и поверхность воды заливает розовый свет, исходящий от ее волшебных волос.
– За мной! — Мелодичный голос Брайт, ее руки, показавшиеся на поверхности, такие гибкие и изящные, — это все удивительно притягательно.
Рейв быстро скидывает одежду, оставшись в одном белье, приближается к борту и зависает над поверхностью воды. Брайт выныривает, замирает напротив него и обвивает руками его шею, как сирена-убийца из книжки со сказками.
– Расслабься. Я тебе не наврежу, — очень сладко шепчет она ему в самое ухо, а потом, ни на секунду не прекращая улыбаться, медленно целует, заставляя Рейва перестать дышать.
Он даже не успевает ничего понять, а сирена уже утаскивает его в воду. Ледяной океан обжигает, а поцелуй греет прямо изнутри. Рейв даже не замечает, что уже опускается на глубину. Целовать Брайт Масон — потрясающе. Целовать сирену… потусторонне. Рейв цепляется за эти ощущения, чтобы не поддаваться панике. Горячие губы — как охлаждающий компресс к воспаленной ране, помогают отвлечься и не думать о страшном. Она отстраняется. Рейв тянется к ней, но сирена мягко качает головой. Под водой зрелище еще более прекрасное.
– Я никогда раньше этого не делала… — напевает она. Легкие Рейва болят. С поцелуем она будто давала ему кислород, а теперь его нет. — Сейчас тебе станет легче…
Она делает что‐то своими гибкими руками, чертит какие‐то руны. Вода вокруг расцвечена, словно они находятся в самом центре радуги. Рейву кажется, что это сон: даже в мире магии крайне сложно принять, что находишься в глубине океана с девушкой-сиреной, от которой просто дух захватывает. Хотя на самом деле совсем наоборот, дышать и правда легче.
– Теперь ты в моей власти…
Рейв не понимает, качает головой.
– Сними браслеты.
Он смотрит на нее как на сумасшедшую.
– Ну же! Рейв Хейз! Неужели ты не сделаешь этого ради меня?
И мысль от «Что она несет?» стремится к «Я сделаю все, о чем она попросит!». Рейв медленно тянет с руки один браслет, и тот удивительно легко соскальзывает. «Как?..»
– Тот, кто пал под чарами сирены, всесилен, — шепчет сирена-Брайт и подплывает ближе. — Сними второй… — Она говорит это в самые губы Рейва. — И тогда я тебя поцелую…
И опять мысли мчат от «Да что за бред?» к «Я умру без этого поцелуя!». Рейв снимает второй браслет с той же легкостью и тут же понимает, что тело наливается магией. Невероятно! Никогда еще он не испытывал подобного. Серебро тут же превращается в черный туман и взмывает на поверхность, вместо того чтобы схорониться в иле.
– Вот и все…
Рейв больше ничего не видит.
* * *
— Ну! Дыши давай! — Голос над головой не особенно близко знаком, но звучит удивительно по‐родному. От него тепло. — Хейз! Если ты умрешь — и я умру! Давай! — Губы, прижавшиеся к его губам, не такие уж и привычные, но до ужаса желанные. — Не будь слабаком, иначе кто меня будет защищать?
— Я никогда не вызывался тебя защищать, Масон. — Он говорит это действительно через силу, потому что горло по‐прежнему саднит от океанской воды, а тело ватное после резкого прилива магии. — Что это было? Где…
Смотрит на запястья и качает головой.
— Но разве…
— Магия сирен подчиняет волю настолько, что человек способен на действительно невероятные поступки. Я заставила тебя снять их.
— Разве браслеты можно снять самому? Даже против воли…
— Когда ты во власти сирены — да.
— Почему вас не используют для опытов? — Шутка выходит глупой и неловкой. Рейв устало закрывает глаза.
Он лежит на берегу Таннатского океана, за ним городская стена, рядом Брайт Масон, та самая, которую всего девятнадцать дней назад он впервые встретил на этом самом месте.
— Потому что никто не знает… что мы можем. К счастью, свидетелей сирены не оставляют, — тихо отвечает Брайт.
— Ну, считаем, что мне с моей сиреной повезло. — Рейв трет лоб, пытаясь хоть как‐то снять напряжение. Черепную коробку давит изнутри, будто сейчас и вовсе разорвет. А теперь еще и страшно жжет в груди, и сначала Рейв думает, что это от долгого нахождения под водой, а потом понимает, что это у Брайт сердце споткнулось и оборвалось от слова «моя».
— Рейв… — тихо зовет она.
— Хейз, — качает головой он.
Его имя не должно звучать так. Ни от кого. Хоть в этот вечер и без того случилось слишком много всего невероятного.
— Хейз… — кивает она с кривоватой усмешкой. — Что дальше, Хейз?
— Ну, я вышел сухим из воды. — Опять неловкая усталая шутка. — Никто не станет задавать мне вопросы. Мы будем жить дальше… и надеяться, что кого‐то из нас поразит в самое сердце «безопасный» человек. И, ради святых сил, Масон, пусть это случится до того, как твой умный отец придумает лекарство… Я очень хочу избавиться от этой гадости в моей голове, но…
«…но знать, что ты жива, я хочу больше!»
— Ты правда в это веришь? — Она опять усмехается с таким видом, будто точно знает, что Рейв себя обманывает. Она буквально выставляет его наивным мальчишкой, а он в ответ молчит и смотрит ей в глаза.
— Нет, — наконец отвечает он, чувствуя и за себя, и за нее острый укол в сердце и обжигающую виски мимолетную влюбленность. — Но пока я не придумаю другой план, этот останется рабочим. Поняла? Держись от меня подальше, Масон. Теперь‐то ты понимаешь почему? Иди и не попадайся никому на глаза. Парни могли выйти сегодня на охоту…
— Тебе лучше дать мне график ваших ходок, если хочешь, чтобы я выжила. Не собираюсь сидеть…
— Масон. — Он хочет снова ее обнять, но, кажется, то, что было в лодке посреди нейтральных вод, осталось в лодке. — Я постараюсь предупреждать, но не всегда смогу. Хардин готов выходить хоть каждую ночь, если это поможет ему опять поймать Ноку, он помешан на ней, и, если она тебе дорога, и ее предупреди. И пожалуйста… нарывайся поменьше.
«Совсем как отец», — бормочет про себя Брайт, но говорить больше не может, боится наболтать лишнего. Она встает с гордо поднятой головой, так что Рейв даже глаза закатывает от этого вида. Прикрывается волосами — да что он там не видел за этот безумный вечер — и черной птицей растворяется в грозовых облаках.

Глава тридцатая
Ловушка

ЛОВУШКА
Западня, опасное место.

Шеннен Блан хороша с распущенными волосами, и все знают, что она их так носит только в особенные дни. У нее черные прямые сверкающие пряди, как на рекламе шампуня. Они струятся по спине до лопаток, обрамляют белоснежное лицо.
— Привет, Рейв. — У Шеннен очень ровные губы. Четкий контур, вишневый цвет, идеально симметричные, полные. Не сухие и не потрескавшиеся. Не обветренное лицо. Не розовые глаза. — Я хотела с тобой кое‐что обсудить. — Она улыбается чуть‐чуть, самыми уголками губ, будто боится скорого появления морщин.
От нее пахнет лавандовой солью для ванн, Рейв даже может сказать, какой именно фирмы. Его мать предпочитает именно такую соль, и две трети ее подруг тоже, и каждая вторая студентка Академии.
Приятный, простой, ненавязчивый запах. Но Рейв дергает головой, как охотничья собака, учуявшая добычу, и глаза Шеннен сначала немного распахиваются в удивлении, а потом она делает невозмутимое лицо.
В нос бьет сладко-терпкая макадамия. Брайт Масон шагает по аллее, задрав голову к солнцу, с наушниками в ушах и улыбкой на лице. Ее пшеничные кудри скручены в две шишки на макушке, нижняя их часть прикрывает плечи и спину, змеится до самой поясницы. На носу, как обычно, очки-кругляши, вместо пальто черная кожанка. У Масон потрескались губы после пятницы, волосы торчат, будто она их не расчесывала. Она выглядит растрепанной, заспанной, будто совсем не отдохнула. Ее модный рюкзак расстегнут, и оттуда торчит уже привычное горлышко бутылки воды.
— Рейв, мне подойти позже? — очень-очень вежливо интересуется Шеннен.
— Нет, говори.
Он сглатывает, кивает и через силу отрывает взгляд от Брайт Масон, которую не видел все выходные, а кажется, что намного дольше. Рейв ее почти не чувствует, и им третий день владеет паранойя, что он влюбился и разорвал связь. Масон останавливается, перехваченная Энграмом Хардином.
— Через неделю бал, и, если мы утвердим помолвку, нам стоит прийти туда вдвоем.
Рейв никак не может вникнуть в тему разговора. Бал? Помолвка?
— Я не стала тебя тревожить две недели назад, взяла тайм-аут, ну, ты понимаешь…
Рейв кивает. Это дань вежливости. Он сам должен был сообщить о своем решении и публично сделать предложение, а она должна была сделать вид, что забыла подойти к нему первая, как и обещала. То, что Шеннен пришла теперь, — ее уступка. Она намекает, что все еще заинтересована в помолвке, несмотря на то что Рейв о ней забыл.
— Вчера меня напугали, что твой отец приезжал из‐за какого‐то важного дела и что твой авторитет пошатнулся, но… — Шеннен многозначительно молчит, поджимает губы. — Кажется, все в порядке. Если ты согласен, то я тоже.
— Хорошо, — сухо отвечает Рейв. Он согласился? Кажется, да. Это можно расценивать как согласие.
— Вот и договорились. Я буду в черном, разумеется. Встретимся на балу.
Она разворачивается и уходит, а Рейв поднимает голову и на секунду зажмуривается, пересиливая себя, чтобы не вцепиться зубами в костяшки пальцев от осознания собственной беспомощности. Неужели ему действительно нужно так далеко зайти? Он совсем свихнулся, это точно. Правда в том, что Брайт Масон стало слишком много в его жизни. Вот уже три дня подряд она буквально повсюду. Она снится ему в таком виде, что с утра все мысли тоже о ней.
Теперь он видел Брайт обнаженную, Брайт в его толстовке, Брайт-сирену. И ему все это так понравилось, что до сих пор при каждом воспоминании перехватывает дыхание. Ее поцелуй, его поцелуй в ее колено, их лодка с небом над головой, ее магия под водой. Ветер в ее волосах, ее гибкое тело. Ее обнаженное тело, прикрытое волосами. Она — хрупкая в его толстовке. Лунный свет на ее голом плече. Ее улыбка через плечо. Ее тепло. Ее голос. Ее песня. Ее дыхание. Ее запах. Ее улыбка. Ее смелость. Ее тайны. Ее доверчивость. Ее просьба раздеться. Ее просьба довериться. Ее рычание. Ее: «Нет! Нет! Нет, я сказала!»
Рейва морозит, будто поднялась температура, и он торопится осмотреться по сторонам, не видел ли кто эту наиглупейшую сцену, как он тут стоит, запрокинув голову и наверняка улыбаясь небу. Что может быть абсурднее? Он помешан на ней, кажется, больше, чем она на нем. Масон не ищет его в толпе — он точно знает, потому что не отводит от нее взгляд, кажется, ни на секунду, — она живет свою обычную жизнь. А у него все мысли о том, как он не хочет помолвки с Шеннен Блан и как никогда сильно мечтает об Аркаиме, о магистратуре, о том, чтобы жить обычной жизнью по своим правилам. И спокойно, без стыда и страха смотреть сны с розововолосой сиреной, плавающей в океане.
— Хей, Хейз! Ты как? Странно выглядишь. — Листан приближается, откидывает с лица белые волосы и потягивается, будто разминающий кости кот. — Что? Птичка в клетке?
— Ч-что?.. — Рейв рассеянно моргает.
Птичка? В клетке?.. Брайт?
— Ну Блан. Кажется, вы теперь пара?
— Откуда ты…
— Да все знают, что она выбрала тебя. А у тебя разве были варианты? Скоро бал, и, полагаю, вы публично расшаркаетесь перед родителями друг друга?
— Родители… — Рейв будто спит. Его мысли скачут от обнаженного плеча Брайт Масон к ее сухим горячим губам и обратно.
— Я все хотел тебя спросить, твой отец на днях просил найти тебя… Мы искали, но ты пропал со всех радаров. Не пришел, как мы договаривались… В чем дело?
— Ни в чем. Мне нужна была помощь в одном деле, но я справился сам.
Отец. Он даже дал «друзьям» наводку. Как изобретательно!
— Значит, все в порядке? Ты в последние дни как в воду опущенный… Все выходные просидел в комнате. Не ходил на охоту, Фан уже вовсю тебе моет кости и хочет занять твое место во главе группы…
— Да. Да, все хорошо.
Рейв кивает на крыльцо Академии, не отвечает толком на вопросы и пропустил половину слов мимо ушей. Они с Листаном идут к высоким дверям.
— А девчонка сегодня опять будто светится, видел? — шепчет Листан, кивая на — ну конечно — Брайт Масон, стоящую на верхней ступеньке.
Та как раз в эту минуту отворачивается от скачущего перед ней Энграма, смотрит прямо на Рейва, и он может поклясться, что розовое золото ее глаз становится темнее и теплее. Губы чуть шевелятся, будто она хочет сказать «привет». Пальцы подрагивают, будто хотят… потянуться к Рейву? Помахать в знак приветствия? Она отворачивается почти сразу, а в груди еще долго жжет послевкусие этого мимолетного контакта.
— Ты что, за ней следишь? — холодно спрашивает Листана Рейв и спокойно проходит мимо Брайт Масон, впрочем, слегка задев рукой ее сумку, будто не может без этого обойтись.
— А если и так? Знаешь, о ней все время говорят парни! Вчера между третьей и четвертой партией в картишки мы рассуждали на ее счет… — Он многозначительно подмигивает.
— Вы говорили о сирене? Серьезно? — Рейв хорошо знает, что это за разговоры. Обычно парни собираются в гостиной и болтают о делах, быстро перетекающих в рассуждения на тему девчонок и игры в карты. В список не попадают иные, грязные истинные или те представительницы новых истинных, в чьей чистоте есть сомнения.
А тут… сирена?
— А что? Знаешь, с тех пор как она тут крутится, многое изменилось, — тянет Листан. — Три недели прошло… Все как‐то попривыкли, что она не совсем человек… посмотрели на дело под другим углом. Она все еще иная, но… экземпляр‐то оригинальный, м?
Листан уже набирает в грудь воздуха, чтобы продолжить, как под ноги ему попадает белоснежное облачко — Лю Пьюран. Летят тетрадки, учебники. Она громко вздыхает и начинает собирать свои вещи, склонившись к ногам Листана будто в поклоне, а он растерянно за этим наблюдает, даже не пошевелившись.
— Ты поцарапал мои очки, — тихо бормочет Облачко, едва разогнувшись.
— Что, прости? — В голосе Листана ледяная насмешка.
— Ты… брал мои очки на прошлой неделе и поцарапал.
Он хмурится, уголки его губ дрожат, брови ползут вверх.
— Ты что несешь, иная? Какие очки?
— На старостате. Ты схватил мои очки, а потом бросил их на парту, и они поцарапались. — Белая кожа Пьюран идет пятнами, она решительно смотрит на Листана. Похожая на воробья смелая дурочка.
— И что? Хочешь, чтобы я заплатил? — Листан коварно улыбается, а Пьюран идет пятнами еще больше. Теперь она просто пунцовая до самой шеи. — У-у-у, кто‐то разволновался, — напевает он, нависая над Лю как коршун. — Топай отсюда, Пьюран. Мне дела нет до твоих очков.
А потом делает одно короткое «бу», и воробышек улетает, мигом цепляясь за рукав Брайт Масон, которая снова вперивает взгляд своих розовых глаз в Рейва. Она смотрит поверх очков-кругляшек, и это очень комично. Будто стена между ней и обществом есть, но уже чуть приоткрылась дверь. Брайт поднимает бровь: мол, что? Рейв качает головой: мол, ничего.
— Смелая какая, — оценивающе цокает Листан, рассматривая Лю почти плотоядным взглядом.
Ох уж этот запретный плод. Рейв видит со стороны, как в Прето поднимается волна возмущения и интереса, борьба на его лице почти очевидна.
— Идем уже, а то Гаджи нас порвет, — ворчит Рейв, утаскивая друга подальше от иных во избежание очередной вспышки. Теперь Листан не упустит шанса подколоть бедняжку Лю. А она не упустит шанса напомнить ему о величине долга. Старая добрая песенка.
* * *
Лекция по нейромодификации — скучнейшее, что может быть, если ты дипломник-шестикурсник. Да, это профильный ключевой предмет, но, когда на носу защита и свобода, это все уже кажется чушью. И только в Рейве Хейзе энтузиазма хватит на всю группу, потому что ему еще более отчаянно хочется стать лучшим. Может, это и не поможет, может, не будет никакого спасения от Траминера и Ордена, но мысль, что Рейв делает хоть что‐то, приятно греет душу, и, заполняя длинные таблицы сложных значений, он может вволю мечтать о несбыточном будущем.
Все остальные присутствующие так не думают, это легко читается по их лицам. Половина спит после бурной воскресной ночи. Четверть пытается что‐то записывать, зевая и капая слюной на тетради. Остальные тихонько занимаются своими делами, скрывая это от преподавателя с разной степенью успешности.
Рейв пишет, и это успокаивает ровно до того момента, как мысли окончательно не сворачивают от лекции к мечтам. Его сосредоточенности хватает на десять минут, и вот уже в глазах — пустота и розовые волосы сирены. Он даже водит рукой, даже царапает тетрадный лист, но там только каракули. Очередной пункт лекции: «Ментальная ловушка…» — и то не целиком. На первом же слове Рейв споткнулся и понял, что больше не сможет сосредоточиться на занятии. Его отвлекло слово «ловушка».
Ловушка. Он чувствует себя в ней. Ловушка. Интересно, что чувствует Брайт? Как у нее дела? Рейв истосковался за три дня окончательно, и встреча на крыльце сорвала все пломбы. Выходные прошли в пустых фантазиях, теперь жизненно необходимо добыть больше информации. То, как Масон уложила волосы и оделась, — ерунда. Но чувства? Рейв сосредоточен как никогда, он ищет хоть что‐то, чтобы узнать, что там на душе у девчонки. Пустота… Гнетущая, будто они и правда больше не связаны. «Давай же… или я пойду на крайние меры!» Он не собирается увлекаться. Просто подсмотреть самую каплю. Понять, что она в безопасности, что с ней все хорошо. Но мысль об этих крайних мерах и о том, как это вообще можно реализовать в сложившейся обстановке, тут же отключает мозг, и он начинает самопроизвольно подсовывать нужные картинки. Обнаженные плечи, поцелуи, колени, кожа, покрывшаяся мурашками.
Да-а… то, что нужно! Ну? Не будь равнодушной… Это всё заводит с пол-оборота, и Рейв усмехается, осознав, что творит. Почему вообще он не может оставить ее в покое?! Он, черт возьми, помолвлен вот уже час как! Ну давай же! Я должен понимать, что ты еще там… Это важно! Острый укол в сердце. Еще один. Еще. И по венам начинает стремительно бежать раскаленная кровь. Какого черта, Масон? Что с тобой там происходит? Еще один укол. Сердце начинает колотиться, как от концентрированной эйфорийной микстуры.
Следующие пятнадцать минут он еле сдерживается, чтобы не сорваться с места и не броситься на поиски Масон. Она делает что‐то, от чего он волнуется. Связь жива. Он не влюблен. Можно расслабиться. Но эти уколы в сердце — они‐то что значат? Это намеренно? Разумеется. Иначе почему она начала это, как только он попытался ее заманить?
— Прошу прощения. — От знакомого голоса Рейва ведет, и он всем телом оборачивается на дверь.
— Да, мисс Масон?
— У меня записка для… так… м… Хейза. — Она делает вид, что читает его имя. Что не знает его имени. — Что‐то по поводу старостата, меня попросили занести, — пожимает плечами, устало закатывает глаза, будто сделала большое одолжение. Актриса!
— Да, конечно, — кивает Гаджи.
Записка падает на парту, Брайт не подает виду, что происходит что‐то особенное, но их взгляды пересекаются, и это как удар под дых раскаленным железным кулаком. Рейв старается не провожать ее взглядом, царапает себе ладони под партой. А потом с максимально безразличным видом разворачивает записку, надеясь, что не изменится в лице от содержимого.
«Ты невыносим, милый. Это твоя месть или просто исключительная озабоченность? Не забыл еще, что я тоже могу ответить?
P. S. Если это была попытка узнать, как у меня дела, то превосходно!»

Глава тридцать первая
Кульминация

КУЛЬМИНАЦИЯ
Точка наивысшего напряжения.

Брайт смеется. Это нервное. Она уже четверть часа собирает проклятые справочники по морским водорослям и ждет появления своего… нет, просто Рейва Хейза. Его выходка ее повеселила, она понимала, что он сделал это специально. Теперь — понимала. Он не нашел ничего лучше, потому что страх, боль и веселье — это малодоступные эмоции, когда ты сидишь на лекции. А еще, быть может, причина крылась в его озабоченности и неизобретательности. Сама она очень собой гордилась за ответную выходку.
Узнать, где его аудитория, проще простого. Решиться на то, чтобы отнести записку, еще легче. У Брайт в крови кипит адреналин, и она вообще уверена, что может теперь делать с Хейзом что угодно. Она уже не видит в нем ни безразличия, ни угрозы и даже знает, что именно он представил, чтобы до нее добраться.
Она видела его взгляды на крыльце — и потом, когда мерзкий Прето толкнул Лю, а потом послал куда подальше. Она знала, что Хейз намеренно коснулся ее рюкзака.
Это странно, но Брайт достаточно того, что Рейв Хейз признает наличие между ними шанса на чувства. А то, что они никак не возможны, уже дело десятое. Потому ей смешно. Она дразнит его, дразнит судьбу и дергает за усы систему с упорством трехлетки, не способной на абстрактное мышление.
Рейв Хейз влетает в библиотеку так стремительно, будто его туда тянуло магнитом. За спиной развевается пальто, хлопая будто крылья, волосы растрепаны — он запускал в них пальцы, пока ждал окончания последней пары. Кажется, чертовски долго ждал. Выглядит непривычно. Хейз должен быть чистеньким, аккуратненьким, а не вот таким растрепанным. Таким он был в нейтральных водах, в их лодке, в единственный вечер, когда было можно допустить все.
Брайт смешно. Она с восторгом смотрит на его решительное выражение лица, горящие глаза и руки, которые уже к ней тянутся. И почти сразу она оказывается в этих руках, они ищущие и горячие, тело пробирает теплом, в венах искрится что‐то похожее на микровзрывы, это все пульсирует и стремится к сердцу, где скапливается, чтобы довести несчастную мышцу до разрыва и последующей остановки.
— Р-р… — начинает он.
— Ты первый начал, — весело предупреждает Брайт, понимая, что говорит ему прямо в губы.
Они кружат, переступая с ноги на ногу, будто дикие звери перед тем, как сцепиться в драке.
— Р-р…
— Мог придумать уже что‐то новенькое! Или покоя не дает наша прогулка? — Еще более веселый тон.
Брайт тоже скучала. Невыносимо! За эти выходные она думала, что с ума сойдет, потому что ощущала полную тишину с той стороны их дурацкой связи. Она так хотела, чтобы Рейв Хейз напомнил о себе хоть каким‐нибудь способом, но все было до жути ровно. Ей тяжко. Ей скучно! Но провоцировать она его не решилась, потому что не хотела ни боли, ни страха. Радоваться нечему, а самый очевидный метод — под запретом из гордости.
Теперь она жадно вдыхает запах его кожи и чего‐то штормового, прекрасного, связанного с самым лучшим в ее жизни. Со свободой, своей стихией, своим миром. Почему Хейз пахнет свободой и домом? Она смотрит в его глаза и пытается пересчитать все оттенки, какими богата радужка, ищет знакомые огненные блики и радуется им, как старым знакомым. Наслаждается его горячими пальцами, впившимися в ее кожу. У нее слабость к ним. И к его аристократическому высокому лбу, на который вечно падает пара прядей, и к волосам, что так отвратительно аккуратно зачесаны назад, в ком угодно другом это до тошноты раздражает.
Брайт лелеяла их последний разговор, развлекалась тем, что просто прокручивала его в голове, и тихонько смеялась. Он просит держаться подальше, да-да, это чертовски логично, но как будто отдает какой‐то заботой. Он все рассказал, пусть большую часть она и так знала. Доверяет. Смотрит обезумевше и горячо, касается. Тянется. Как можно теперь не купаться в этой нежности?
— Что это было со мной? Какие‐то… уколы в сердце. Как ты это делала? Что это было? — быстро бормочет Рейв полушепотом.
— Я же говорила, что придумаю что‐то пооригинальнее.
— Что. Это. Было.
Она пожимает плечами.
— Не знаю.
— Брайт…
Он назвал ее по имени. Он назвал ее по имени! И это было с такой усталой нежностью, что у нее все внутри скрутилось в узел, а в сердцах обоих опять больно укололо.
— Это… ты? Это?..
— Я, — кивает она, и на лице Рейва пробегает тень понимания. Он улыбается, а Брайт с удивлением отмечает, что больше всего это напоминает улыбку победителя.
— Я просто хотел проверить, что ты там… Было слишком пусто в выходные.
— И мне тоже.
Самый странный способ сказать «Я, черт побери, скучал!».
— Я помолвлен. — Слова вылетают просто, даже не нужно с собой бороться и к ним готовиться. — С Шеннен Блан.
Все замирает и трескается, Брайт отшатывается, но с понимающим видом кивает, пряча глаза. Рейв тоже кивает, он не может не сказать это, скрывать глупо. Очень-очень глупо. Лучше сделать это сразу, чем зайти слишком далеко и потом пожалеть. С души падает камень, который нарос так стремительно, за каких‐то несколько часов.
— Это случилось перед первой парой, — поясняет он зачем‐то.
— И ты решил проверить, на месте ли наша связь?
«Наша» — звучит как что‐то общее, только между ними двумя. Их тайна.
— Да.
— Почему ты усомнился в ней? — Голос чуть звенит, и Брайт это не нравится. — Решил, что… — А вот это сказать уже страшно. — Решил, что влюблен в невесту?..
Он долго смотрит Брайт в глаза, даже отпускает ее плечи, чтобы взять в ладони лицо, гладит ее скулы большими пальцами.
— Ревнуешь?
— Как мы оба знаем, ни к чему… связь на месте, раз… ну, в общем, мы проверили ее.
— Ты ревнуешь.
— И что с того?
— Ничего, — улыбается он, глубоко вдыхает, до самого предела, потом медленно выдыхает. — Нет, я не думаю, что влюблен в невесту.
— Зачем тогда жениться… — снова звенит ее голос. Брайт не будет умолять его, ни за что. Но у нее определенно появилось чувство, что Рейв ускользает сквозь пальцы, и ей так невыносимо хочется в него вцепиться, как в последнее настоящее, что у нее есть.
— Не буду объяснять тебе простых вещей. Все дети Ордена должны на ком‐то жениться, чтобы продолжать чистокровный род, и логично, что единственная дочь одного из Пяти выйдет замуж за сына другого из Пяти. Ей просто нужно было выбрать идеального кандидата, и она выбрала меня. Если бы это был Пре-то, или Блауэр, или Хардин, то мне бы предоставили другую невесту.
— Лучше Шеннен Блан, чем… другая?
Брайт делает простые математические расчеты, и ей они совсем не нравятся. Ужасное чувство, зудящее где‐то под лопатками, пониже сердца, когда чего‐то и хочется, и нельзя даже хотеть. Нельзя даже просто спрашивать «можно?».
— Опять ревность? — Он снова смотрит с торжествующей улыбкой, и, хуже того, в глазах чистый восторг. Рейв Хейз ликует просто оттого, что видит ревность Брайт Масон. Абсурд. — Что ты хочешь услышать от меня? — Его голос слишком теплый и умоляющий. — Что лучше бы это была ты?
Опять укол в сердце — и такой силы, что оба вздрагивают, переглядываются. Рейв улыбается, Брайт краснеет.
— Что ты представляла, чтобы этого добиться? — улыбается он.
— Это просто экстрасистолия. Кофе перепила.
— Какая чушь. — Опять нежность в голосе, да сколько можно? Он издевается самым потрясающим способом.
— Что ты хочешь услышать от меня? Что я представляла, как ты меня целуешь? — вторит ему Брайт.
Опять уколы, чрезвычайно приятные и горячие.
— А у тебя экстрасистолия от моих поцелуев?
— Нам же нельзя целоваться, — хнычет Брайт, вцепляясь в его пальцы и прижимая их к себе крепче.
— Нельзя, — кивает он.
— Ты помолвлен. Невесту свою целуй! — Она скользит вниз по его рукам, царапает, добирается до плеч и сжимает их.
— Может, мне в нее еще и влюбиться?
— Да, давай, прошу тебя. — Она закрывает глаза, и Рейв уже просто физически не может оставить эту кульминацию без полагающейся ей разрядки. Взрыв обязан случиться. Было бы глупо и грешно пропадать такому красивому моменту, созданному для поцелуев.
Раз. И их губы сталкиваются.
Два. Сталкиваются уже языки.
Три. Спина Брайт прижата к только-только появившимся в библиотеке стеллажам.
Четыре. На пол падает пальто Рейва.
Пять. Пальцы Рейва под футболкой Брайт.
Шесть. Она обвивает Рейва руками, ногами, сжимает коленями его талию.
Семь. На пол падает несколько книг.
Восемь.
— Да твою ж мать, Масон… — рычит ей в губы Рейв. — Почему ты меня не слушаешь?
— Ты сам…
— Знаю. Знаю.
И снова считалочка с самого начала.
Раз. Губы.
Два. Языки.
Рейв испытывает острый приступ экстрасистолии, когда Брайт запускает руки ему под водолазку и царапает спину.
— Нет, нет, нет, — рычит ей в губы, а все равно они в четыре руки эту водолазку стягивают, и все становится совсем паршиво, потому что футболка Брайт — одно название, она свисает с одного плеча, обнажая ключицы, и теперь этот тонкий хлопок — единственная преграда между двумя телами.
— Так прекрати, если нет, ну? — Она подначивает, совершенно бесстрашно сжимая его в объятиях еще крепче.
— Глупая. Какая же ты глупая, Брайт Масон. — Губы так идеально сталкиваются, что оба срываются на стон. — Ты делаешь только хуже.
— А ты позволяешь, — мурлычет она.
— Знаю, — обреченно шепчет Рейв, подхватывает Брайт под бедра и несет к письменному столу. — Знаю… Сопротивляться будешь?
Момент слишком искрящийся, чтобы оба позволяли себе хотя бы дышать. Брайт даже не кажется, что она сейчас должна о чем‐то думать. Все потом, потом. Она тянется к Рейву и не успевает сама поцеловать, а он уже на нее набрасывается и тянет вверх бесполезную футболку. Юбка задирается и оголяет бедра, по ним тут же пробегают кончики слишком осторожных, трепетных пальцев. Следом за пальцами мурашки, будто гончие за лисицей.
Оказывается, что, если расслабиться и откинуть голову, позволив губам Рейва целовать шею, — будут новые уколы в сердце. И еще. И снова. Разной силы. Нежные и агрессивные. Осторожные и совершенно безжалостные. Его рычание и ее стоны — потрясающей красоты мелодия, оба захлебываются в ее звучании.
Если прижаться чуть крепче друг к другу, тела сами все сделают правильно, и будет хорошо. Просто нужно довериться. Это проще, чем Брайт думала.
— Последний шанс. — Он кусает мочку ее уха.
Тело Брайт простреливает от макушки до самых пяток, обливает горячей волной. Хорошо. Как же это хорошо, до застрявшего где‐то в горле вдоха, до звезд из глаз.
— Это только начало. — Его шепот греет изнутри, руки — снаружи.
Брайт совершенно не готова думать, она хочет еще ощущать эти крошечные уколы, которые покинули сердце и теперь порхают по всему телу, ныряют в волосы на голове, щекочут пятки, ранят подушечки пальцев и концентрируются в губах.
— Хочу кульминации… — последнее, что она говорит более-менее осознанно. Почему‐то потом все совершенно теряет смысл, а библиотека будто снова пылает.

Глава тридцать вторая
Доверие

ДОВЕРИЕ
Уверенность в ком‐либо, чем‐либо.

— Что ты чувствуешь? — вопрос касается макушки, скользит по шее, по плечу, а потом рассыпается на руке.
— М-м? — Брайт лениво поворачивает голову и приоткрывает глаза. — Что чувствую?.. Внутри или снаружи?
Рейв смотрит на ее лицо и не хочет отвечать. Хочет смотреть. Губы опухшие, искусанные. Щеки пошли красными пятнами, глаза блестят, ко лбу прилипла прядь волос. Шея покрыта следами его укусов, поцелуев. В комнате пахнет Брайт. Подушки, одеяла и простыня пропитались пряной макадамией.
Все случилось здесь, в спальне дома У-3, а не в грязной закопченной библиотеке, и Рейв этому невероятно рад. Теперь он может в деталях смаковать произошедшее, каждый раз засыпая на постели, где прошла его, пожалуй, лучшая и самая насыщенная на эмоции ночь.
Он сам остановил то безумие, что началось на пыльном столе. Молча натянул водолазку. Протянул Брайт футболку, а она отпрянула и стыдливо опустила голову. Рейв практически видел, как стремительно остывает ее тело, до этого пылавшее с такой отчаянной силой, что это сбивало с ног и мешало контролировать и без того сложную ситуацию.
Она оделась, спрыгнула со стола, натянула куртку, схватила рюкзак и бросилась к высоким дверям, но не успела дойти, как оказалась в его руках. Рейв уткнулся в сгиб ее шеи и целовал так долго, шаря руками по животу, бедрам и шее, что она опять потерялась. За секунду вернулась к прежнему состоянию.
— Не здесь, — шепнул он.
Она молча кивнула, коварно улыбнулась, словно сама все решила и теперь манит его за собой, чтобы совершить как минимум страшный грех. «Сирена…» — с горечью подумал он, чувствуя себя обезумевшим от ее песни моряком, готовым идти на дно вместе с экипажем. Они вышли на крыльцо, Брайт огляделась по сторонам и… исчезла черным туманом, только крылья зашуршали над каменным зданием Академии.
Рейв еле держался, чтобы не бежать, а когда влетел в свою комнату, задохнулся восторгом. Она тут. Не обманула своей коварной улыбкой и правда пришла. Вот она, стоит у окна, в этой огромной кожанке, в нелепых шипованных ботинках.
— Ты тут… — зачем‐то выдавил он.
— Не верил?
Он засмеялся, запустил руки в волосы, прижался спиной к закрытой двери и склонил набок голову, изучая застывшую у окна фигурку. Длинные волосы, доверчиво опущенные плечи, искусанные красные губы, влажные сверкающие глаза. Иллюстрация доверия, соблазнения и нежности. Брайт скинула рюкзак, который почему‐то остался при ней, и мысль «Как, черт побери, работает эта ее магия?» была последней не относящейся к делу.
За спиной Брайт разгорался фиолетовый, как черничное мороженое, закат. Ее волосы сияли розовым, совсем как тогда, под водой. А она, глядя Рейву в глаза, скинула куртку, и та упала прямо к ногам. Он стянул водолазку и дернул бровью: мол, что дальше? У обоих на губах задрожала улыбка.
Брайт сняла ботинки и присборенные на икрах, сводящие Рейва с ума бордовые гольфы. Чертовски медленно ее пальцы коснулись края футболки, Рейв задержал дыхание. В животе сладко заныло, в горле пересохло, сердце пропустило удар. Рейв запрокинул голову, прижавшись к двери затылком, глядя на Брайт сквозь полуприкрытые веки. Она провела по животу кончиками пальцев, задирая футболку, хитро улыбнулась, склонила голову набок. Рейв вытащил ремень из шлевок и бросил на пол.
Брайт сняла футболку и расправила плечи, села на подоконник, закинула ногу на ногу. Как тогда, на борту лодки, но теперь не прикрываясь, не прячась. Наглая девчонка с самоуверенной усмешкой. Рейв покачал головой: мол, во что ты играешь? А она дернула плечом: мол, тебе же это нравится.
Он оттолкнулся от двери, сделал к Брайт шаг. Она расстегнула молнию на юбке. Провела пальцем по бедру вверх, задирая край. Вскинула брови, намекая на следующий шаг. И Рейв, послушно приняв правила игры, скинул ботинки, носки, брюки. А потом в два шага оказался рядом с ней, без церемоний провел руками по ее бедрам от коленей, развел их и потянул на себя.
— Поверить не могу, — шепнул Брайт в губы, а потом поцеловал глубоко и яростно, до боли в челюсти, запрокинув ее голову так, что заныла шея, сжимая ее волосы на затылке так, что Брайт бы и не вывернулась, даже если бы захотела.
Пока закат пылал за окном, смешивая фиолетовое и розовое, заволакивая небо тучами и разгоняя их, спорящих с желтой луной, Брайт и Рейв безумно целовались, раздевались и цеплялись друг за друга. Простыня остудила кожу Брайт, и на секунду прояснились мысли. Пауза.
— Ничего, — ответила на немой вопрос Брайт и в доказательство слов потерлась носом о его щеку. Он кивнул. Губы тронула нервная улыбка, он прикрыл глаза и прижался лбом к ее лбу. Тихое «Тсс», будто оно могло что‐то изменить. — Поцелуешь меня? — немного жалобно спросила она, даже не ругая себя за этот тон.
— Тысячу раз, хочешь? — рассмеялся он и поцеловал.
Ровно тысячу раз.

Теперь они лежат рядом, окруженные теплом и запахами друг друга, Рейв прижимает Брайт к себе, прячет нос в ее волосах, касается грудью ее спины, рука на ее животе, водит пальцами вверх-вниз, чертит кресты и квадраты.
— Я думала, парни не любят говорить о чувствах, — смеется Брайт. — Чего молчишь?
Рейв целомудренно, насколько это возможно для двух обнаженных людей, целует ее щеку и улыбается.
— Вдруг расхотел говорить.
И продолжает изучать ее лицо. И гладить живот. И прижиматься грудью к ее спине. Брайт отворачивается и снова закрывает глаза.
— Я чувствую спокойствие, тепло и безопасность. Я в безопасности.
Она ерзает, устраиваясь удобнее.
— Ты доверяешь мне?
— Да.
— Почему?
— Худшее, что ты можешь сделать, — убить меня. Верно?
— Худшее? А лучшее?
— Не убивать.
Она пожимает плечами, открывает глаза и смотрит в окно. Там ночь, тишина.
— Расскажи мне. Почему, когда ты становилась сиреной, одежда исчезла, а когда птицей — нет. — Он хмурится, а потом оба начинают хохотать. Это очень странно — так неожиданно менять тему разговора, но оба вдруг чувствуют, что спадает напряжение.
— Просто птичью сущность я лучше умею контролировать. — Брайт пожимает плечами, перекатывается на спину и смотрит Рейву, нависшему над ней, в глаза. — Стать птицей — просто, а чтобы стать сиреной, нужен водоем, и не пресный. Я вообще не особенно хорошо разбираюсь, нет учебника для начинающей сирены, но птицу я контролирую хорошо, многое пробовала, однажды научилась перевоплощаться в одежде. О сирене я очень многого не знаю и, как правило, совсем теряю связь с Брайт, превращаясь в нее. Птица тоже подвержена инстинктам, но я могу ей и не уступать.
— Значит, когда ты говорила, что я могу доверять сирене, ты на самом деле не могла быть уверена?
Лицо Брайт становится сначала виноватым, потом хитрым:
— Я была почти уверена…
— …Почти?
— …Почти — это очень неплохо! Лучше, чем ничего!
— Разве что, — усмехается Рейв.
— Мне кажется, что ты понравился сирене…
— А Брайт? — Он почти мурлычет, склоняясь к ней и целуя щеки.
— А Брайт… просто решила тебе отдаться от скуки, неужели не очевидно? — мурлычет в ответ она.
Их взгляды пересекаются, и температура между ними уже совершенно иная, чем секунду назад. Сказать о произошедшем вслух так же фатально, как заговорить о симпатии.
— Ты что‐нибудь чувствуешь? — напряженно спрашивает Рейв, ища ответ в глазах Брайт до того, как она его произнесет вслух.
— Ты о…
— Да, я о чертовых чарах Фиама.
— Я… не знаю. Мне хорошо, мне спокойно, во мне много всего, и я… не знаю, что именно тут твое… Неужели мы не поняли бы, мы же не говорим о…
Она сначала теряется, а потом сжимает губы и говорит совершенно другим, более холодным тоном:
— Речь же шла только о влюбленности? Чары предполагают, что влюбленность — это не любовь?
— Да. Чары предполагают именно это.
— Если связь пропадет… значит, между нами просто влюбленность, да?
— Да.
— Но сейчас мы об этом не говорим?
— Не говорим.
— Мы просто спустили пар, это не значит так уж много, да?
— Да.
— Мы накрутили друг друга, завели. Это все было…
— …ошибкой? — После этого слова температура падает окончательно и лежать рядом обнаженными становится совсем неуютно, а простыни кажутся теперь остывшими.
— Нет. Необходимостью.
— И тебя не смущает, что ты отдала в жертву необходимости свой первый раз? — усмехается Рейв, уводя тон беседы в прежнее ледяное безразличие.
— Это моя забота, а не твоя. — Брайт, фыркнув, ломается, совсем как раньше. Будто они ссорятся посреди коридора, а не в постели.
— Мы все усложнили и…
— Стой. — Она перебивает его первой, прижимает пальцы к его губам и качает головой. — Вот именно. Мы сами усложнили. Мы же можем этого не делать, так? Почему бы просто не сделать вид… что в нашей ситуации это… — Она морщится, и Рейв еле держится, чтобы не завопить: «Да кого ты обманываешь!» — …в нашей ситуации это нормально? Да, мы постараемся избежать…
— Не хочу! — перебивает Рейв и смотрит на Брайт так серьезно и строго, что она таращит на него глаза, не веря своим ушам.
— Что?..
— Не хочу избегать, надоело. — Он пожимает плечами. — Если это так нормально, то зачем делать вид, что мы не…
— У тебя невеста…
— Пока нет.
— Но будет скоро, так? Когда?
— Предположительно на балу. Но я…
— Ты готов все испортить сейчас? Отдать себя на растерзание… ради чего? Ты же сам говорил, что мы должны держаться…
— Не получилось, ясно? Кого ты обманываешь? Уже не получилось! Я не собираюсь это игнорировать. Дальше я играю, только учитывая эти вводные.
— И чего ты хочешь? Ты болен, тебе нужно лекарство… И вообще, ты что задумал, хеппи-энд для нас? — Она хочет рассмеяться, потому что неожиданно чувствует острую, жгучую боль. Она понимает, что он может сколько угодно обещать, но это будут только слова, над которыми властвуют совсем другие люди.
Брайт до смерти необходимо сделать все еще хуже. Просто из юношеского максимализма и вредности. Чтобы уйти со скандалом, как раньше. Чувствовать ненависть, а не притворяться. Хочется наговорить гадостей, колкостей, потом еще и язык показать для верности. Сказать, что это все ничего не значит, первой, до того как это сделает Рейв. Он пристально ее изучает, параллельно ища какие‐то варианты, хоть один чертов выход. Просто хватит и пяти процентов на надежду.
— Я пока не могу ответить…
Он хватается за обрывки мыслей, и они все никак не складываются в один карман.
…Она иная, и то, что между вами, невозможно…
…Вы же ненавидите друг друга…
…То, что ты чувствуешь, — только желание получить запретное…
…Это все чары Фиама…
…Но это не делает происходящее ненастоящим…
…Будущего нет…
…Она так чертовски красива…
…Ей больно, она все это говорит от боли, она просто не верит в нас…
…Нас — нет…
…Ты ее погубишь…
…Она погубит тебя…
…Просто спаси ее, не проси большего…
— …Я просто постараюсь, чтобы ты вышла из этого живой. Ты хочешь, чтобы я держался подальше? — Он ждет и надеется на «нет».
— Но мы… разве все не станет только хуже и сложнее?
— Не знаю.
— Будущего нет.
— Нет.
— Мы друг друга погубим.
— Однозначно.
— Невеста…
— Да.
Это может разрушить чары… «Но хочу ли я, чтобы они рушились?»
— Давай больше ничего друг другу не обещать? Мы, кажется, не преуспели ни в ненависти друг к другу, ни в безразличии.
— Тогда что это? — Он горько усмехается, склоняет набок голову и следит за слезинкой, сорвавшейся из глаза Брайт, скатившейся по виску на подушку. Он хочет, как обычно, себя остановить, а потом наклоняется и целует ее висок, чувствуя соль на губах. И этот жест кажется правильным и до жути запретным.
— Отличный секс… бывает же, что двое друг другу хорошо подходят в постели? — Она весело улыбается.
— Тогда имеет смысл сбежать. — Рейв перекатывается на спину, переплетает пальцы с пальцами Брайт и закрывает глаза. — Туда, где будут только еда и постель. И проблема решится сама собой. Можно вечно… вечно… вечно, — на каждое слово он целует ее макушку, — заниматься сексом и ни о чем не думать, раз уж мы так удачно в этом вопросе совпали.
— Сбежать… тебе ни к чему терять будущее в Траминере…
— …Я мечтаю потерять будущее в Траминере, — тихо говорит он. — Моя заветная мечта… добиться чего‐то. Стать первоклассным специалистом и…
— Тогда эта Академия тебе точно не поможет.
— Именно. Я больше всего на свете хочу уехать.
— Но тебе не дадут.
— Нет.
— И ты все равно стараешься.
— Да. Просто чтобы не опускать руки и хоть за что‐то держаться. Я не хочу отдаться потоку и расслабиться, я боюсь, что это меня погубит, как и многих других. Каждому нужна в жизни цель, и если дают более простую и достижимую… это тоже своего рода лишение выбора. Стать достойным сыном Ордена — просто.
После этих слов Брайт долго изучает лицо Рейва с таким выражением, будто впервые его ясно видит. А потом касается его ладоней и рассматривает их.
— Люблю твои руки…
— Почему? — Он посмеивается, с интересом наблюдая за тем, как Брайт сначала обводит каждый его шрам, а потом целует мякоть, запястье, пальцы.
— Они такие… настоящие, что ли. Руки обычного человека, который любит работать.
— А отец говорит, это руки плебея. Мама переживает, что по ним можно решить, будто я не чистый истинный, и вечно присылает мне заживляющие мази, этой дряни полные ящики.
Он в свою очередь перехватывает ладони Брайт и тоже целует ее пальцы.
— А твои совсем не такие, лентяйка.
— Ну, я просто талантливее и умелее тебя, — хохочет она. — Я с лунным ножом всю жизнь обращаюсь, а ты только…
Он не дает ей договорить гадость, а она не сопротивляется, признавая поражение.
Брайт уходит час спустя, оставив спящего Рейва, обнимающего подушку. Ей очень-очень хорошо, но до чертиков горько, потому что она уже знает, что начнет скучать, как только спрыгнет с подоконника.
Не ненависть. Не безразличие. Не слово на букву «л».

Глава тридцать третья
Бал

БАЛ
Танцевальный вечер.

Когда Рейв в чем‐то сомневался или чего‐то не знал, он шел в библиотеку Академии. Там можно было найти ответ на действительно любой вопрос, поскольку обширнейшее собрание словарей, справочников и научных трудов соседствовало с подшивками журналов, любовных романов и самых изощренных руководств к действию по всему подряд.
Когда у Рейва возник вполне очевидный, хоть и запоздалый вопрос, как же работают эти чары Фиама, он даже дернулся в сторону библиотеки, а потом кивнул собственной глупости. Библиотека сгорела. И книжка про чары Фиама горела самой первой. И были все основания, что он чего‐то недопонял в этой теме.
— Слушай, у отца этой книги тоже нет. — Листан лениво откидывает записку, присланную мистером Прето. — Осталась только ритуальная доска, которая к корке прибита. Ну и текст с инструкцией. Мне кажется, что ни в одном доме Траминера нет самой тиражированной и священной книги, хохма.
— И что в инструкции?
— Ну, ты и сам знаешь. Возьмитесь за руки, коснитесь книги, смешайте кровь.
Рейв кивает и поворачивается к зеркалу, чтобы продолжить завязывать непослушный шейный платок. И правда, все вышеперечисленное он и сам прекрасно знал, увы. Рейв изучает свое отражение, заправляет волосы за уши, а потом взгляд сам перемещается на кровать. Прето развалился по покрывалу, будто это его личное спальное место, и от этого становится несколько неприятно. Рейв все чаще замирает как истукан перед привычным предметом мебели, молча смотрит, потом продолжает заниматься своими делами, и это странно. Никогда он не думал о девчонке, покинувшей его спальню, дольше трех-четырех минут. Максимум — четверть часа! А тут просто ступор из‐за кровати, на которой все случилось.
Но пугало Рейва, конечно, не это. А то, что по ту сторону опять стало пусто! Так же, как в выходные, после их морской прогулки, тишина в эфире. И главное — он проверял, работает. Он чувствовал эти ее уколы в сердце, которые она назвала экстрасистолией. Но после безумной ночи в этой самой спальне не стало и уколов.
Минувшим вечером, проверки ради, Рейв не выпил сразу лекарство и дал себе три минуты наедине с болью — тут же примчалась записка. Бумажная птичка-оригами влетела прямо в окно: «Или выпей лекарство, или отзовись, если в беде». Она его чувствовала! А он ее — нет. Логично предположить, что он просто влюбился безответно, но все окончательно запуталось, когда той же ночью вдруг ощутил невероятную эйфорию, ни с чем не сравнимую. И знакомую по ночи в лодке — Брайт обратилась птицей.
Сейчас, в совершенном спокойствии, без серебряных браслетов или ослепляющего возбуждения, Рейв в полной мере ощутил, что это за чувство, когда сирена оказывается в своей стихии. Возникла просто маниакальная мысль, что Брайт прилетит. Рейв проторчал больше часа у окна, высматривая ее в небе, а потом еще час сидел, пил кофе и пытался найти хоть что‐то про чары Фиама. Он был уверен, что их снимает влюбленность! Но из‐за чего связь может стать такой половинчатой? И почему то, что с ним происходит, — это не любовь, и что это вообще тогда может быть?
— О чем задумался? — мурлычет Листан.
Он включил приемник и теперь водит в воздухе носком туфли, иногда подпевает исполнителю. Впускать в свою комнату этого варвара было плохой идеей. Как минимум он вечно заваливается на кровать в обуви, как максимум — лезет в ящики комода, а потом и в душу. Но сегодня день бала, и даже в доме старост все невероятно перевозбуждены сборами. Парни игнорировали это событие и делали вид, что такие глупости их вовсе не интересуют, а в итоге оказались совершенно не готовы. Якоб неожиданно разросся в плечах за лето и не вошел ни в одну парадную рубашку, к тому же скрывал, с кем именно пойдет, и выглядел слишком напряженным. Фандер утверждал, что никуда не собирается, но ему всякий раз напоминали, что он староста и это его обязанность. Листан давно готов и всем надоедает, однако все знают, что это у него нервное. А Рейв никак не мог забыть про чары Фиама.
— Эй, Рейв. Чего завис? О невесте мечтаешь? — просто добивает он.
Рейв хочет сказать «Да!», но почему‐то чувствует себя изменщиком и молчит. Не думает он о невесте, ей нечего делать в его голове. А ту, что там, не выцарапать, даже если размозжить голову об пол.
— Ты стал каким‐то странным… И твой отец ведет себя странно… — Прето облокачивается на кровать и щурится.
Рейв смотрит ему в глаза через отражение, долго и пристально, так что может дать руку на отсечение: щеки друга покрывает румянец. Потом медленно качает головой.
— Нет, тебе показалось. Просто выпускной год. Всем пора стать серьезнее.
— Тебе‐то это зачем? Неужели пойдешь препарировать мозги? — Листан смеется, но как‐то наигранно.
— Почему нет?
— Но как же…
— Листан, пока делают лекарство, может пройти много лет, верно? Без него ничего не будет, мы все это знаем. Становиться очередным бездельником на аристократических костях я не намерен.
— Высокие цели, — ухмыляется Прето. — Готов?
— Готов.
Рейв и Листан выходят из дома У-3 и расходятся в разные стороны, чтобы забрать своих девушек и церемонно отвести на бал. Это все уже давно должно было остаться в прошлом. Иные безо всяких аристократических замашек идут к Академии шумными компаниями и встречаются на крыльце со своими парами, чтобы и потом так же, толпой завалиться в зал. И только траминерцы чинно шествуют по двое. Девушки с украшениями и традиционными прическами. Парни с шейными платками и в черных костюмах.
Рейв поправляет волосы, косится в сторону дома Р-1, откуда вот-вот должна выйти Брайт, и идет за Шеннен Блан. Листан машет ему с крыльца дома напротив, откуда планирует забрать очередную черноволосую траминерку, какие толпами проходят через его руки. А Якоб и Фандер пропали еще четверть часа назад, без предупреждения.
Шеннен Блан не ждет на крыльце и не спускается по парадной лестнице, держась за перила. Она, как и положено, ждет в гостиной, повернувшись ко входу спиной, лицом к окну. Это очень изящно, будто она уже готова, но вовсе не терзалась в ожидании. Волосы Шеннен убраны в пучок, на ней черное бархатное платье в пол с длинным рукавом, она похожа на статуэтку.
«Сейчас повернется и скажет: “О, вот и ты!”» — думает Рейв.
— О, Рейв! Вот и ты, — улыбается Шеннен, разворачиваясь к нему. Она ждет, и Рейв не сразу понимает, что должен ей комплимент.
— Очень хорошо выглядишь. — Натянутая улыбка. — Можем идти?
— Конечно.
Она берет сумочку, Рейв накидывает ей на плечи черное бархатное пальто, которое красиво струится по плечам, будто тончайшая накидка. Все чинно, благородно.
— В детстве всегда смотрела, как папа помогает маме надеть пальто, когда они куда‐то собирались, — улыбается Шеннен. — И думала, что никогда не вырасту, это казалось таким далеким. И вот… выросла. — Она тихо смеется, приятно, бархатно. Слишком много бархата для одного человека, и Рейву становится чертовски скучно и душно.
Улица переполнена студентами, совсем как бывает по утрам, но на этот раз настроение совершенно другое. Кажется, что воздух пропитался запахами женских духов и лаков для волос. Обычный гул мужских голосов заменяется женским щебетанием — девчонки взволнованы куда больше, а парни не хотят тупыми шутками спугнуть удачу. Шеннен и Рейв спускаются с крыльца, и все на них смотрят одобрительно. Взгляды будто вопят: «Ну да, так и должно было быть!» Шеннен не обращает ни на кого внимания и несколько самодовольно улыбается.
Когда они добираются до дома Р-1, Рейв сам не замечает, как сначала замедляет шаг, а потом прибавляет его. Ему кажется, что в окне, принадлежащем Брайт, еще горит свет. Ему даже кажется, что он рассмотрел ее силуэт. Ему кажется, что она наблюдает. По крайней мере, его накрывает такой волной ревности, что перехватывает дух. Значит, видит, точно видит!
— Ау, Рейв, осторожнее, — тихо шипит Шеннен. Он слишком сильно сжал ее руку.
А с кем будет Брайт? С Энграмом? Он приглашал ее? Рейв не может вспомнить, чтобы Фандер на этот счет возмущался, так что, быть может, и не приглашал. Но Листан утверждал, что Брайт популярна среди парней. И есть еще иные, черт знает, с кем она общается. И декан, конечно, хоть он и не мог пригласить Брайт, это было бы глупо!
Аллея заканчивается слишком быстро, и снова вокруг начинает греметь толпа. Студенты толпятся на крыльце, кое‐как просачиваясь в двери. Коридоры на пути к залу тускло освещены, переполнены народом. Стоит невероятный гомон, слышатся смех, комплименты. Тут и там обсуждают внешность друг друга, обсасывают, кто с кем пришел. Шеннен в паре с Рейвом никого не удивляет, что делает их на фоне остальных невидимками.
Огромный зал для мероприятий, где в начале года организуют место сбора первокурсников, выглядит возмутительно ярко. Стены затянуты красно-оранжевой тканью, а пол обильно усыпан огненными блестками. Они неприятно хрустят под ногами, будто мертвые насекомые. Очень много алого света, который делает лица людей мрачно-прекрасными, а атмосферу — тревожной. Звучит музыка, и сердце Рейва сжимается.
— Кто занимался балом?
— Теран, конечно, — вздыхает Шеннен. — Третий курс всегда устраивает свой первый бал осенью. Она так гордилась собой, говорила, там будет что‐то исключительное. О, смотри, наши родители! Какое великолепное платье у миссис Хейз… Идем?
Рейв шарит взглядом по толпе и изо всех сил прислушивается к ощущениям. Что с Брайт, где она? Шеннен тянет Рейва за собой, и он очень старается не выглядеть слишком отстраненным.
— Как красиво поют… — лопочет не то Шеннен, не то ее мать, уже появившаяся в поле зрения. Они обе затянуты в бархатные черные платья. У обеих на голове высокие гладкие пучки, украшенные драгоценными камнями. Сдержанный макияж и надменное выражение лица прилагаются.
— Кто это? — Мать Шеннен чуть поднимает подбородок, будто этого достаточно, чтобы рассмотреть группу, расположившуюся на низкой сцене.
— Ну как же, дорогая, — отвечает отец Шеннен. — Это же совершенно удивительная находка… Настоящая сирена! — Сердце Рейва делает кульбит. — И где только Академия ее достала…
— Сирена? — ахает миссис Блан, и Рейв морщится, будто испытывает от этого слова физическую боль. — Да вы что… Я думала, это в прошлом.
Он дергается, но быстро понимает, что речь не о его сирене, а о исполнительнице, стоящей на сцене.
— От этого момент особенно пикантен, — говорит какая‐то женщина, кажется миссис Теран.
«Не иди сюда, Брайт, не надо!» Поздно. Следующие, кого впускают двери, — Брайт Масон и ее кавалер, которого невозможно рассмотреть из‐за полумрака и все время то загорающихся, то тухнущих алых огоньков. В зале все замирает и воцаряется тишина на пару мгновений. А потом от человека к человеку ползет первая партия сплетен.
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Брайт замирает на полпути, и ее в глазах сверкает нехороший малиновый огонь.
— А вот и гвоздь программы, — бормочет кто‐то рядом, Рейв не оборачивается, но по голосу и количеству яда на букву узнает Бэли Теран.
— Ну ты и тварь, Теран. — Он произносит это так тихо, что разобрать практически невозможно, а потом мимолетно смотрит на старосту третьего курса.
Она меняется в лице. Во взгляде мелькают понимание и немая злость, но публичный скандал на балу явно не входит в ее планы.
Брайт улыбается уголком губ, но выглядит очень растерянной, будто ей залепили пощечину. Ее кавалер чуть склоняется и что‐то шепчет. Рейва вдоль всего скелета, до самых пяток прошибает ревность, и Брайт тут же вздрагивает и ищет его глазами. Находит, чуть щурится, меж бровей залегает напряженная складка. Рейву хочется как‐то вложить в ее голову, что все будет хорошо, что он тут ни при чем, чтобы она уходила и чтобы — это самое главное — вырвала руку из цепких пальцев Якобина Блауэра и больше никогда к нему не приближалась.
Якоб и его таинственная пара. Отец ему этого точно не простит, но сына, кажется, вовсе не интересует чье‐либо мнение. Он смело смотрит в зал, с губ не сходит торжествующая улыбка. Кожа просто плавится при виде чужой руки, сжавшей ладонь Брайт, это физически неприятно.
— Рейв, ты в норме? — голос Шеннен.
— Рейв? — голос отца.
— Рейв, дорогой… — мать.
— Бэли, мы можем поговорить? Это по поводу организации. — Рейв вежливо улыбается родителям и Бланам. — Прошу прощения. Я главный староста и, хоть это звездный час мисс Теран, не могу не проверить всё. Отдыхайте, я присоединюсь позже.
Предлог всех более чем устраивает. Мистер Хейз распушает гордый павлиний хвост, миссис Хейз болтает с миссис Блан и начинает увлеченно расхваливать сына будущей родственнице. Шеннен, как всегда, ведет себя идеально: просто вовлекает в разговор какую‐то девицу и делает вид, что вовсе не будет скучать без кавалера. Бэли же бледнеет, ее шея при этом идет пятнами, а глаза недобро сверкают. Рейв тащит старосту подальше, к пустынным коридорам Академии, и затаскивает в нишу за гранитной колонной.
— Что? — шипит она, когда шум толпы остается позади.
— Что за выходка?
— Какая еще выходка? Я просто нашла идеальную певицу для бала! Слышал?..
— Исправь это немедленно.
— А то что? Хейз… это одобрил старостат, на который ты отправил вместо себя Прето. Ты когда в последний раз занимался своими обязанностями? — Бэли щебечет так ласково, что хочется ей врезать. — Кстати… Тебя можно поздравить с помолвкой?
Рейв не отвечает.
— Или можно сочувствовать Блан, что женишок таскается с сиренами?
— Одно слово, и…
— И я догадываюсь, что будет, но, Хейз… — Она делает шаг назад. — Ты и так пал ниже некуда. Я достаточно получала за нее от тебя, мне не трудно догадаться, что это не просто по доброте душевной. Хейз… сын основателя Ордена и сирена? — Она насмешливо поднимает брови. — Как убого… какой скандал… Ты же знаешь, что тебе за это будет? М? А ей?
— Закрой. Рот.
— Даже не отрицаешь. — Она становится все более веселой.
— Зачем? Кто ты такая, чтобы я перед тобой оправдывался? То, что ты говоришь, смешно. Иди и распусти слухи, посмотрим, поверят ли тебе. И правда: сын Хейза, основателя Ордена, и сирена? Ты в своем уме? Теран, у меня есть невеста и самоуважение. — В груди появляется жгучая-жгучая противная боль, и хочется обернуться. Лицо Теран становится торжествующим.
— Рада слышать. — Она протягивает руку и легонько хлопает Рейва по плечу. — Так что насчет певицы?
— Убрать. Это пошло и неприятно.
— Ну-у…
— Я сказал. Убрать. Ссылайся на меня.
— Я заплатила ей кучу денег! — Бэли становится истеричной, громкой.
— Уб-рать. Или это сделаю я.
Бэли пихает Рейва плечом, прежде чем уйти, а потом шипит: «Пшла вон», и Рейв точно знает, кому это сказано. Он оборачивается, только когда шаги Теран стихают и повисает нервная тишина. Брайт смотрит на него остекленевшими глазами, в груди отчаянно печет.
— Масон…
— Я все понимаю, — торопливо перебивает она.
Как и положено, Брайт в черном. На ней платье в пол из легчайшего шелка. Тонкие бретельки словно порвутся в любой момент. Ткань облепляет каждый изгиб, разрез на юбке вдоль ноги до середины бедра. Ее волосы красивыми блестящими волнами струятся по спине, она что‐то с ними сделала, и это вовсе не выглядит небрежно. Кожа светится, ресницы стали еще длиннее, губы будто зацелованы кем‐то, и трудно верить, что это помада, хоть так оно и есть.
— Если я задержусь… Теран уверится, что между нами что‐то…
— Я поняла! — Она звучит неприятно, потому что очень горько.
— Будь моя воля…
— О, Хейз, это такая глупость, я не маленькая. — Она дергается, разворачивается, готовая убегать. В тишине коридора слишком громко звучит стук ее каблуков, словно удары по крышке гроба. Хейз делает шаг следом и все‐таки сжимает ее руку повыше локтя.
— Стой. — Его шепот скользит по ее шее, его нос зарывается в ее непривычно мягкие волосы. Она умопомрачительно пахнет, и она невозможно теплая. Пальцы жжет от невозможности прикоснуться более интимно, к шее или талии, у Рейва даже кружится голова, и это пугает, как первое опьянение. Он никогда так себя не чувствовал. Никогда, ни при каких обстоятельствах.
— Не надо, — шепчет она. — Зачем?
— Черт… — Он не знает зачем. — Тебе нужна моя помощь?
— Нет.
— Ты…
— Хорошо выгляжу? — самодовольно интересуется она.
Рейв молчит, потом рычит.
— Я…
— Ревнуешь.
— Безумно.
— Понятно.
— Ты же поним…
— Я же сказала. Понимаю.
— Брайт. — Она жмурится, ее живот напрягается, и Рейв это видит, хочет его коснуться, но сдерживается.
— Меня ждут.
Рейв разжимает пальцы, Брайт ускользает от него и стремительно убегает. В конце коридора появляется ее кавалер, тут же подставляет ей локоть, и они вдвоем уходят в зал. Рейв снова рычит. И опять. И опять. Волосы растрепались, прядь мешает, падает на лицо, пальцы побелели от напряжения, сжимаясь в кулаки.
— Рейв? — Его не оставят в покое.
Это Шеннен Блан. Она касается прохладными пальцами его руки и улыбается.
— Идем? Меня попросили тебя найти…
— Да, Шен… Да, прости. Нужно было…
— Я все понимаю. — Она говорит это быстро и четко. Те же слова, что произнесла минутой ранее Брайт, но от них становится и правда легче. Потому что Брайт это говорила из гордости, и хотелось, чтобы забрала обратно, накричала и во всех грехах потом обвинила. А Шеннен и правда понимает.
— Шен.
— Я не буду задавать тебе вопросы. — Она не выглядит оскорбленной. — С кем бы ты ни был… я надеюсь, что ты будешь меня уважать. — Она говорит так спокойно и просто, что хочется ее поблагодарить и как минимум поцеловать в щеку.
— Я буду.
— Спасибо. — Она выдыхает, будто с облегчением. — Знаешь, я верю, что у нас может что‐то получиться. И я со своей стороны постараюсь… Правда.
Рейв кивает. Он не верит совсем.
— А еще я… — ее щеки пунцовеют, — не прошу от тебя верности. Сейчас. Но прошу, чтобы никто не… сплетничал, если можно. Я, конечно, невеста, а любая другая в твоей постели — любовница, но мараться мне тоже не хочется.
Шеннен сжимает руку Рейва и тянет в сторону зала. Рейв хочет ее сбросить, но не делает этого. После слова «любовница» его взгляд ощутимо меняется, но Шеннен предпочитает делать вид, что это не так.
— Бэли и Масон проходили мимо меня… Какието проблемы? Они снова ссорились?
— Бэли и Масон? — Рейв пожимает плечами.
— Ну, вернее, Бэли, а потом Масон и ее кавалер. — Шеннен хихикает. — Так необычно… Но они такая красивая пара, верно? Я даже не ожидала. Если честно, про Масон так много болтали, и, кажется, все думали, что ее пригласит Энграм, но…
— Тебе правда интересно обсуждать Брайт Масон? — спокойно интересуется Рейв.
— Нет. — Она пожимает плечами. — Я думала, ты ею интересуешься? Создалось впечатление… что она под твоей опекой. — Задумчивый голос Шеннен вводит Рейва в ступор. — Ну, раз ее отец у твоего отца… Конечно, девчонки выдумывают разное! Особенно Теран, но все знают, что это у нее от обиды. Но я прекрасно понимаю, что ты просто приглядываешь за заложницей. — Шеннен закатывает глаза и улыбается. — Я права?
— Конечно.
— Я не ревную, если ты мог так подумать. Я на твоей стороне. Если хочешь, я тоже могу приглядывать за ней.
Она широко улыбается.
— Пойдем танцевать? Обещаю спасти тебя от разговоров с родителями еще на полтора часа!
В зале уже не протолкнуться, он переполнен запахами парфюма, свечей и средств для укладки волос. Мелькают неузнаваемые из‐за макияжа лица девушек, то и дело кто‐то тянется, чтобы поздороваться, и загораживает обзор, но Рейву не приходится долго вглядываться в толпу, потому что он за долю секунды находит Брайт Масон, будто где‐то в груди установлен компас. Она танцует. На талии — рука чертового Якобина Блауэра! Сына Ордена. Друга Рейва. Старосты. Соседа Рейва по дому. Истинного мага.
Брайт Масон улыбается Якобину Блауэру, а он не затыкаясь что‐то рассказывает; если прислушаться, можно услышать их смех. Якобин — прекрасный танцор, Брайт легкая и гибкая. Он легко вальсирует с ней, будто они репетировали. Энграм Хардин смотрит на это, будто побитая собака, а стоящая рядом с ним Марион Порт чуть не плачет, потому что чувствует себя брошенной. Потенциальная невеста Блауэра кусает локти в сторонке. Бэли Теран мысленно роет две могилы и шипит про предательство. Шеннен хмурится.
— Все хорошо?
— Да.
— Ты же знал? Это часть плана?
— Безусловно.

Глава тридцать пятая
Танец

ТАНЕЦ
Ряд движений определенного темпа и формы, исполняемых в такт музыке.

Пойти на бал с Якобином Блауэром для Брайт так же странно, как и остальным — видеть это. Три дня назад она бы в такое ни за что не поверила. Если говорить откровенно, то она три дня назад даже не задумывалась, что этот человек теоретически может с ней заговорить, он существовал где‐то сбоку от Рейва как неизменный аксессуар, не более того.
Он рассказывает совершенно уморительную историю (действительно уморительную) о том, как сдавал зачет Мерле, совершенно не подготовившись. У Якоба при этом такое серьезное лицо, что это слышится еще комичнее, чем есть, а в нужный момент он начинает явно сдерживать смех, нагнетая обстановку. И… — бах, финал, оба смеются. Удивительный талант рассказчика.
Якоб — блондин, у него пушистые вьющиеся волосы до плеч, собранные на макушке в пучок. Лицо будто высечено из камня, красиво, но не очень аккуратно. Черты резкие, грубые, притягательно-мужественные. Он похож на массивного лесного зверя.
— На нас все так недобро смотрят, — шепчет Брайт.
— Общество было не готово, — тихо отвечает ей Блауэр.
Его голос рокочет, и это тоже захватывающе, по‐звериному. То, как эти двое сошлись, теперь даже не кажется странным, хоть Брайт и думает, что гораздо охотнее представляла на месте Якоба Энграма, но все пошло не по плану. Это случилось в четверг. Брайт намеренно игнорировала Рейва Хейза.
В ночь с понедельника на вторник она не сомкнула глаз, вернувшись в свою спальню. Представила, как увидит Рейва с невестой на предстоящем балу. Представила, как будут теперь проходить отработки. Мысли, словно пираньи, кусали снова и снова. Она не могла перестать думать, накручивать себя, а утром отправила записку: «Предлагаю поделить дни отработок и ходить через день. Я начинаю сегодня, ты завтра».
Ее страшила перспектива скучать, влюбляться, искать встречи и увязать в этих не-отношениях еще сильнее. Она очень надеялась, что происходящее между ними — помутнение, которое пройдет. Все внимание с того момента было сконцентрировано на том, чтобы не дать себе шанса размечтаться, и тут‐то и появился Якоб. Он подошел к Брайт, когда она возвращалась домой после отработки.
— Привет. — Она вздрогнула, уверенная, что светловолосый траминерец обознался. — Я Якобин Блауэр, — представился он.
— Брайт Масон, — машинально ответила она.
К чести Якоба, он сделал вид, что не знал ее имени раньше, как будто делая Брайт более обычным человеком. Его губы изогнулись в слабой вежливой улыбке.
— Я по делу, поговорим?
И указал на одну из скамеек, которые стояли вдоль аллеи.
— Я не наврежу, если что, — дома близко, и твои крики услышат.
— Это успокаивает, — хохотнула Брайт, но пошла за Блауэром.
Он показался симпатичным и простым — идеальная комбинация, чтобы начать кому‐то доверять.
— На бал пригласили сирену в качестве артистки, — сообщил Блауэр не расшаркиваясь.
— Зачем ты это рассказываешь? — Она отпрянула. Звучало просто отвратительно, и тот, кто это придумал, умственно отсталый человек, зависший во временах рабства и серебряных браслетов.
— Потому что у меня к тебе дело, и я даю свое слово за твое. Приятно начинать новые знакомства с чего‐то взаимополезного.
Он пошарил в карманах и достал записку.
— Вот, это прислал мой отец.
Брайт развернула листок и прочитала: «Якоб. Кто‐то должен присмотреть за мисс Масон во время бала. У Хейза намечена помолвка, Прето демонстративно отказался, за что получил от отца наказание. Старший сын Хардинов настроен слишком радикально, а младший, кажется, влюблен в мисс Масон и не может быть объективен. Надеемся на твое понимание».
— Ого… но как я могу тебе доверять? Зачем вообще ты мне это показал?
— Я не намерен делать вид, что просто заинтересовался тобой, — пожал плечами Блауэр. — До сегодняшнего дня я не смотрел в твою сторону. Это и так понятно. Но я не желаю тебе зла, а себе проблем. Я плохой интриган, не умею притворяться, так что решение за тобой. Можешь мне подыграть, сделав вид, что я тебя очаровал и пригласил на бал. Ты можешь также отказаться. Но уверен, они придумают что‐то еще. Найдут того, кто сделает это за меня.
— Они? А ты?..
— Отрицать свою причастность к Ордену не буду, но и делиться подробностями — тоже. — Улыбка. Приятная и достаточно открытая, чтобы на нее ответить.
— Окей.
— Что? — Он явно не думал, что все будет так просто.
— Окей. Я буду в черном.
— Разумеется… — растерянно ответил Якоб.
Приглашение состоялось. А еще утром Брайт была уверена, что скажет эти слова Энграму. Этот вариант ее уже почти устраивал, одна беда: болтовня и намеки стояли уже поперек горла и только больше возвращали мысли к ночи с Рейвом Хейзом. Правда ведь, все познается в сравнении.
В следующий раз Брайт и Якобин встретились у киоска с булочками в пятницу. Он предложил оплатить завтрак Брайт, она отказалась. Они не стали садиться рядом, это было бы слишком интимно, но выпили свой кофе стоя, как будто бы хотели разойтись, но задержались, чтобы переброситься парой слов. Это заняло почти четверть часа, и Брайт в итоге взяла еще стаканчик капучино.
И наконец записка от отца. Они были очень редкими, короткими и малоинформативными. На этот раз Блэк Масон превзошел сам себя. «Блауэру можно доверять». И больше ни слова. Даже не написал, как продвигаются поиски лекарства.
В итоге в воскресенье Брайт уже успокоилась окончательно и была даже рада такой компании. Якоб казался ей спокойным и почти интересным. В конце концов, других вариантов не было, потому что единственный человек, чьи прикосновения ей были приятны, не приблизится к ней и на милю, не то что разделит танец. Сейчас этот человек стоит рядом с Шеннен Блан и отчаянно ревнует Брайт к собственному другу.
— Мне не спрашивать, почему Хейз так смотрит на нас? — улыбается Якоб и удачно раскручивает Брайт, так что теперь она может смотреть на Хейза через его плечо.
— Просто он в тебя влюблен, очевидно же.
Якоб одобрительно кивает.
— У вас с ним проблемы?
— Я не уверена, что нам стоит о нем говорить. Мне и так приходится терпеть его… на отработках.
— Ах да, библиотека. Ну да, теперь все ясно… он явно не ожидал от меня такой выходки.
— Он не знал?..
— Нет. Точно не знал. Если только ты не сказала.
— Я? Нет… мы не виделись ни… разу.
С понедельника. Мы не виделись с понедельника, плавно перешедшего во вторник.
— Я не то имела в виду. В общем, я не говорила с ним целую вечность, да и зачем бы?
— И то верно.
— Ты же шпионишь, да? — Брайт морщится и смотрит с легким сожалением.
— Конечно, я для этого тут, — пожимает плечами Якоб и снова раскручивает Брайт.
Она не сдерживает смеха, потому что это правда весело. Если расслабиться, то танцевать весело. А откровенность Якоба делает всё намного проще.
— Мне нужна сплетня, чтобы рассказать ее отцу. Что выберешь? — Он подмигивает. Брайт невольно находит в ложе для родителей высокого кудрявого мужчину, отца Якоба. Рядом стоит такая же высокая женщина с длинными белыми волосами.
— М-м-м… я опять завалила основы дыхания?
— Это очень важная информация для Ордена, — одобрительно кивает Якоб. — Можем расходиться.
И они оба смеются.
— Ну же, Масон, мне нужна информационная бомба. Подумай об этом и расскажи мне во время ну-вара!
— О, только не говори, что тут танцуют эту древность! — восклицает Брайт.
Музыка стихает, все расходятся, ищут столики с напитками.
— Демонстрационная часть обычно состоит из трех танцев. Этот, потом нувар и гонт. Умеешь?
— Да, — раздраженно тянет Брайт. — Катастрофа. Особенно гонт, хуже нувара.
— Зато потом можно просто развлекаться.
— Ты не обидишься, если на этом мы и закончим? — морщится она.
— Вовсе нет. Станцуем гонт, демонстративно попрощаемся с моими родителями, и я тебя провожу. Идет?
— Идет. — Брайт улыбается и послушно идет к бару, чтобы взять напитки.
Сирены больше не видно, а Бэли Теран выглядит злой и потерянной. Брайт пытается пересчитать количество своих врагинь. Марион Порт, подруга Теран, явно смотрит с ненавистью. При этом она сжимает руку Энграма. А еще дерзкая девчонка с большим ртом и удивительно широким носом, тоже из компании Те-ран, просто просверливает в голове Брайт дырки.
— Почему они на меня так смотрят?
— Кто? А-а… Марион обещают Энгу в невесты, он отказывается из‐за тебя. Ну, так, по крайней мере, говорит. Полагаю, Марион не очень довольна, но могут быть и другие причины, не знаю, что ты ей сделала. А Айрен… это уже моя невеста. Ну, потенциальная.
— Надеюсь, они не набросятся на меня ночью всей компашкой…
— Ты неприкосновенна, — вдруг произносит Якоб. — Пока жив твой отец. Это его условие. Если с тобой что‐то случится…
— Как он узнает?
Якоб пожимает плечами.
— Он был очень убедителен, утверждая, что всё узнает. Отец не сомневается в его словах, так что, полагаю, это правда. Всем детям Ордена запретили касаться тебя.
— А Бэли…
— Сходит с ума, не обращай внимания. Ну что, готова к нувару?
Брайт вздыхает и подает руку. Рисунок танца чрезвычайно сложный, но достаточно привычный, чтобы не путаться. В Дорне такое любили. В доме князя танцы устраивали на улице, много пили, ели, и это всегда было весело. Отец обожал такие вещи и таскал с собой дочь, но с тех пор прошло много лет и обстановка теперь совсем не дружеская.
— Ты неплохо двигаешься, — улыбается Якоб.
— Я вообще не понимаю, почему вы, траминерцы, танцуете этот танец, — фыркает Брайт. Они с Якобом соединяют руки и по очереди обходят друг друга по кругу. — Это дорнийская культура.
— Танец из Пино!
— Дорн ближе к Пино, чем Траминер.
— Единственная пинорка осела в Траминере!
— А жить уехала в Дорн!
— Слухи.
— Не думаю.
И они смеются. Опять. Тут же в груди вспыхивает такой приступ ревности, что Брайт не сразу понимает, что он принадлежит Рейву, а не ей. Хейз и Блан танцуют рядом, в соседнем круге, а значит, могут оказаться совсем скоро слишком близко.
— Эй, Блауэр, мы присоединимся? — тут же слышит Брайт. Это Энграм и Марион Порт предлагают встать с Брайт и Якобом в четверку.
— Они уже обещали, — медленно произносит Хейз, почему‐то оказавшийся совсем рядом.
Круги распадаются, формируются четверки. Энграму ничего не остается, как пожать плечами и удалиться. Шеннен, Рейв, Якоб и Брайт вытягивают левые руки, соприкасаются кончиками пальцев и идут по кругу. Брайт задерживает дыхание, старается не смотреть в сторону Рейва, но из‐за этого никак не может сосредоточиться на собственных шагах и все‐таки дергает в его сторону подбородком. И пропадает. Они вцепляются друг в друга взглядами так, будто даже если захотят — не смогут отвернуться. Брайт еле держится, чтобы не захныкать. Рейв еле заметно качает головой, мол, отвернись. Она умоляюще смотрит: не могу.… Пожалуйста… Ты первый. Фигура меняется, и выбора нет, но теперь они оба слишком часто крутят головами, чтобы снова поймать друг друга.
— Не пяльтесь, — бормочет Якоб.
— Да. Да, конечно, это… не то, что ты подумал.
Он коротко кивает, кладет руки Брайт на талию, и ее снова скручивает ревность, но, к счастью, она видит руки Рейва на талии Шеннен и платит той же монетой. Брайт молится, чтобы танец закончился поскорее. Это невыносимое соседство. Снова квадрат, а потом самое сложное — на две фигуры поменяться парами. Брайт ослепляет, когда она вспоминает это. С каждой секундой все страшнее, но итог неизбежен.
— Иди, — подталкивает Якоб.
Брайт оказывается в руках Рейва слишком неожиданно, и, пока остальные расшаркиваются и кланяются, эти двое просто друг на друга смотрят.
— Талия, — шипит Брайт, понимая, что вот-вот нужно будет начать танцевать. — Рейв, ну же!
Он осторожно, слишком медленно кладет руки на талию Брайт, и она судорожно вдыхает воздух. Сквозь тонкий шелк прикосновения — как ожоги. Ноги неминуемо подкашиваются, и приходится держаться за плечи Рейва и все равно делать шаг… второй. Музыка помогает идти дальше. Рейв усмехается:
— От тебя пахнет одеколоном Якоба.
— А от тебя какими‐то сладкими… — Она хочет сказать «паршивыми духами», но не решается. Это было бы низко и жалко.
На губах Рейва все равно улыбка победителя. Он кружит Брайт очень легко, она даже не чувствует, как делает шаг за шагом. Рейв чуть ниже Якоба, он более гибкий, техничный. Оказаться в его руках — как будто освободиться после жарких и уютных объятий Якоба, которые теперь кажутся душными и липкими.
— Не танцуй гонт, — шепчет Рейв.
— Почему?
— Сама знаешь.
— Нет. Ничего я не знаю.
Пальцы Рейва напрягаются, Брайт жмурится. Места прикосновений пылают, в горле сохнет. Она дьявольски соскучилась. Она хочет снова почувствовать себя в безопасности, как бывает рядом с ним. Побыть минутку самой собой. Той, кем она была в понедельник ночью. Счастливой, свободной, лю… нет. Не так. Не любимой. Другое слово, должно же оно быть. Залюбленной? Влюбленной? Нет. Не то. Она тратит энергию на поиск слов, чтобы не смотреть Рейву в глаза, но он сам легко толкает ее подбородок вверх пальцем, почти незаметно, мимоходом. Взгляды пересекаются.
— Я соскучился. — Она читает по губам.
— Очень. — Он читает по губам.
Пары распадаются, и Брайт спешит к Якобу, который теперь кажется настоящим спасением.
— Нувар меня просто вымотал, — жалуется она. — Пить хочу.
— Понял, идем! С тебя секрет, не забывай!
Они завершают танец реверансами, благодарят друг друга и идут к столу с напитками, чувствуя на себе взгляды толпы.
— Ну что, еще один рывок, и домой? — весело интересуется Якоб.
— А мы не можем пропустить?
— Нет, боюсь, что нет. Это традиция.
Брайт обреченно смотрит вслед Рейву и прикрывает глаза. Просто еще один танец, и все. И все закончится. И можно пойти спать, а завтра будет выходной из‐за бала. Просто спать сутки и не думать о Рейве Хейзе!

Глава тридцать шестая
Предатель

ПРЕДАТЕЛЬ
Изменник, человек, не оправдавший доверия.

Нувар — танец-церемония. Гонт — танец-развлечение. Он ритмичный, дерзкий, быстрый. Очень тактильный и интимный. Бабуля Брайт шутила, что за один гонт могла найти себе любовника и устроить ему дуэль с ревнивым мужем. А может, и не шутила… По крайней мере, Брайт сейчас всерьез думает, что делать, если случится большая драка. Женская. Марион Порт, Бэли Теран и Айрен Ито щурятся, наблюдая за тем, как Блауэр подает Брайт руку. Энграм и Рейв смотрят исподлобья и берут своих дам за руки, чтобы вытащить на танцпол. Все пары готовятся к танцу, девушки смущенно краснеют, парни улыбаются, предвкушая развлечение.
— Умеешь? — спрашивает Якоб.
— Д-да, но не особенно много практики. А ты?
— Я траминерец, это наш танец.
— Откуда у аристократов любовь к таким танц…
Первый аккорд сразу заставляет тела сблизиться, что выбивает из легких весь воздух, и это действительно слишком интимно. Танец будет длиться вечность, это точно. Все очень. Очень. Плохо! Рейв ревнует, сильно, на грани взрыва. Шаг-шаг-шаг. Якоб роняет Брайт к самому полу, она выгибается, ткань платья натягивается на животе. Очень красиво и потрясающе будоражит одного заинтересованного человека, который обращает крайне мало внимания на собственную партнершу.
— Меня точно не проклянет мой добрый друг Хейз? — Якоб приближается, Брайт невольно отстраняется. Просто потому что не хочет очередной болезненной вспышки в груди.
— С чего ты взял? — старается звучать беззаботно.
— Масон, кого ты обманываешь?
— Я…
— Слухам я не верю. Никто не верит. Но стать твоим кавалером оказалось очень увлекательно. — Шаг-шаг-шаг в таком тесном контакте, что платье чуть задирается, оголяя бедро. Блауэр хищно улыбается, опускает руку и проводит по обнажившейся коже, а потом подхватывает ногу под коленом. Это часть танца, ничего такого, но у Брайт от страха сковывает горло. И… неминуемая вспышка болезненного злобного возбуждения и агрессии со стороны Рейва Хейза. — Как вас еще не накрыли? — Блауэр склоняется ниже приличного и почти касается губами виска Брайт. А она вжимает голову в плечи, предвкушая новый взрыв.
— Не понимаю, о чем ты.
— Он глаз с тебя не сводит. Игнорирует Шеннен. Еще не объявил о помолвке родителям. Встал с нами в четверку… Мы, конечно, друзья, но не лучшие. Куда логичнее было разделить эту честь с Листаном. Рейв готов броситься на меня с кулаками, если я сделаю…
так. — Якоб ведет ладонью вниз по спине Брайт и в миллиметре от незримой границы приличия резко смотрит в глаза Рейву, у которого напрягается, кажется, каждый мускул в теле. Их взгляды встречаются, и оба всё понимают без слов.
— Что дальше? Ты используешь это как откуп перед своим отцом? Расскажешь, что…
— Нет. Я всегда действую на максимально выгодных условиях, я же уже дал это понять, — бормочет Блауэр. — Но я хочу секрет, который будет стоить этого. Мне нужно что‐то рассказать по итогу моего шпионажа, не забывай… иначе меня отправят к тебе под новым предлогом и будут делать это снова и снова. Дело не только в моем отце, он всего лишь посыльный. Брайт, это моя работа. — Он говорит небрежно, будто объясняет ребенку простую истину. — Давай удовлетворим любопытство Ордена максимально безопасным для нас обоих способом…
— Якобин… Я не…
— Не торопись. Танец закончится… — шаг-шаг-шаг, — мы пойдем к твоему дому. Там ты все и расскажешь.
Они разворачиваются, теперь Брайт лицом к Рейву, они переглядываются, и ее подбородок дрожит. Он только легонько качает головой из стороны в сторону. Это ничего не значит. Он не ругает, не одобряет, не поддерживает, просто… дает понять, что все еще здесь.
— Но если мне нечего рассказывать?
— Значит, мы что‐то выдумаем, Брайт. — Он оказывается очень близко, кончики их носов практически соприкасаются, дыхание смешивается. Брайт начинает подташнивать. Не от отвращения, а от страха и слишком явного вмешательства в личное пространство. С Рейвом это всегда было волнующе, а с Якобином — просто страшно. При других обстоятельствах он и правда казался бы ей привлекательным. — Я полагаю, что выбора у нас нет. Если все понял я… поймут и другие. Бэли Теран, например. — Он разворачивает Брайт в своих руках, прижимается к ее спине, кладет руку на живот и еле заметно давит подбородком на правое плечо. Брайт смотрит направо и сглатывает. Теран мечет молнии, почти настоящие. — А еще тебя ждет беседа с моим отцом, — как бы между прочим роняет Якобин.
— Что?
Брайт разворачивается, нарушая рисунок танца, их взгляды сталкиваются, воздух ощутимо накаляется. Глаза Брайт сейчас так сверкают, что Якоб нервно сглатывает, но храбрится. Она начинает сжимать руки в кулаки, останавливая приступ трансформации, и пытается успокоиться. Безопаснее всего сейчас думать о Рейве. Просто думать о Рейве… Руки, голос, то, как он обнимает, его губы, его слова. Он скучает по тебе, ну же, вспоминай это. Он. Скучает.
— Ты все поймешь.
— Нет!
— Неужели боишься?
Рука скользит по талии. Совершенно никакого отношения к движениям, которые должны быть на самом деле. Снова! Еще немного — и Рейв просто сорвется, потому что происходящее привлекает внимание, и это уже не смешно. Если Якоб продолжит саботаж, Хейз не выдержит, и все пропадет.
— Продолжай танец, пожалуйста, он на грани, — горячо и отчаянно шепчет Брайт. От страха трясутся поджилки, она чувствует каждую эмоцию Рейва. — Черт возьми, Блауэр!
Со стороны они смотрятся очень интригующе. Все танцуют, а эти двое стоят, будто сраженные мимолетной вспышкой страсти или интереса, желанием поцеловаться… да мало ли чем!
— Блауэр!
Брайт оборачивается, ловит взгляд Рейва и умоляюще смотрит. Нет. Не надо! Рейв, не сейчас! Он все еще танцует, но уже небрежно, даже не глядя на несчастную Шеннен, у которой заплетаются ноги от слишком резких движений. Брайт сама шагает на Блауэра, сжимает его ладонь, пытаясь заставить шевелиться, но он не делает даже попыток. Музыка становится громче, активнее. Стук каблуков танцующих отбивает стройный четкий ритм, взбивает пыль на паркете. Шаг-шаг-шаг. Якобин — упрямец.
— Хорошо! Хорошо, я поговорю с твоим отцом!
Лицо Якоба меняется, появляется улыбка. Он подхватывает Брайт и присоединяется к остальным. До конца совсем немного. Но Блауэр снова нарушает рисунок танца, тащит Брайт в гущу, где Рейв их потеряет. Брайт чувствует его тревогу и сама начинает озираться по сторонам, уже не заботясь о том, как это выглядит. Ей просто необходимо хоть кому‐то дать знать, где она и с кем.
— Якобин! Пожалуйста!..
— С тобой ничего не случится. Я же обещал.
— Что?.. О чем…
— Ты неприкосновенна… пока жив твой отец.
Это ужасно звучит! Отвратительно, просто невероятно тошнотворно. «Пока жив…» Пока! Движение за спиной, нарушившее шаги танцующих. Брайт оборачивается, надеясь увидеть Рейва, но нет. Это взволнованный, растрепанный Энграм.
— Брайт, — зовет он.
Она чуть качает головой, жалея, что не была с ним никогда достаточно откровенна, чтобы теперь попросить о помощи. Музыка обрывается на красивой точке.
Брайт смотрит на ложу для родителей, там нет отца Якобина и нет также родителей Хейза и Блан.
— Где вс…
— Помолвка, не забыла?
— Н-но…
— Даже если бы он захотел, он бы сейчас не бросился за тобой, но тебе это и не нужно. Тебе правда. Правда. — Якоб сжимает руку Брайт. — Нечего бояться.
Он широко улыбается, сжимает ее талию и тянет на выход.
— Уже уходите? — Айрен Ито загораживает проход.
— Эй, Айрен, привет, — улыбается Блауэр. — Иду проводить Брайт до дома и вернусь.
— Мне‐то что? — Она обиженно закатывает глаза и удаляется.
Брайт продолжает искать Рейва, но в то же время надеется, что не найдет. Возможно, так безопаснее. Возможно, ей и правда никто не навредит. Хоть бы так и было. Лучше пережить разговор, чем рассекретить «отношения», которых и нет в привычном смысле этого слова. Улица. Крыльцо. Аллея. Брайт еле поспевает за широкими шагами Якобина, который явно торопится.
— Что стряслось‐то?
— Тсс, — велит он. — Не привлекай внимание.
Они идут не к дому. И это пугает больше всего, потому что там, где можно свернуть в деревню, Якоб сворачивает к побережью Таннатского океана.
— Якоб!
— Ты сирена. Я не блокирую твою магию. — Он поднимает руки, выпустив запястье Брайт. — Ты можешь улететь или уплыть, когда захочешь.
Это вселяет уверенность, только если на берегу не будет ждать пара сильных магов, которые не так миролюбивы, как Блауэр. Но на берегу никаких магов, только силуэт Блауэра-старшего, стоящего лицом к океану.
— Отец, — зовет Якоб.
— Благодарю, Якоб, можешь идти.
— Но…
— Можешь идти. Это разговор очень личный.
— Личный? Что вы имеете в виду? — восклицает Брайт. Сердце стучит так, что шумит в ушах, и она серьезно беспокоится, как бы не упасть в обморок от перенапряжения.
— Отец…
— Иди и придержи Хейза. Судя по тому, как он себя вел, минуты через три уже будет тут. Я задержал его, но это ненадолго.
Голос Блауэра-старшего очень низкий, густой, он невероятно успокаивает, но и его сын когда‐то успокаивал не меньше. Якобин уходит, и становится еще страшнее.
— Значит, вы, мисс Масон, и щенок Хейза? — Блауэр приближается. Он очень сильно похож на сына, но волосы отливают серебром и подбородок покрыт щетиной. Еще массивнее, крепче, взгляд пронзительнее и мудрее.
— Что вам нужно?
— У меня для вас письмо от вашего отца. — В голосе Блауэра скорее горечь, нежели жестокость. Это успокаивает, но Брайт не хочет поддаваться обманчивому чувству.
— От… отца?
— Да. Мы с ним работали в паре. Я ведущий алхимик Бовале. Это было честью — работать с таким выдающимся ученым. — Губы Блауэра изгибаются. Он не лжет, но уважение к талантам Блэка Масона вовсе не значит, что он на стороне иных.
— Что с ним? С ним же что‐то случилось, да? Ну?
— Я не буду скрывать. С ним может что‐то случиться. Но я с ним больше не работаю, сожалею. Он сам вам напишет завтра.
— Напишет?.. Напишет… — растерянно бормочет Брайт.
— Он жив, — кивает Блауэр. — И вы в безопасности. Пока.
— Пока?
— Мне было интересно, как Блэк решил контролировать Орден, чтобы они вам не навредили… В планы явно входило слегка помучить дочь Масона, чтобы простимулировать его работу, но этого не случилось. Масон держал Хейза на крючке! Они даже потребовали, чтобы один из сыновей Ордена присмотрел за вами этим вечером. И как Масону это удалось? Сегодня я понял, что ваш отец гениален! Уникальный в своем роде ум!
— О чем вы?
— Чары Фиама с сыном основателя Ордена…
— Это вышло случайно! — выдыхает Брайт, прежде чем понимает, что ее раскрыли.
— Значит, я не ошибся. Приятно, что еще не так плох мой глаз… Гениальное преступление! Вам повезло с отцом. — А вот теперь сказано с совершенно искренней добротой. — Не каждый родитель так знает своего ребенка.
Блауэр протягивает плотный конверт. Никаких опознавательных знаков, просто коричневая бумага.
— Я могу рассчитывать, что вы не раскроете мою личность?
— Почему вы мне помогаете?
— Вам? Нет. Вашему отцу.
— Но вы же… один из Пяти…
— Увы.
— Мой отец не связан с чарами Фиама…
— Вы его недооцениваете, поверьте.
— Так вы… не на стороне Ордена?..
— Я не делюсь такими подробностями. Все, что я хотел, — сделал. Еще увидимся, мисс Масон.
Он улыбается и почти сразу растворяется в тени, словно умеет обращаться летучей мышью. Брайт смотрит на конверт в своих руках и понимает, что это совсем не нормально — то, каким образом отец передал весточку.
Она в безопасности, пока живы ее отец и Рейв Хейз. И это уже не гарантирует ничего, как будто бы над всеми тремя шеями сверкнул нож гильотины.

Глава тридцать седьмая
Любовь

ЛЮБОВЬ
Состояние глубокой привязанности между живыми существами.

Она пропала из виду. Рейв чувствует ее страх, ее замешательство и гнетущее одиночество. Их связь будто снова стала прежней, полноценной, и это пугает куда больше, чем он готов был бы признать. Ничего не может быть страшнее, чем играть в игру, правила которой тебе неизвестны. Он будто действует вслепую, никогда не знает наверняка, услышит ли Брайт, почувствует ли то, что она испытывает, или чары Фиама решат, что с них довольно.
Его отвлекли намеренно. Бессмысленный разговор с помощником Блауэра, потом еще более бессмысленный — с семьей Блан. Заверения брата Шеннен в том, что он счастлив породниться с Рейвом, — совершенно странное событие, брат Шен никогда не относился с симпатией к охотникам. Ему повезло быть ученым и трудиться в лабораториях Бовале, а не играть бутафорские свадьбы и охотиться на иных. Помолвка — молчаливая, лишенная чувств и эмоций. Шеннен с вежливой полуулыбкой, ее родители, преисполненные показной гордости, родители Рейва, напряженные куда больше обычного.
Он никак не может устоять на месте, топчется, крутит головой, то и дело нервно почесывает бровь.
— Ты в порядке? — шипит Шен.
— Да, разумеется. — Он дергает плечом.
— Сделай вид, что… — Она вздыхает и болезненно дергает подбородком. — Что тебе все это интересно. Потом я постараюсь их отвлечь, и ты уйдешь…
От этого шепота все внутри Рейва мучительно сжимается и в то же время ликует. Шеннен идеальна, снова! Идеальная будущая жена, девушка, скорее всего, идеальный друг. Она его поняла без слов и хочет помочь. Жгучая тоска кружит голову, и на одну миллисекунду Рейв засматривается на профиль Шен, размышляя: смог бы полюбить ее? В другой жизни и при других обстоятельствах, пожалуй.
— Ну что, за будущих мистера и миссис Хейз? — Широкая улыбка отца Шеннен похожа на оскал победителя.
Шен краснеет. И Рейв свободен! К счастью, это последний акт отвратительного спектакля. Шеннен утверждает, что обязана уделить внимание родителям, и тащит их в банкетный зал, бросив Рейву на прощание, что они непременно увидятся вечером. Только на выходе из Академии отец его ловит за руку, чтобы прошипеть: «Что ты творишь, щенок?», но его уже можно просто послать к черту. Рейв срывается на бег почти сразу, сердце стучит болезненно, тяжело, тревожно. Нарастает боль Брайт в его груди. А еще появляется жгучая решимость, что сегодня все должно закончиться. Он хочет стать свободным, и точка; не будет никакой свадьбы и никакой Шеннен Блан. При виде Блауэра, спешащего навстречу, пальцы Рейва сами сжимаются в кулаки, а из горла вырывается крик.
— Какого хрена, Блауэр?
— Тсс, стой! Это… она с моим отцом!
— Что? — Перед глазами все белеет. За один вечер было пережито слишком много эмоций, и Рейв чувствует себя дотла выгоревшим.
— Он не причинит ей вреда. Это правда! Это правда… — очень быстро произносит Блауэр, прежде чем выдыхает и улыбается.
— Что ты несешь?
— Я шел сюда задержать тебя.
Он пожимает плечами, Рейв в бессилии опускает руки. Якобин Блауэр — уникальный персонаж. Он патологически честен и считает, что правда — лучшее оружие. С ним бессмысленно спорить или бороться. Блауэр — то, что нужно просто пережить.
— Не думаю, что это надолго, но если хочешь туда прямо сейчас — ударь меня или вроде того. Скажу, что пытался задержать, но ты оказался коварнее и сильнее. По крайней мере, я сделал все что мог.
Он улыбается, Рейв кивает, и из земли тут же вырываются корни, оплетают ноги Якоба, а тот хохочет.
— Недурно. Они на берегу.
— Ты худший сын в мире, — кидает через плечо Рейв.
В этот момент он искренне рад, что когда‐то подружился с Якобом. А теперь — на берег! Из-под ботинок вылетает галька, которой усыпаны дорожки, в ушах стучит. Рейв стремительно приближается к набережной и тут же вспоминает первую встречу с Масон. Он тогда догонял ее из последних сил. Он очень надеялся, что она не попадется никому на глаза. Девчонка с розовыми глазами, которую приволокли ночью в его дом. Девчонка с длинными лохматыми волосами. Тощая, упрямая, красивая, странная. Он бежал той ночью и совершенно точно знал одно: нужно догнать и не дать это сделать другим. Теперь цель стала более ясной и оформленной: найти и никогда в жизни никого к ней не подпускать. Рейв останавливается на нижней ступеньке, ведущей к берегу от набережной, и находит тонкую фигуру Брайт Масон, стоящую у самой кромки воды с опущенной головой. Никакого Блауэра рядом. Она одна.
— Брайт?
Не оборачивается.
— Эй!
Он бросается к ней, хватает за плечи и разворачивает к себе. Сжимает пальцами ее подбородок, тянет вверх.
— Он что‐то тебе сделал? Что‐то плохое? Больно? Угрожал?
— Н-н-нет. — Она мотает головой. — Ничего.
— Прости, — шепчет так же напряженно Рейв.
— За что? — Она отрывает взгляд от какого‐то конверта, что сжимает в руках, смотрит на Рейва, между бровей залегает складка.
— За то, что…
…не был рядом. Не танцевал с тобой нувар. Не защитил от Блауэра. За то, что помолвлен. За то, что связан с тобой чарами. За то, что чувствовала мою боль на своей шкуре. За то, что, быть может, нам не светит ничего хорошего. За то, что ты тут просто заложница. За то, что я сын твоего тюремщика. За то, что не говорю, как много ты для меня значишь.
— Блауэр передал мне письмо от отца. Я думаю, что это единственная причина, по которой Якоб меня пригласил.
Якоб — от этого имени, произнесенного Брайт, Рейва передергивает. Ревность вспыхивает мгновенно. Ей жаль? Она разочарована, что не интересует Блауэра?
— Ты расстроена? — уже насмешливо интересуется Рейв, прежде чем успевает рассудить о случившемся здраво. Они друг другу ничего не должны, она может о чем угодно переживать, а Рейв вообще помолвлен, но…
— Только не ревнуй, прошу тебя, это пошло, — фыркает она. Пауза затягивается, а Брайт раздраженно наблюдает за тем, как Рейв все еще ждет объяснений, на которые, в сущности, не имеет права.
— Нет. Мне плевать, по какой причине Якоб меня пригласил, — устало отвечает Брайт. Рейв чувствует себя идиотом, потому что явно сейчас не время для таких вопросов, но его просто выворачивает от переизбытка совершенно неуместных чувств.
— Я не прав, — сипло, но с облегчением кивает Рейв. — Я не должен был…
Брайт улыбается ему, видя перед собой совершенно растерянного человека, и искренне понимает его боль.
— Письмо от отца, — напоминает Рейв. — Что там? Он в порядке?
— Ты бы узнал первым, если бы он…
— Не думаю. Отец мне больше не доверяет, — отрезает Рейв.
— Окей, — кивает она, вздыхая. — Я еще не открыла.
— Хочешь сделать это одна?
Она мотает головой, а Рейв облегченно переводит дух. Без предисловий Брайт вскрывает печать на конверте. На песок падает стеклянный пузырек, на который Брайт сначала смотрит пару секунд, а потом садится на корточки и берет в руки.
— Что это? — Она рассматривает стекляшку на свет, взбалтывает.
Консистенция кажется густой, маслянистой. Пробка крепко запаяна. Рейв пожимает плечами, Брайт сжимает пузырек в руке и достает из конверта письмо от отца.
— «Дорогая. Скорее всего, Селвин рассказал тебе о чарах, — начинает читать она. — Это был единственный доступный мне способ обезопасить тебя».
— Что… это что значит? — бормочет Рейв.
— Чары Фиама. По словам Блауэра… ну и моего отца, — кивает она на письмо, — это папа сделал с нами… Он так меня обезопасил.
— Вот откуда мой отец знал про чары! — восклицает Рейв. — А я-то решил, что он просто гений или что вся эта родовая магия, чары где‐то фиксируются, но… все так просто.
Он усмехается.
— Ну спасибо Блэку Масону.
— Ты зол? — Она не понимает, были ли слова Рейва сарказмом, поэтому хмурится.
— Нет. Честно, это так гениально, что я…
…я рад, что с нами это случилось.
— Продолжай читать, пожалуйста. — Он сжимает руки Брайт, и она кивает, высвобождается, чтобы удобнее держать письмо.
— «Я рассчитывал, что быстро найду лекарство и освобожу тебя. Сейчас я понимаю, что все было бессмысленно, но, к сожалению, уже поздно. Прикладываю страницу из книги о чарах Фиама, чтобы ты разобралась, что с этим делать. Надеюсь, что по крайней мере тут я не опоздал».
Брайт заглядывает в конверт и достает оттуда мятую, криво оборванную страницу.
— «Дорогая. Я никогда не заслужу прощения. Я бросил тебя во враждебной к тебе стране. — Брайт стирает слезы со щек. — Я решил, будто связать тебя с Хейзом — хорошая идея. Решил, что найду лекарство, что вылечу всех этих детей. Все обман! От начала и до конца! Но это не оправдывает меня, потому что ты страдала не от рук Ордена, ты страдала от моих рук. Я один все это устроил, и я просто верю, что ты найдешь способ сбежать. Как ты уже поняла, без меня».
Руки Брайт начинают сумасшедше дрожать, и она явно больше не может читать, так что Рейв отнимает у нее письмо, напряженно вглядываясь в неровный почерк Блэка.
— Папа?.. — сдавленно шепчет она.
— «В конверте пузырек, — продолжает читать Рейв. — Это единственная доза антидота к яду, которым отравлен Рейв Хейз. Эксперимент официально провален. История с лекарством и болезнью — большой обман. Никому не верь. Беги. Лечения не будет. Я постараюсь сбежать завтра сам. Подсунь Хейзу антидот и беги. А потом избавься от связывающих вас чар, если, конечно, они вас не победили».
— Что он такое пишет? — Голос Брайт срывается, она вцепляется в рубашку Рейва и смотрит на него такими измученными, остекленевшими глазами, что он только качает головой, не в силах хоть как‐то успокоить это безумие. — Рейв?..
— Я не знаю. Но… он хочет, чтобы ты сбежала. И он дал лекарство для меня. Чтобы я был жив и ты… сбежала… — Он повторяет это снова и снова, будто не верит. — Яд? Антидот? Почему он так это называет?
— Рейв?.. — Она не хочет рассуждать, она просто хочет, чтобы кто‐то более сильный дал ей готовые ответы. Она устала.
Рейв сжимает ее плечи, прижимает к себе, кутает в свое бордовое пальто. Замерзшее тело Брайт жмется к нему, будто само собой.
— Я не знаю, прости, малышка, я не знаю, — бормочет Рейв в волосы Брайт.
— Он выживет? Почему все так странно? Он выживет?
— Я не знаю…
— Он думает, что ты меня ненавидишь, и хочет, чтобы я спасла тебя и бежала. Бежала… Он бы не попросил о таком, если бы…
— Тсс…
— Ты уйдешь со мной? Уйдешь?
Она отстраняется и смотрит Рейву в глаза с такой надеждой, что сказать ей теперь «нет» — бесчеловечно, но обещать что‐то он не торопится. Он не понимает до конца, что только что произошло.
— Брайт…
— Нет! Нет! Слышать ничего не хочу! Вот! Вот! Выпей это, и все! — Она тычет ему в руку пузырек, всхлипывает. По лицу струятся слезы, смешиваются с тушью. — Ну же! Просто выпей, и пойдем! Сейчас же! Мы… мы вытащим отца и сбежим втроем! — От этой безумной идеи у Брайт в глазах появляется абсолютно маниакальный блеск.
— Брайт! Он этого не просил, значит, это невозм…
— НЕТ! Я не хочу этого слышать.
— Брайт. Мы этого не сделаем. По крайней мере не сейчас. — Рейв отводит в сторону руку с пузырьком и встряхивает Брайт за плечи.
— Ты… не хочешь?.. Хорошо! Хорошо. — Она несколько раз мелко кивает. — Ты, конечно, имеешь право не бежать со мной. Я не должна была требовать.
Она опускает голову.
— Просто пообещай, что выпьешь это. — Она просовывает пузырек Рейву в карман и плотно сжимает губы.
— Я все равно не пущу тебя на поиски отца, — очень тихо произносит Рейв, глядя в глаза Брайт с выражением величайшего сожаления. Ему и правда жаль отказывать ей, но одно он точно знает: она никуда без него и шагу не ступит. Даже если его жизнь больше не будет зависеть от таблеток.
— Я не понимаю…
— И в мой дом за отцом ты не пойдешь. Тебя убьют еще на подъездной дорожке.
— Но они же знают про чары! Знают, что ты и я… что мы связаны.
— Ну хорошо, если Стерну Хейзу дорога жизнь его единственного сына, допускаю, что тебя просто свяжут и бросят в темницу.
— Я. Не. Понимаю. Я запуталась. — Она запускает пальцы в волосы.
— Тсс. — Он снова пытается обнять подрагивающие плечи Брайт, она отступает.
— Не понимаю ничего! Лекарства не будет… Это значит?..
— Это значит, что твоего отца не отпустят по‐хорошему.
— Но он передал тебе единственную порцию лекарства, потому что…
— Потому что без нее ты будешь в постоянной опасности из‐за чар Фиама.
— Он хотел, чтобы я сбежала, потому что…
— Потому что, когда Орден поймет, что твой отец бесполезен, его убьют, а тебя ничего не будет защищать. Ты им будешь уже не нужна и в лучшем случае останешься жива, пока живы чары Фиама.
— И…
— И, зная моего отца… лучше умереть, чем попасть в их лапы.
— Я в безопасности, пока папа не раскрыл им правду?
— Да. Полагаю, что каждая минута на счету.
— Но ты меня не отпустишь? — Она щурится. — Ты… на их стороне?
— Нет. — Он начинает злиться. — Да что ты за человек… Я не отпущу тебя одну!
— Так бежим со мной!
— Я не дам тебе лезть в дом за отцом.
— Но… уйти без него… Что ты предлагаешь? — шепчет обезумевшая Брайт. — Я его не брошу. С тобой или без тебя… Но… и тебя я бросить не могу.
Последнее она шепчет совершенно пораженная, сбитая с толку. Она будто удивлена, что не в силах отпустить руку Рейва, и теперь смотрит на собственные пальцы, сжавшие его предплечье так, что на коже остаются красные пятна.
— И я не могу тебя бросить. И не собираюсь. Ты от меня никуда не денешься, ты поняла?
Она испуганно дергается.
— Ты поняла?
Голос кажется таким громким, он заполняет собой все пространство до самого горизонта, а Брайт испуганно зажимает руками уши, но Рейв убирает их и упрямо смотрит ей в глаза.
— Можешь думать что хочешь! Но я тебя одну не выпущу, и за твоим отцом мы не пойдем! Это самоубийство, я знаю Стерна Хейза, я знаю мой дом. Даже когда Стерн в отъезде, весь состав Ордена находится в особняке, сотни защитных заклинаний, живая изгородь, которая просто набрасывается на чужаков и убивает, не спрашивая цели визита. В дом Хейза попадет только тот, кого Хейз хочет видеть. Даже я бы… не сунулся просто так. И я тебя туда не пущу! И твой отец ясно написал, что попытается бежать сам.
— Он не сможет, — качает головой Брайт. — Папа… он…
— Я. Тебя. Не. Пущу.
— Тогда… но ты же можешь туда попасть? Ты же Хейз?.. Это твой дом…
Он прикрывает глаза, качает головой.
— Рейв…
— Тсс. Я думаю, — обрывает он. Потом смотрит на Брайт, хмурится. — Не раньше, чем прочту это!
И разворачивает страницу из книги про чары, присланную Блэком Масоном.
— Но…
— Если меня там убьют, я не собираюсь рисковать тобой!
— Да это дом твоего отца!
— О, ты явно незнакома с этим человеком.
— И что же, если мы избавимся от чар, ты мне поможешь?
— Помогу.
— Правда? — ахает она, прижав руки к губам. — Рейв…
— Я читаю, подожди.
— Почему ты… — Она шепчет это обреченно, потому что уверена: он не ответит честно.
— Почему я — что?
— Ты помогаешь мне… это… Ты можешь просто снять чары и…
— Ты правда не знаешь ответ? — холодно интересуется он, а Брайт всхлипывает, по щекам катятся крупные слезы, она задыхается, не знает, что сказать.
— Рейв…
— Я же сказал, молчи, — тихо велит он, бросая на Брайт короткий незлобный взгляд.
Когда обе стороны вырванной страницы прочитаны, Рейв медленно складывает ее и убирает в карман.
— Мы избавимся от них? Что там? — требует Брайт.
— А ты этого хочешь?
— Что? О чем ты?..
— Все куда проще, чем мы оба думали. — Рейв трет лоб пальцами и смотрит на небо так, будто готов зарыдать от бессилия, хоть на самом деле это вовсе не так.
— Проще?..
— Нужно только захотеть…
— Но…
— Но мы, очевидно, не хотим…

Глава тридцать восьмая
Защитник

ЗАЩИТНИК
Тот, кто оберегает.

— Нет способа разорвать связь, — осторожно произносит Рейв.
— Но отец пишет, что я должна это сделать…
— Вероятно, он недооценил нас, — усмехается он.
А потом начинает смеяться, будто разгадал великую тайну, пока не замирает, глядя Брайт в глаза с уже знакомой ей нежностью.
— Все так просто стало… даже странно, как я раньше не понял… Впрочем, никто никогда не упоминал, что можно так хитро применить эти древние ритуалы.
— Я ничего не понимаю. Ты сам говорил, что чары придумали, чтобы жених и невеста друг в друга влюбились.
— Да. Много лет назад их использовали именно для этого.
— И они проходят, если кто‐то влюбится.
— Да. Это написано в короткой инструкции, которая валяется в каждом доме истинных траминерцев.
— Что не так?
— Тебя не смущает, что они еще не спали? — Рейв щурится, Брайт медленно качает головой. Ей страшно не то что вслух это произнести, даже просто подумать о таком. А вот Рейв совершенно спокоен. Он торжествует, готов презентовать Брайт великую и прекрасную правду.
— Ты… ты…
— Брайт, пожалуйста, ты же храбрая сирена, а не какая‐то жеманная девица. — Он ухмыляется в своей совершенно жестокой манере. Он и сам только пару минут как все осознал, но пребывает в таком восторге от этого, что никак не может дождаться, когда же и Брайт все поймет.
— Что? — молит она.
— Ну неужели ты думаешь, что все, что между нами происходит, это меньше чем… влюбленность! — Он практически смеется. — Ты правда думаешь, что чары бы не спали после всего, что между нами было?
— Я… мы ни о чем таком не говорили. — Она хмурится, глаза начинают густо наливаться малиновым цветом. — Возможно. Я не знаю! Порой мне казалось, что их больше нет…
— Именно! Были моменты, когда я совсем ничего о тебе не знал. А потом снова чувствовал все как в первый день.
— Я… пожалуй, да, но я… — Она краснеет и замолкает. — В чем дело? Если знаешь ответ — говори! Никто толком об этих ваших чарах ничего не знает. Женские романы не в счет! Говори же. Мы просто избавимся от чар, спасем отца и выберемся отсюда! Или я одна уйду, если ты захочешь остаться…
— Захочу остаться? — смеется Рейв. — Мне странно произносить это вслух, но, Брайт… куда ты, туда и я. И это действительно не те чары, которые можно разорвать, мне жаль. Хотя… кого я обманываю, мне совершенно не жаль!
— Что?..
— Привычные нам, траминерцам, чары Фиама, о которых мы слышим с детства, те самые, из любовных романов, — это просто ритуал. Связь, которая действительно разрушается, как только появляется любовь. То, что сделал твой отец, имеет другую природу, обратную. Ничего общего с тем, о чем я слышал раньше. И это полностью зависит от нас. Если бы мы действительно захотели освободиться, это произошло бы давно. Сразу же.
— Я запуталась! Почему все так сложно?
— Все проще некуда, Брайт. Мы сами хотим… быть вместе.
Брайт закатывает глаза, отступает, всплескивает руками, а Рейв наблюдает за ней. Он видит, как происходит борьба. Как Брайт по капле пытается принять очевидное. Хорошо же, он подождет еще.
— Хватит. Не будь глупой, — мягко просит он. — Это правда.
— Но все наши проблемы — из‐за этой связи! С самого начала!
— Будешь отрицать, что сама этого хочешь?
— Чего? — громко восклицает она.
— Меня. — Он делает к ней шаг. — Наших отработок. Наших перепалок. Ревности. Смотреть на меня волком, думать, что я принадлежу тебе, когда танцую с другой. Думала, я этого не заметил? Только не говори, что все это тебе не нравится. Или что не нравится, как я смотрю на тебя. Как злюсь, если ты проходишь мимо или просто стоишь недостаточно близко.
Она задыхается, сжимает губы, сдвигает брови.
— Как все это может нравиться?
— У тебя нужно спросить, — смеется он.
— Это помешательство! Это все из‐за проклятых чар! Мы с тобой — это… как болезнь, разве нет? Разве мы когда‐то говорили о чем‐то большем? А сам‐то ты что скажешь? Что…
— Что меня все устраивает. — Он пожимает плечами, а Брайт в ярости топает ногой. — И я обману, если скажу обратное. Хочешь избавиться от нашей связи — убеди меня. Если, конечно, сама всей душой об этом мечтаешь.
— Как? Как это вообще возможно?
— Так. Мне нравится все, что с нами происходит. — Он пожимает плечами, даже разводит руками.
— И давно ты это понял? — кричит Брайт, слова бьют Рейва будто пощечина, но он принимает ее стоически.
— Нет. Недавно и не сразу, — очень спокойно отвечает Рейв. — У меня было несколько попыток на то, чтобы признать, что все между нами реально. Возможно, я поставил точку только сегодня.
— Чушь! Это только чары! Я поддалась им так же, как и ты, но я никогда ничего от тебя не ждала, ради сил святых! Я иная, а ты истинный.
— Тогда почему ты только что просила меня выпить лекарство и бежать с тобой? — Он ухмыляется, словно рад, что подловил противника на ошибке.
— Я… это были эмоции. Конечно, ты мне небезразличен, но мы… мы не говорили о любви, о будущем, мы… И я же сказала, если ты со мной не хочешь — это твой выбор. Это чары… это просто чары! — бормочет как безумная, будто если сказать сотню раз, то это станет правдой. Она смотрит под ноги, морщится. По лицу уже видно, что вот-вот сопротивление падет. — Значит, мы никогда это не прекратим? Какая чушь! И что дальше? Умрем в один день? И, вероятно, очень скоро…
— Нет. У меня есть ответ. — Он взмахивает страницей со статьей про чары. — Но для начала тебе нужно искренне поверить в происходящее.
— Что? Во что я должна поверить?
Рейв улыбается, глядя на то, как Брайт наталкивается на стены вокруг себя. Она и правда еще ничего не приняла и не поняла. Она запуталась. Сопротивляется как может. Для нее признать собственные чувства — это застрять в Траминере, в Академии, в Рейве Хейзе по уши. Полюбить его страшно, когда ничего от нее не зависит. Когда нельзя взять любимого человека, упаковать в чемодан и увезти с собой домой, в Аркаим или Дорн. Проще не любить вовсе! На войне это как будто бы запрещено, но зато как остро чувствуется. А Рейву и правда будто бы не страшно все потерять. Ему плевать на тирана-отца. До тошноты мерзок Траминер. Он рад все бросить, особенно если там, куда бы ни привели его решения, будет Брайт и не будет мучительной боли.
— Это чары, Рейв. И когда они падут, ты пожалеешь, что выбрал меня. Ты возненавидишь меня, — шепчет Брайт, делает к нему шаг, осторожно касается его лица. — Ты вспомнишь, что я иная, да еще и сирена, которая загубила твою жизнь. Рейв, я не хочу… — Она выдыхает. — Я больше всего на свете не хочу однажды проснуться и увидеть в твоих глазах ненависть. И я беру свои слова обратно. Я не хочу, чтобы ты шел со мной. Это было просто помутнение, сиюминутное решение, вызванное чертовым Фиамом. Я просто сбегу и буду надеяться, что ты проживешь долгую и счастливую жизнь. Если поможешь мне с отцом — спасибо, я буду благодарна тебе. В свою очередь я постараюсь жить, пока чары не выветрятся, они не могут быть вечны. Это просто часть брачного ритуала, это не может быть так опасно… Полюбишь Шеннен, и все дела, она кажется хорошей девчонкой. Но, Рейв, мы не пара. Выпей лекарство. И забудь о том, что прочитал.
Она берет его руки в свои, склоняет голову и целует пальцы, словно это может заставить его поверить ей.
— Это не мы… это все…
— Я тебя люблю, — спокойно перебивает ее Рейв, теперь его слова наотмашь бьют Брайт. — И только по этой причине существуют чары, а не наоборот. Не они вызвали любовь. Они стали возможны из‐за любви. И существуют, пока я этого искренне хочу. Пока я тебе нужен и верю в это. Пока ты мне нужна и боишься отпустить.
Он поднимает страницу, вырванную из книги Блэком Масоном, и улыбается, словно только что получил целое состояние по завещанию. Брайт хватает ртом воздух.
— Что ты несешь?
— Ничего. — Он пожимает плечами и смотрит на страницу. — Если верить этому, чары бы не возникли между безразличными друг другу людьми. Они просто не живут без любви. Они ею питаются.
Мир Брайт покрывается сетью трещин и угрожающе гудит, готовый рухнуть. Она никогда в жизни не слышала, чтобы признание в любви приносило столько невыносимой боли. Я тебя люблю… Да как он смеет? Она же только что все объяснила! Это слабость, чары. Да запретный плод, на худой конец, но только не любовь. Брайт мотает головой.
— Чушь! — Она задыхается. Слова Рейва жгут, оставляя в душе кровоточащие раны и тут же их бережно залечивая. Они слишком приятны, и она сама уже в шаге от ответного признания, потому что такая буря эмоций пропадает впустую. Это самое прекрасное и самое пугающее, что она слышала.
— Нет. Я тебя люблю, — повторяет Рейв, убийственно спокойный.
— Это какой‐то абсурд, это все противоречит самой сути того, что написано на этой вашей ритуальной табличке или как там ее! Если ты не лжешь, то мы не должны быть связаны! Мы не любили друг друга, мы чар не хотели, им нечем было «питаться», мы сказали об этом сразу, стоило им возникнуть! Да ты меня ненавидел! Я же грязь для таких, как ты, иная! Я в твою сторону не смотрела, мне было вообще не до любви! Все было просто!
— Все никогда не было просто, — улыбается Рейв, поняв это ровно за секунду до того, как отвечает.
Все всегда было не просто. Была девчонка в белом летнем платье, которую притащили в его дом ночью. Была девчонка, бегущая по берегу, смотрящая такими огромными розовыми глазами. Испуганная, но очень решительная. Девчонка, которая всем своим видом давала понять, что будет бороться до последнего. И сразу хотелось к ней подойти и укрыть собой, чтобы оставалась под защитой, пока волны не превратятся в штиль и не станет легче дышать. А Брайт злится, трясется, психует. Он уже все понял, она — еще не готова. И это самое плохое. Кто знает, как скоро Брайт Масон примет происходящее между ними?
— Да ты меня не знал!
Рейв разворачивает листок и откашливается:
— Чары свяжут неравнодушного защитника и его оставленную на растерзание подопечную. Ритуал закрепит связь, распалит огонь на неостывших углях…
— Что за романтический бред? Это точно описание ритуала, а не страничка из романа?
— Обратно чарам Фиама, которые истлевают, стоит появиться любви, эта разновидность появляется, стоит влюбленности проникнуть в сердца. Связать равнодушных не выйдет. Неравнодушные будут чувствовать друг друга, покуда нуждаются в этом.
— Я… — перебивает Брайт.
— Вспомни нашу первую встречу, я увидел тебя, и тут же рассеялась моя маскировка. Я тебя отпустил, я знал, кто ты, знал, чья ты дочь, но отпустил, понимаешь? — Рейв возвращается к странице. — И чем сильнее привязанность защитника, тем сильнее и крепче будут чары.
— А ритуал? Взрыв в библиотеке?
— У нас не было проводника. Мы провели ритуал без того, кто берет на себя весь удар.
— И как они… как это все…
— Все закончится, когда ты будешь в безопасности. Пока ты нуждаешься во мне, я буду рядом. Я же говорил, мы вместе, пока этого хотим. Гениальный дар от папы дочке… Невольный телохранитель.
— А если ты влюбишься в кого‐то…
— Такого пункта в плане нет. Ни в этом. — Он поднимает страницу. — Ни в моем личном.
— Но как мог мой отец обречь тебя на это? Ты не зол? Это же катастрофически жестоко! Одно дело — просто влюбиться друг в друга, но чувствовать эмоции, быть связанными… Если бы не это, разве все бы зашло так далеко?
— Твой отец поставил все на микрошанс, что я влюблюсь в тебя, и выиграл. Я твой. У меня не было выбора не из‐за чар, а… от природы, не знаю, кто там распределяет, кому и кого любить. У тебя же есть выбор, если хочешь.
— И ты не знал, что такое бывает? Это, блин, ваша священная книга! Мне Нимея рассказывала! Вы ее наизусть знать должны.
— Должны. Но никто ее ни разу не читал, даже не открывал. Траминерцы — самая невежественная раса в мире, и я, черт возьми, этому рад. — Он снова улыбается от уха до уха.
— Чему ты рад? — шепчет Брайт.
— Своему потрясающему невежеству, тому, что есть книга про чары Фиама и твой отец ее читал, что там есть вариант ритуала, при котором нас не обрекают на любовь, а пользуются ею, и вот это вот все.
Брайт вскидывает голову и, прежде чем дать себе отчет в собственных действиях, еле заметно качает головой в знак отрицания. На губах Рейва сама собой расцветает улыбка победителя. Она еще помнит, как всего четверть часа назад боялась отпустить его руку. Мысли путаются. Брайт боится. Она знает, что с ним хорошо, с ним лучше всего на свете. Что он понимает, что он защищает, что он не отпустит. Что его жизнь ей важна, что хочется его целовать и обнимать, что он стал центром вселенной так стремительно и так просто, как никто и никогда. Но в то же время столько «против» и столько сомнений, что это не навязанные магией фальшивые чувства. Разве, будь они естественными, случилось бы все так скоро?
— Поэтому я почти тебя не ощущал, когда ты была счастлива и спокойна. — Улыбка играет на его губах в прятки. Он пытается ее удержать, но все равно не получается. Он слишком счастлив. — Я острее чувствую тебя, когда над нами беда. Я защитник.
— А я чувствую тебя, потому что…
— Ну давай, предположи почему? — смеется он.
Брайт мотает головой, в глазах сверкают слезинки, как маленькие розовые звездочки. С Рейвом происходит что‐то невероятное, будто все это время он сдерживал себя, не давал себе освободиться и разгуляться вволю. Ему кажется, что можно теперь горы свернуть. Все просто! Он — любит. Очевидная правда! Давно очевидная. Не будет Шеннен Блан. И никакой революции, никакого Ордена. Все стало предельно просто, встало на свои законные места. Что такое война для того, кто любит? Блэк Масон — гений! Он нашел дочери защитника. Он догадался, что тот неравнодушен. Как? Видел Рейва в доме Хейзов, когда тот впервые встретил Брайт? Предчувствие? Дар прорицателя? Случайность? Да не все ли равно? В худшем случае ничего бы не сработало. Защитник поддался, связал себя с подопечной. Полюбил ее. А самое удивительное, что подопечная сейчас трясется как лист, бледнеет, но руку на отсечение можно дать: тоже любит. Блэк Масон — гений.
— Я чувствую тебя… я же тоже защищала тебя…
— Защищала.
— Связь не односторонняя.
— Нет. Потому что я тебе так же нужен, как и ты мне. Это гениальное изобретение!
— Чары?
— Любовь. — Он смеется, будто она сказала глупость. Подходит, гладит ее щеку большим пальцем и поверить не может, что все так просто и логично. Он тоже боялся, что причина привязанности — магия, но, как и всегда, стоит что‐то произнести вслух, и оно становится правдой.
— Но если кто‐то из нас умрет?.. — Она всхлипывает, Рейв пожимает плечами.
— А так ли теперь это важно?
Он снова смеется, пока Брайт смотрит на него как на безумца.
— Это было важно, когда я не влюбился по‐настоящему, потому что боялся за свою шкуру. Но… теперь мне плевать, чью жизнь беречь, если мы — одно. Какая разница? Если что‐то случится с тобой… я все равно не стану…
— Тсс. — Она прижимает пальцы к его губам. Качает головой. От мысли об этих словах все внутри сжимается. Нехорошее чувство.
Брайт внимательно изучает лицо Рейва, склонив голову набок. Поджимает губы, делает шаг назад, и Рейв напрягается. Он настолько в ее власти, что сам в это до конца не может поверить. Мир становится цветным, кислотно-неоновым, раскрывается, а Рейв над ним всемогущий хозяин, потому что теперь, соединившись со своей половиной, он выше всех проблем, которые раньше казались неразрешимыми.
— Ты веришь мне?
— Неужели тебя не пугает это? — шепчет Брайт.
Рейв качает головой.
— У моего существования появился смысл… Раньше я был инструментом в руках Ордена. А теперь у меня есть целый собственный мир… как это может пугать?
— Мне нужно время, чтобы… принять все это, ты же понимаешь?
Он кивает.
— Но у меня его нет.
— Нет.
— Ты поможешь мне спасти папу? — Она шепчет это отчаянно. Надеясь на положительный ответ, но очень опасаясь отрицательного.
— Полагаю, что выбора у меня нет, раз уж связь не разорвать. Но, Брайт… При первом намеке на какуюто угрозу… я выберу тебя. Ты это понимаешь? Мои приоритеты предельно ясны. Чуть что, и я беру тебя в охапку и утаскиваю оттуда.
— Даже если…
— Даже если мы не успеем. Пойми… пожалуйста. Мой приоритет — это ты.
— Даже если папа…
— Он выбрал свою судьбу и надеется, что ты не закончишь свою на лужайке особняка Хейзов.
Она кивает.

Глава тридцать девятая
Зависть

ЗАВИСТЬ
Чувство досады, вызванное успехом другого.

Брайт торопится в деревню, даже не оглядываясь по сторонам. Ей нужно просто пробраться в свою спальню, не привлекая внимания, переодеться, прихватить пару защитных амулетов и бежать к Рейву. Он будет ждать у главных ворот. Они все сделают правильно. Рейв выпьет лекарство, ему больше не будет нужды принимать зелье или таблетки! Они доберутся до особняка, это недалеко. Брайт может летать! Рейв отвлечет охрану. Все просто, особенно пока его отец ничего не заподозрил. Мысленно Брайт уже держит руку Блэка Масона, а тот смотрит на нее своими большими добрыми глазами.
И все‐таки это страшно. Это станет последним днем в чертовой Академии. Никаких больше девчонок в их комнате, никаких лекций, никакого счета до семидесяти четырех. Никаких книг в библиотеке, хотя об этом остались теплые воспоминания, но это все только по вине Хейза. Ее передергивает от их обоюдного волнения, по спине пробегают не то мурашки, не то капли холодного нервного пота. Деревня пуста, все на балу. Это немного угнетает. Всякий раз, как Брайт выбиралась из дома после отбоя, чтобы полетать, то видела уютные жилища студентов, свет в окнах, фонари над крыльцом. Теперь кажется, что все вымерло и стоит догнивает. Осенний ветер не добавляет происходящему романтики, пугает еще больше. Он воет, как расстроенный орган.
— Ну наконец‐то, — поет тоненький голос очень близко, буквально в шаге от Брайт. Это что‐то в темноте. Что‐то, что очень дурно пахнет приторным парфюмом. Что‐то, сверкающее пайетками и белой шевелюрой.
— Теран?
— Угадала. — Она улыбается. Широко и кровожадно. За ее спиной мнутся с ноги на ногу Айрен Ито и Марион Порт.
— Так-так… подружка Энга… Подружка Якобина… и истинная сучка? Что вам нужно? — улыбается Брайт. Она не собирается с ними церемониться, она надеется, что больше вообще никогда не увидит этот сброд.
Все трое на миг замирают, а потом мотают головой, сгоняя наваждение от голоса сирены. Она взволнованна и еле держится, чтобы звучать по‐человечески. То, что они так легко попадают под ее чары, успокаивает, но то, как быстро от них избавляются, неприятно. Брайт адаптировалась к Академии и почти спокойно общается со студентами, это не заняло много времени, как бывало во всяком новом коллективе, но сейчас очень хочется не сдерживать себя, а потом сказать «упс».
— Да так, поболтать, — вздыхает Бэли, а потом ее обгоняет дерзкая Айрен Ито, сверкая глазами и пыхтя.
— Ты кто такая? — шипит она. — И что о себе возомнила?
— Слушайте… совсем нет времени. Может, завтра? — Брайт не дошла до дома каких‐то два метра, и это страшно злит.
— М-м… нет, увы, — вздыхает Айрен.
— Если что, на Блауэра я вообще не претендую. Он пригласил меня по заданию Ордена. — Брайт поднимает руки в примирительном жесте и смотрит на дом Р-1, будто он может сам собой к ней подойти и защитить от трех чистокровных сучек.
— О, в этом я не сомневаюсь. — Айрен складывает руки на груди. — Но знаешь, нам всем есть что тебе сказать… верно, Марион?
Она смотрит на тихую миловидную Марион, которая тут же заливается краской.
— Энграм меня тоже не интересует, можете расслабиться. Что‐то еще? Бэли? Кого пришла отбивать ты?
— Ты спишь с Хейзом! — вскрикивает Марион Порт и краснеет еще больше. Ее глаза сверкают, как две гаснущие звездочки, а пальцы мелко подрагивают.
Земля начинает пузыриться от всплеска неконтролируемой магии. И какое дело Марион Порт до Хейза? Очередная невеста? Тут явно не хватает Шеннен Блан.
— Что? — Брайт закатывает глаза и даже сама чувствует, что не особенно натурально изображает безразличие.
— Что слышала. Он… он назвал меня твоим именем, я не… д-дура!
Сначала Брайт не понимает связи между Марион, Рейвом и каким‐то там именем, но постепенно смысл сказанного до нее доходит. По капле, по чуть‐чуть, так же как до Бэли Теран доходит, что она наконец победила. Улыбка расцветает на лице старосты с той же стремительностью, с какой тухнет взгляд Брайт.
— Что? Больно? — шипит Теран.
— Нет. — Онемевший язык никак не хочет, чтобы слово звучало твердо, и выходит какая‐то каша. Рейв спал с Порт. И делал это уже в то время, когда думал о Брайт. Когда? Как сильно он должен был быть влюблен, чтобы перепутать имена? Уж точно не до их первого поцелуя, не так ли? Ладно, к черту, — мысли Брайт путаются, чтобы сейчас делать какие бы то ни было выводы. Но ей больно. Она теряет бдительность, заострив все свое внимание на мыслях о Хейзе, и, кажется, это может стать проблемой. — Мне плевать на причины, по которым Хейз так на мне помешался. — Брайт говорит небрежно. — Да и вам‐то что? Если вы все такие крутые — забирайте! Разве истинный предпочтет вам сирену? Вы так низко себя цените, что опустились до «разговора» в подворотне?
Она звучит язвительно и страшно собой гордится. Да-да-да! Она умеет хорошо звучать, когда нужно! Все хорошо, она сделает все как нужно. И боль где‐то под левой лопаткой — или вроде того — не отвлечет от столь важного разговора. Тем более что отец прямо сейчас в опасности. Некогда рассуждать!
— Ты мне поперек горла, — шипит Теран. — Ты, из‐за которой мой год сразу пошел наперекосяк! Ты и твой медлительный ленивый папаша, из‐за которого мы глотаем эти чертовы зелья изо дня в день! А теперь мы, истинные, должны обхаживать его дочурку, да еще и выбирать выражения! Ты спишь с одним из нас и считаешь, что имеешь на это право? Ха! Да любому дураку ясно, что это все твоя сиренья магия! Что? Неужели ты себя считаешь чем‐то большим, чем пустоголовой идиоткой с рыбьим хвостом? — Бэли оченьочень сильно преувеличивает и горячится, но даже не думает, что еще может о своих словах пожалеть. — Ты его приворожила или как там это у вас называется? Умно… взяться за самого… лучшего.
Брайт невольно хмыкает, и это дает слишком много Бэли, она злорадно скалится. Ей кажется, что она все поняла верно.
— Даже не отрицаешь?
— А смысл? У тебя же не хватает извилин, чтобы не быть расисткой, а это прерогатива людей… отсталых. Смысл объяснять что‐то человеку с несформировавшимся мозгом?
Брайт ахает, раскидывает руки и еле удерживается на ногах, когда толстые корни, вырвавшись из земли, оплетают ее ноги. Дрожащие руки Марион Порт застегивают на запястьях Брайт браслет, а Айрен Ито удерживает ее тело, управляя жуткими белыми древесными отростками.
— Какого…
— Что такое?.. Ты еще веришь, что тебя есть кому защитить? — Бэли шепчет это очень нежно. — Знаешь… я могла бы смириться с тем, что все парни сошли по тебе с ума. Я не претендую ни на кого из них. Ну что ж поделать, если их тянет на таких существ, как ты… Я могла бы принять тот факт, что ты выкосила лучших из парней, раздвинув перед ними ноги. Да, это женихи моих подруг, но… — Она вздыхает. — Все знают, что женятся не на тех, с кем спят, а на тех, кто достоин этого. Но знаешь, когда Марион рассказала о том инциденте, я вспомнила все, что было раньше… Хейз тебя защищает. Всегда! Сначала я думала, что он трясется о наших шкурах, о том, чтобы твой отец работал… Но знаешь, что я поняла?..
Брайт молчит. От страха к ее горлу подкатывает желчь, она чувствует, что ее может стошнить Теран прямо под ноги. Вполне заслуженно для старосты, но момент для этого не самый подходящий.
— Что никакое лекарство не стоит жизни такого существа, как ты. — Она выплевывает эти слова, а Брайт невольно жмурится. Она под защитой, ей же говорили, что никто ее не тронет, пока отец жив. — Но ты, наверное, думаешь, что, если мы тебя тронем, нас покарают? — Ласковый тон Брайт совсем не нравится. — Так вот… не покарают. — Она шепчет в самое ухо. — Отец Айрен работает в лаборатории Ордена. И знаешь, что он ей сообщил?
Брайт сглатывает. Все ее тело прошибает ледяной пот, кожу колет иголками. Легкие будто сжимают стальные обручи. Ну неужели Рейв не слышит меня? Где он, черт возьми?
— Что лекарства не будет… И знаешь, кто в этом виноват? Твой папаша! А значит, я зря терпела, надо было давно выдрать твои ржавые патлы!
Теран пыхтит, как слюнявая собака.
— Вы, Масоны, подставили нас! А значит, вам нечего делать в Траминере! Из-за вас мы и дальше будем глотать чертовы пилюли! Ты пришла в мой дом и все тут разрушила, а твой слабак-отец не довел дело до конца и…
— И?.. — хрипит Би.
— Он даже не набрался смелости посмотреть в глаза тем, чьи дети умирают. — Она так зла, о, ей почти можно посочувствовать.
Браслеты не дают Брайт пошевелиться, а еще поверх них куча артефактов, которые Марион и Айрен щедро навешали на шею. Она не может даже заговорить толком. Может, он из‐за артефактов не чувствует меня?.. Только не сейчас. Я не хочу слушать эту дрянь! Брайт кажется, что, если она отключит органы чувств и не узнает, что же там случилось, ей будет легче. Намного легче. Ничего не будет. Неизвестность. Это так приятно. Самое кошмарное, что ответ уже известен, но услышать его из уст Бэли Теран — как дополнительный удар под дых. Только не этим грязным ртом, только не так.
— Он выбросился из окна час назад, — с улыбкой сообщает Теран, будто говорит о чем‐то очень добром. — Как раз в ту минуту, когда ты сбегала, чтобы пойти пообжиматься со своим любовничком на берегу. Как… грустно. Кстати, где любовничек‐то? Не пора ли ему раскрыть глаза?
И тут же, как по заказу, раздается болезненный рев, который Брайт отличает, не утруждая себя. Он там. И он не может к ней пробиться. Что бы ни удерживало Рейва Хейза, оно сильнее.
— Мы пришли за тобой, как только услышали печальную весть… правда… ты же наша студенческая семья, ты часть нашей Академии. Мы должны были тебя поддержать, — щебечет Теран, она такая скверная актриса. Корни тянутся вдоль тела, скручивают ноги, добираются до шеи, Брайт закрывает глаза. Она вообще не хочет ничего видеть больше. — Ну что? Что скажешь?.. — Бэли делает пару пассов, заставляя корни забраться в волосы, сжать виски, Брайт хрипит. — В глаза мне смотри! — визжит Теран. — Что ты их закрыла? Я видеть хочу!
Брайт не может. Внутри разрываются гранаты, а осколки очень-очень больно ранят. Так больно, невыносимо.
— Смотри! — Визг приправлен каким‐то заклинанием, Брайт хватает ртом воздух и невольно открывает глаза. Теран улыбается.
— Бэли, может, не… — вякает Марион.
— Что — не? Что? Что мне сделают за нее? Она меня унизила! Дважды! Слышать ничего не хочу! Из-за ее папаши мы умрем! Почему мы должны ее жалеть?
— ТЕРАН! — ревет где‐то Рейв, но Бэли только закатывает глаза.
— Конченый ты человек, Хейз. Скоро тебя отпустит, поверь. — Она усмехается. — Это все ее магия, неужели не ясно?
Брайт не может защищаться. И не хочет. В голове — чистый лист. Она совершенно, абсолютно бессильна, колени сами подгибаются, и тело повисает на корнях, будто подрубленное.
— Твой звездный час закончен… — шепчет Бэли, нанося первый болезненный удар.
Рейв что‐нибудь придумает. Мне нужно отдохнуть… я отдохну, и потом все наладится. Последнее, что вспоминает Брайт, — это лицо отца в день, когда они прощались.

Глава сороковая
Сделка

СДÉЛКА
Договор между двумя или более сторонами, группами лиц.

За полчаса до этого

Рейв не мешкает. Скидывает парадный фрак, переодевается в мягкий черный костюм с капюшоном. Хватает пару амулетов и прячет их под футболку, а потом взгляд цепляется за выпавший из кармана брюк флакон. Лекарство. Рейв даже не думает, мысль, что они с Брайт могут застрять где‐то на пару дней и он окажется без зелья, — первое, что приходит в голову.
В конце концов, Блэк Масон не стал бы рисковать жизнью дочери, верно? Рейв одним махом опрокидывает в себя флакон и даже не ждет, пока лекарство — противоядие, по словам доктора Масона, — подействует. Бросается из комнаты, а уже на лестнице захлебывается невероятной болью. Она кратковременна и проходит буквально через пару мгновений, но происходит и нечто другое. Пальцы покалывает, они будто лишаются плоти и костей. Рейв чувствует, что тело немеет и в то же время становится легче. Он становится ватным, колени подкашиваются. Кое-как Рейв доползает до двери и вываливается на крыльцо.
— Эй, что с тобой? — Проходящий мимо парень, чистый истинный из соседнего дома, останавливается и делает шаг к крыльцу.
— Ничего, зелье не выпил вовремя, сейчас полегчает, — хрипит Рейв.
— Сочувствую, — кивает парень. — С этим балом все с ума посходили, только что бедняжке Эллиот поплохело. Хотя вообще‐то она, кажется, запила таблетку в… Эй! — Сознание Рейва на секунду меркнет, но он приходит в себя от легкого похлопывания по плечу. — Принести что‐нибудь? Я предпочитаю таблетки. — Он начинает рассуждать об этом, будто кто‐то настроен продолжать разговор. — Да, говорят, они более токсичны, но срок годности больше! И не нужно ждать ампулы раз в неделю. Берешь дозу на месяц, и все дела. Точно не нужна помощь?
— Нет. Уже отпустило. Отдышусь и пойду.
— Окей, удачи.
Парень уходит, а Рейв смотрит на свои руки. Они пусты. Он не чувствует в них привычной энергии, магии. Ничего не чувствует.
— Твою мать, Блэк Масон… это что такое?
Жжет глаза, невероятно. Рейв напрягает все мышцы, чтобы пошевелиться, но ноги заплетаются, как у пьяного, а между тем грудь полосит уже чужой болью. Брайт страшно, она в опасности. Чертов придурок, нельзя было ее бросать одну! Вся женская половина Академии ополчилась на сирену, которая увела у них Блауэра. И письмо отца звучало слишком нехорошо. Рейв рычит так, что его должны услышать не только в Академии, но и на другом берегу океана. Только есть ощущение, что из горла не вырывается ни звука.
А Брайт между тем очень больно и очень страшно. Минута за минутой — это превращается в настоящую агонию. Он заперт в собственном теле, и оно словно клетка. Пугающее чувство пустоты. Это хуже, чем серебряный браслет. Он магию удерживает, как строгий ошейник цепного пса. То, что происходит с Рейвом, глубже, сильнее. Магии просто нет. Буквально ни капли. Нечего сдерживать.
— Брайт, — хрипит он.
Вспышка — это ей стало совсем плохо. Собрав в кулак остатки сил, Рейв поднимается и идет вдоль по улице, согнувшись пополам, волочит руки, ноги и невероятно тяжелую голову.
— Брайт…
Она рядом. Он и чувствует это, и видит ее. Оплетена корнями, слабая, уже не борется и не кричит. Напротив три стервы: Бэли Теран, Айрен Ито и Марион Порт. Бэли уязвлена, что ее поставили на место? Так сильно, чтобы дойти до рукоприкладства? Марион — ревность. А еще она делает все, что скажет Бэли. Айрен… дерзкая злая особа, которая никогда не видела берегов. Он пытается привлечь их внимание, пытается издать хоть звук. Корни из‐под земли — это магия Бэли, и, не в силах справиться с ней, Рейв чувствует себя калекой. Он делал это легко, на интуитивном уровне, а теперь даже не понимает как! Что напрячь, чтобы одолеть колдовство Теран?
— ТЕРАН! — ревет Рейв, распрямляясь через силу.
— Конченый ты человек, Хейз. Скоро тебя отпустит, поверь. — Она усмехается. — Это все ее магия, неужели не ясно?
Нет, нет, нет… это не ее магия. Это вообще не магия. Неужели так сложно понять, что существует что‐то еще, кроме чар, приворотов и предназначений? Есть просто человеческие отношения! Есть безумные головные уборы, которые всегда выглядят так кокетливо и круто. Есть музыка, которую она слушает, есть странные футболки. Есть очаровательные щеки и розовые глаза. Есть поцелуи, от которых кровь кипит, запах макадамии и еще сотня сумасшедших вещей, ни с чем не сравнимых.
— Твой звездный час закончен… — шепчет Бэли, Рейв читает это по ее губам. А потом совершенно не по‐аристократически выбрасывает кулак, который прилетает Брайт прямо в висок.
Рейв чувствует этот удар на своей шкуре и дергается. Оба стонут, но Брайт вырубается, а Рейв только выпадает из реальности на пару минут. Когда открывает глаза, Бэли стоит над телом Брайт. Корней больше нет, в них отпала нужда. Брайт не убежит, не сможет. Она лежит такая слабая, с кончика носа капает кровь. Волосы, кажется, тоже пропитаны ею. А в груди ничего не отзывается, Брайт нет, и связи нет. Это пугает. Но за эти две минуты становится легче, и Рейв чувствует в себе силы говорить.
— Я убью тебя, Теран. Я сверну твою шею, я клянусь, сверну ее.
— Да ты на ногах не стоишь, Хейз… что это тебя так размотало? Выпил лишнего на балу? Ты унизил меня не меньше, чем она. Смотри, как я могу. — Она улыбается, корень ее жутких растений снова вырывается из земли, оплетает шею Брайт, и голова неестественно круто наклоняется.
— Тсс, — шипит Рейв, будто может этим успокоить гадюку Бэли. — Чего ты хочешь?
— Чего? У меня нет никаких условий. Никакой торговли не будет, Рейв… Ты пойми. Меня просто! Бесит! Брайт! Масон! И ее папаша, само собой. Он потратил наше время и ничего не придумал! Если бы он не сиганул из окна, завтра же его бы публично распяли, уверяю тебя.
— А она при чем? За убийство наказывают, знаешь? Даже если это иная. Даже если сирена. Готова испачкать руки?
— Что? Не можешь победить силой, решил убеждать?
Девчонки за спиной Теран неуверенно мнутся с ноги на ногу. Марион готова бежать, ей все это не нравится. У Айрен сомнение в глазах, она не определилась, на чьей стороне хочет быть.
— Марион, ну ты‐то куда? Неужели приревновала? — усмехается Рейв. Это странно, но силы к нему возвращаются. Не магия, нет. В пальцах по‐прежнему практически пусто, но мышцы перестают болеть и каменеть, расслабляются. Если нужно, он просто вырубит Теран. С ноги. В голову!
— Ты… был с истинной, а вспоминал иную! — хнычет Марион. — И потом больше не смотрел на меня, а я за тобой наблюдала. Ты… Ты жалкий! Жалкий любитель иных! — Она, кажется, заливается слезами, издалека не видно.
— Покалечив мою избранницу, ты ничего не изменишь. — Он возвышает Брайт над всеми, говоря это слово, и все три девчонки кривятся. Избранница — звучит гордо. Это не любовница, не девушка, не возлюбленная. Это что‐то намного более вкусное. Любить можно и со стороны, а выбрать ту самую — нужно иметь смелость и желание, выбрать — это быть с ней, защищать. — Если она пострадает… вас будут судить. В любом случае.
— А если она выживет, судить будут тебя, — закатывает глаза Бэли и медленно приближается к Рейву. Смотрит на него сверху вниз. — Ты пал ниже некуда.
Рейв распрямляется как может. В голову словно впиваются кинжалы, она кружится и пульсирует.
— Рейв Хейз, ну что за дела? — смеется Бэли. — Сирена? Избранница? Может, ты еще и сбежишь с ней?
— Лекарства не будет. А значит, не будет революции. Всё, нам нечем крыть. Страна, в которой все дети сидят на таблетках, долго не проживет. Скоро иные станут частью общества…
— Никогда! — взвизгивает Бэли. — Они слабые, гнусные, одичавшие… Что с твоими глазами? — Она замирает, стоит Рейву распрямиться окончательно. Он не подает виду, что что‐то могло измениться, пожимает плечами. — Что с твоими глазами, Рейв Хейз?
— Не знаю, — спокойно отвечает он.
— Они… почему желтые?
— Не знаю.
Бэли растерянно качает головой и оборачивается на своих подружек, потом опять на Рейва.
— Отдай мне Брайт, и я никому ничего не скажу.
— Ты что, нечистокровный?
— Бэли. Отдай мне Масон. Прошу тебя.
— А мне что с того? Дай мне лекарство и забирай!
— Чт… — Сначала он думает, что она знает про ампулу, переданную Масоном, но потом понимает, что это крик отчаяния.
— Я верну тебе Масон, заплачу сколько угодно, только пусть мне дадут лекарство! Мне надоело это существование, а тебе нет?
— Никто лекарства не даст. Его просто нет. Нет доктора Масона — нет лекарства!
— Тогда почему я должна быть хорошей, если мы все равно умрем? — вопит Бэли, и корни вырываются из земли, всюду сыплются комья грязи, облака пыли.
Тело Брайт взмывает вверх, и она слишком страшно прогибается в спине. Марион и Айрен сбивает с ног, и обе улетают в кусты, больше не появляются.
— Нет, нет, нет… стой!
Он мог не торопиться выпивать ампулу. Мог прийти сюда во всеоружии и, если что, отдать лекарство Бэли, раз оно ей так нужно.
— Отдай мне Брайт. Я найду его тебе.
— Если бы ты мог, то давно бы…
— У меня есть информация. Новая. Только отдай мне ее!
— Вы сбежите, ты за кого меня принимаешь?
— Не сбежим. Далеко не уйдем, люди отца нас поймают. Ты же знаешь.
— И что ты будешь делать дальше в таком случае?
— Я помогу тебе — ты поможешь мне. Ты хочешь жить без лекарства — я хочу жить с Брайт. Только что я выпил единственную дозу противоядия.
— Противоядия? Что ты…
— Я пока не знаю наверняка, но я все выясню. А она… — Он кивает на тело Брайт. Ее волосы развеваются на ветру, и это практически прекрасно, если бы не кровоподтеки и обмякшее тело. — Она умная. Она сможет повторить то, что сделал ее отец.
— Но…
— За это ты поможешь нам. — Рейв говорит быстро, тихо, будто уговаривает самоубийцу не прыгать. — Твой отец поможет нам. Я знаю, что он поддерживает торговые связи с Дорном. Ты поможешь нам бежать! Как хочешь, так и помогай. Устрой это… и все закончится. Ты будешь здорова.
— Ты хочешь уплыть? — Она кривится. — На торговом судне?
— Его не будут досматривать, верно? Если плыть на одном корабле с твоим отцом. Я прав?
— А остальные?.. Тебе их не жалко? — Она звучит жалобно.
— Если смогу… если все получится и у лекарства будет рецепт, я позволю тебе самой распоряжаться. Бэли. Я спасу тебя, а ты спаси ее. Пожалуйста.
Она кивает. Мелко, коротко. Корни прячутся под землю.
— Сам выдумывай, почему она в таком состоянии, — закатывает глаза Теран, разворачивается и уходит, даже не прихватив своих подружек.
Рейв мчится к телу Брайт. Силы в полной мере вернулись, лишенное магии тело стало легче, и кажется, что его проще толкать ногами к цели. Колени больно бьются о ледяную твердую землю, тут же попадают в небольшую, но пугающую своим видом лужицу крови.
— Брайт, Брайт, Брайт… — бормочет он, поднимая на руки обмякшее тело. — Тсс… сейчас все будет, все хорошо сейчас будет, да? Да… Мы будем в порядке. Тсс…
* * *
Тишина единственной палаты Академии угнетает. Неуютно, холодно и больнично. Воздух сухой, пахнет травой, которую толкла медсестра, пара веточек валяется на полу, было не до уборки. Значит, скоро тишина будет нарушена шумом швабры или шепотом заклинания. Рейв смотрит на покрытые царапинами руки, на разбитый висок, бледное лицо кажется ему еще бледнее, а кровь — еще ярче, будто кто‐то напутал с контрастами. Ее ресницы не должны сейчас дрогнуть, она должна поспать. Выбросить этот день из своей головы и очнуться другим, здоровым человеком. Демоны в душе беснуются, вопят. Разбуди ее, коснись ее руки, поцелуй ее разбитые губы, поцелуй ее сбитые костяшки.
Она открывает глаза. Розовое золото сверкает из‐под опущенных ресниц, кажется, что Брайт Масон плачет кровавыми слезами, и это самое пугающее, что Рейв когда‐либо видел. Из его горла вырывается стон, потому что тут же ноги подгибаются, несут его к кровати. Порыв секундный — просто взять ее за руку, опуститься на колени, и она тут же путается пальцами в его волосах. Это слишком нежно и невесомо, будто даже не реальность, а больная фантазия.
Ее пальцы нежные, мягкие. Она гладит ими и успокаивает. Она его успокаивает сейчас, лежа на больничной койке. У Рейва разрывается сердце от вида этого крошечного несчастного, истерзанного тела, и он не может не думать о том, что все, что выпало на долю Брайт, — результат стараний его семьи и его страны. А еще — это он ее не защитил, не присмотрел, не проводил.
— Тсс… Ты должна была спать, — шепчет он, поднимает голову, смотрит ей в глаза, а розовое золото пылает и переливается россыпью драгоценных камней.
— Я люблю тебя, — бьет Брайт наотмашь. А потом скидывает его руки и прячется под одеяло, перевернувшись на бок. — Убирайся.

Глава сорок первая
Просьба

ПРОСЬБА
Обращение к кому‐либо с целью удовлетворения потребностей, желаний.

Жизнь превращается в чертов ад стремительней, чем Брайт успевает считать количество ран на своих руках. А точнее, за одно утро. Оно начинается с Рейва Хейза, который сидит у кровати с видом побитого пса. Он не спал, не ел — это видно по его осунувшемуся лицу и полному подносу на прикроватной тумбе, — выглядит виноватым, измученным, встревоженным. В нем столько болезненных чувств, что хочется взвыть от тоски. А тоски и так достаточно.
Она хочет найти в Рейве утешение. Больше всего на свете. Хочет оказаться в его руках, услышать, что все будет хорошо. Но с недавних пор появилось отвратительное чувство, что она «в постели с врагом», и раны еще слишком свежи, чтобы забыть об этом недоразумении. Кровью Блэка Масона будто испачкан каждый траминерец.
Увидев Рейва, она счастлива. Все в груди сжимается, в животе порхают стаи бабочек, щекочут. Он так красив, только что‐то в нем изменилось, что‐то важное. Стали темнее волосы? Светлее глаза? Да, глаза почти желтые, и это странно, но сил нет раскрывать очередные теории заговоров. Ему это идет. Он смотрит на Брайт с нежностью. Ее пробуждение приводит его в восторг, и он смеется, склоняется к ней, быстро-быстро осыпает щеки и скулы поцелуями, шепчет, что скучал, что виноват, что больше никому не даст в обиду. Брайт чувствует, как от каждого слова внутри извергаются вулканы, ее пугает масштаб трагедии, это невыносимо приятно и очень больно.
— Я тебя люблю. — Она не может не сказать это. Слова жгут нутро уже давно, если от них не избавиться, то они могут просто уничтожить. Это не признание. Это вызов. Это ты хотел услышать? Получай! Как будто ему теперь с этим жить. Она не хотела, чтобы все вышло так, но сейчас почему‐то все равно. Вулканы прекращают обжигать внутренности лавой, наступает блаженная тишина, все стало на свои места, и можно не переживать по крайней мере об этом. — Убирайся. — Лучше пусть уйдет, чем услышит гадости в свой адрес, а он услышит. Они просто кипят в венах и просятся наружу.
Ты во всем виноват! Я во всем виновата!
Это моя вина. Это его вина!
Это вина Бэли, которая меня задержала. Это все чертова Академия. Это все твой отец.
А вот если бы я тогда… А если бы ты тогда! А если бы он тогда!
Но, во‐первых, история не любит сослагательного наклонения, а во‐вторых, никто не виноват в том, что человек устал. Брайт пытается смириться, искренне пытается, но пока в голове нет ни одного острова, за который можно было бы зацепиться. Рейв уходит, сжав на прощание ее руку. Даже хочется его остановить, но это стало бы ошибкой. Он придет, Брайт точно знает. Он не сможет не прийти. Этот вечер расставил по местам многое.
Первое: Рейв Хейз принадлежит Брайт Масон. Второе: он от нее не откажется никогда и ни за что. Она уверена в этом настолько, что впервые чувствует себя в безопасности. Третье: она его очень сильно любит, но сейчас этого недостаточно.
— Мисс Масон. — Она открывает глаза, едва прикрыв. На самом деле прошло часа два, не меньше. На стул рядом с койкой садится декан Гаджи. Он молчит, смотрит на разбитые скулы Брайт, потом на поцарапанные руки. Брайт кажется, что он куда старше, чем она считала раньше. Красивое молодое лицо осталось все тем же, но глаза такие взрослые. — Соболезную вам…
Она молчит.
— Это большая утрата. И не только для вас и вашей страны.
Она даже не кивает.
— Но я пришел не за этим.
Брайт вздрагивает. Ей кажется, что сейчас Эмен Гаджи скажет что‐нибудь вроде: «Ну вот теперь поговорим иначе!» — потрет руки друг об друга и примется ее избивать или вроде того. Она потеряла защиту. Перестала быть заложницей и стала просто пленницей. Разница очевидна! Заложников не убивают, им сохраняют товарный вид, пока верят в выкуп, а пленники никому, в сущности, не нужны.
— Вы должны понимать, что растет… недовольство по поводу вашего пребывания в Академии.
— Так верните меня домой. — Она вздыхает и жмурится. — Или что еще вам от меня нужно?
— Кажется… мэр Хейз против.
Связь с Рейвом. Ну конечно. Брайт не жалеет о ней. Но ей кажется, что Рейв уйдет вместе с ней, если ее отпустят. Это так логично. Она пока не хочет его видеть, но он — ее. Не обсуждается. Ей не приходило в голову, что кто‐то может быть против.
— Вам тут будет опасно.
— Тут? В Траминере, Бовале или Академии?
— Боюсь, что везде.
— Мне жаль, — вздыхает Брайт. На глазах выступают слезы. Не от страха и даже не от обиды. Это просто периодически происходит, Брайт вспоминает, почему оказалась тут, и плачет. Она вспоминает, что несколько месяцев назад была абсолютно счастлива, только совсем немного одинока. Что по вечерам они с папой возвращались из его института по остывающей после жаркого дня цветущей аллее. Взгляд отца всегда выражал совершенную заботу, исключительную. Где еще она это увидит?
— Брайт. Я готов вам помочь, если смогу. — Эмен поджимает губы. — Чем?
— Я не знаю.
— Что‐то сделать для вас? Написать вашим родным?
— У нас никого нет.
— Вы члены княжеской семьи Дорна?
— Да, но… есть только бабуля Брайт. И папин кузен, князь, но это всё… Они не помогут, наверное. Папа с ними в ссоре. Хотя… Да, напишите. Напишите официальное письмо.
А потом понимает, что Рейв все равно пленник, как и она.
— Нет, не нужно. Я сама… — Она замолкает. Она не хочет сейчас с этим разбираться, она хочет просто немного поспать.
Декан кивает, выжидает еще пару секунд, а потом задает новую серию вопросов:
— Вы знаете что‐то… о Рейве Хейзе? По какой причине он провел возле вас все время, что вы были без сознания?
Она молчит.
— Он буквально не выходил отсюда. Даже во время перевязок мы не смогли его вытолкать. Академия из‐за этого стоит на ушах. Он себя выдал с потрохами.
Она молчит.
— Брайт.
— Что вы хотите от меня услышать? Что я спала с врагом, пока там у меня умирал отец? Ну, вы услышали. — Она делает то же, что сделала, когда тут был Рейв. Разворачивается на бок и натягивает на голову одеяло. — Убирайтесь.
Эмен Гаджи не оскорбляется. Встает и уходит, печально глядя на свою студентку.
— Сэр, — слабо зовет Брайт и выглядывает из‐под одеяла. — Вообще‐то кое‐что вы можете сделать…
— Да?
— Я думаю, что Рейв Хейз будет предпринимать попытки помочь мне. Если для этого ему что‐то понадобится от вас, что угодно, — окажите эту помощь, пожалуйста. Не ставьте палки в колеса. И пока не пускайте его ко мне.
— Если смогу… Его довольно сложно куда‐то не пустить. И помогу, если это будет в моей компетенции.
Он улыбается, и лицо становится намного моложе, красивее. Брайт не провожает Эмена взглядом, опять накрывается с головой и засыпает.

Глава сорок вторая
Правда

ПРАВДА
Истина. Утверждение, получившее подтверждение.

Весь аристократический молодняк имел обыкновение собираться в ресторанчике недалеко от кампуса. Они не пользовались готовой едой, которую предоставляла Академия, и чаще всего игнорировали кофе с миндальными булочками, которые можно купить на аллее. Траминерцы и траминерки собирались в ресторане и там занимали весь зал, будто это была их столовая.
Когда Рейв входит, он сразу чувствует себя неуютно, потому что присутствующие замолкают. Взгляды сверлят его так, что их можно физически ощутить, слишком уж колючие. За крайним столиком у окна — место Хейза и его друзей уже много лет — расположилась с удобством компашка Бэли Теран, и Рейв скрипит зубами, но обходит их стороной.
Якобин, Листан и Фандер заходят следом за Рейвом и чуть не врезаются в его спину.
— Рейв, — сдержанно приветствует Якоб.
— Наше место занято? — Брови Листана ползут вверх. — А ты выглядишь не очень. Да и пахнешь тоже, — усмехается он.
— Да. Не был в комнате уже часов тридцать.
— И в душе, — кивает Листан.
— И в душе, — соглашается Рейв.
Уже хорошо, два друга из трех поддерживают словесный контакт — почти победа. Потерять еще и их было бы слишком неразумно, Рейву может понадобиться помощь, и срочно. Только Фандер…
Рейв оборачивается на Хардина и встречается с ним взглядом. Того явно ломает, он смотрит недобро, злобно. Глаза бегают, будто он ищет повод, на что бы такое сорваться.
— Фан, — осторожно произносит Рейв.
Тот дергает подбородком.
— Найдем место. — Листан бодро шагает по залу, его перехватывает администратор и с сожалением сообщает, что остался только центральный столик. У всех на виду. — Разумеется, — кивает Прето, а остальные с неохотой присоединяются к нему.
— Ну что, ты как? — Якобин облокачивается о столик, нависая над меню. Слава уже обошла Академию? Или еще есть шанс на спасение?
— Как — что?
— Как Брайт? — спокойно интересуется Якоб, и Фандер со стоном отворачивается, будто ему физически все это неприятно. Тон Якоба же настолько будничный, будто Брайт — девушка Рейва и они вместе уже так давно, что интересоваться о ее самочувствии — дело вполне привычное. Он разом обрубает всю неловкость и создает новую.
— Пришла в себя, поэтому я тут, — кивает Рейв.
— Вы вместе? — Якоб мягко улыбается.
— Да.
С души Рейва падает камень. В глазах Фандера что‐то меняется, и руки сжимаются в кулаки. Листан хохочет.
— Что? — шипит Хардин.
— Фан, я бы не хотел ссориться, правда. Но это так, и это серьезно, и довольно давно. И я больше не вижу причин называть это иначе или скрывать. Она не хочет меня видеть, но мы вместе, как‐то так. И я люблю ее.
За спиной Рейва с грохотом падает поднос, это Шеннен Блан налетела на официантку и, кажется, впервые потеряла лицо на людях. Ее глаза огромные, стекленеют и кажутся еще больше. Подбородок как будто прижимается к губам, как у маленьких детей.
— Шен, — Рейв встает.
— Я догадывалась, что все неправильно. Ты пропал, все знают, что ты просидел с ней. Я догадывалась. Я только…
— Я должен был подойти сам.
— Да, верно, — кивает она. — Ты должен был подойти сам. Я не голодна, — кивает она через плечо подругам и уходит.
— Пойдешь за ней? — хмурится Якоб.
— Нет. — Рейв падает на место и откидывается на спинку стула. — Нет. Это уже не мое дело, а она взрослая девочка, которая понимала, на что шла.
— Ты променял истинную… — шипит Фандер, смотрит на Рейва, потом хмурится. — Что, черт возьми, с твоими глазами?
— Не знаю, — спокойно отвечает Рейв.
— Почему чертова Теран сидит за нашим столиком?
— И этого не знаю…
— Я тебя не пойму. Никогда, — холодно сообщает Фандер.
— А вот это мне как раз понятно… Значит, всё?
— Всё.
— Хорошо. Я пойму, когда ты займешь мое место в Ордене.
Рейв говорит искренне, а Фандер злится еще больше.
— И Орден бросишь?
— Брошу. Ей там места нет.
— А тебе с ней?
— У меня другого нет, — пожимает плечами Рейв. Вот так скажешь вслух что‐то, и это становится истиной, да еще и давно известной, стоило в нее просто поверить. Потрясающее чувство.
Хардин срывается с места и уходит вслед за Шеннен — минус один. Рейв испытующе смотрит на Прето и Блауэра, но они только провожают друга взглядами и возвращаются к изучению меню.
— Тебе нужно в душ и поспать, — равнодушно замечает Листан, возвращаясь к теме внешнего вида.
— Спасибо за заботу, — кивает Рейв, — я учту.
— Благодарю.
— Что‐то еще?
— Нет, в остальном ты меня устраиваешь. — Он кривовато усмехается, откидывает с лица длинные светлые волосы и смотрит на Рейва. — Поговорим сейчас или позже?
— Позже.
— Хорошо. Рад за тебя и твою крошку-сирену. А что? — Он усмехается. — Кругом столько аппетитных иных. — Он оглядывается по сторонам, будто в поисках жертвы, но в ресторане одни истинные. — Вот, допустим, Лю Пьюран… или Нимея Нока! М? А как вам эти девчонки из Р-3?
Конечно, Листан говорит не искренне, но это разряжает обстановку. Он рассуждает об иных-девчонках, Якоб пытается поддержать разговор, и это выглядит почти нормально. Через какое‐то время истинные перестают пялиться на центральный столик. Все почти нормально, но в воздухе все еще чувствуется дух торжества Бэли Теран, неприятное пронзительноострое ощущение, что присутствующие в зале ресторана Рейву больше не соратники, а в лучшем случае не враги. Официантка приносит заказ, расставляет тарелки, кофейные чашки, кокетничает с Листаном. Все как обычно, но пустует стул Фандера, и это гнетет.
— Какого черта? — С этим криком распахиваются двери, и теперь уже все присутствующие не просто смотрят, а даже откладывают вилки, потому что зрелище слишком впечатляющее. Разъяренный Энграм Хардин. Раскрасневшийся от уже совсем колючего осеннего ветра. Кукольное лицо искажено от злости. Голос то и дело срывается на верхние ноты. — Что с Брайт? Что ты с ней сделал? — Он несется к центральному столику и хватает Рейва за грудки, чтобы поднять и поставить напротив себя.
Рейв чувствует себя беспомощным, абсолютно. Его магия толком не вернулась, и часы ожидания у постели Брайт прошли в бесплодных попытках что‐то сделать, но увы, всё на примитивном уровне, на каком колдовали еще деды и прадеды.
— Рейв, ты… не будешь защищаться? — Онемевший Блауэр смотрит, как Энг трясет Рейва.
Хардин тоже поражен, что не получил сдачи немедленно, но увы. Рейву нечем ответить. Он мягко убирает руки Энга от себя и делает шаг назад.
— Если хочешь, я расскажу, но без криков, драк и эмоций.
Это настолько не похоже на Рейва, что все присутствующие в ужасе замирают. Энг хмурится, отступает и вопросительно смотрит на Листана, тот разводит руками.
— Брайт жива, она в больничной палате, уже пришла в себя.
— Что с ней?
Рейв набирает в грудь воздух, чтобы ответить, но вместо этого просто разводит руками.
— Я не могу тебе рассказать.
Он невольно ловит взгляд Бэли Теран, которая выжидательно его изучает: мол, расскажешь или нет? Нет. Он дал слово, что все скроет. Брайт тоже не торопится болтать безо всяких подсказок. Мстить не время, сейчас бы просто спастись.
— Энг, сядь, — холодно велит Якоб.
— Это ты с ней сделал? Ты всегда ее ненавидел! — кривится он.
— Это не так, — качает головой Рейв.
— Что не так?
— Я люблю ее.
— Что? — Энграм отстраняется и таращится на Рейва так, будто он сказал что‐то очень страшное.
— Что слышал. Мы с ней вместе, и я совершенно серьезен.
— Нет!
— Да. Это так.
Энграм роняет голову на руки и сжимает пальцы в кулаки, подперев ими лоб.
— Ты? Рейв Хейз! Сын… главы Ордена! Охотник! И она?
— Да.
— Как?
— Мне нужно объяснить тебе теорию? Увы, я не силен.
— А она знает?
— Знает ли она, что мы вместе? Если честно, понятия не имею. Ну… должна.
— А Шеннен знает?
— Знает.
— А мой брат? Хотя его тут нет… вероятно, знает… — Энграм стремительно остывает, будто новая информация его успокоила, а не взбесила. В его взгляде появляется понимание.
— Так вот почему она в меня не влюбилась! — Он хлопает себя по лбу. — Потому что просто уже была влюблена! А я‐то гадал…
Рейв переглядывается с друзьями, и на пару секунд повисает тишина.
— Да, Энг, — кивает Рейв. — Дело было в этом… у нее не было шансов в тебя влюбиться, прости.
Энг кивает, причем с таким искренним пониманием, что с души Рейва падает новый камень. Их отношения можно понять. Они с Брайт не сошли с ума.
— Что с твоими глазами?
Рейв сжимает губы и кивает. Кажется, пора и об этом.
— Как насчет прогулки? — Он смотрит на Листана и Якоба, те отодвигают тарелки.
— А… — начинает Энг.
— Прости, но я не могу втягивать еще и тебя. — Рейв хлопает Энга по плечу. — Но… — Он замирает и говорит совсем тихо. — А ты не выполнишь для меня кое‐какую просьбу?
Губы Энга вздрагивают в полуулыбке, потом он кивает. Рейв кидает мимолетный взгляд на Бэли Теран, которая старательно делает вид, что не следит за центральным столиком.
— Присмотри за Теран, как ты умеешь. — Губы Рейва практически не шевелятся, но Энг слышит.
— Это все?
— Да. Буду благодарен, если ты мне сообщишь, если услышишь что‐то странное.
Листан, Якоб и Рейв встают, оставляют деньги за обед на столике и уходят.
— Что ты задумал? — еле слышно интересуется Якоб.
— Надеюсь, крики Энга убедили Бэли, что мы не на одной стороне, и хоть этой головной боли у меня не будет. Этот парень может быть убедителен.
— К счастью для тебя, недостаточно убедителен? — усмехается Листан.
— Повторюсь: у него не было шансов! Брайт Масон моя, я даже не переживал.
Ну разве что самую каплю.

Глава сорок третья
Союз

СОЮЗ
Единение, связь классов, групп, лиц для достижения совместных целей.

— Что с Шен? — спрашивает Якоб.
Блауэр, Прето и Хейз сидят на причале и наблюдают за бьющимися о бетон носами лодок.
— А что с ней?
— Все было зря?
— Пожалуй, благодаря ей я впервые поцеловал Брайт. — Рейв щурится и вспоминает, как стоял у окна и наблюдал за Шеннен и ее подружками. Как его сердце билось очень ровно и уверенно, а при мысли о Брайт срывалось, словно цепной пес.
— И всё?
— Слушай. Она хорошая. Очень. Идеальная. Но мне нужна не она, и с этим ничего не поделать. И я благодарен ей, что она не устроила ни одной истерики и показала, как бы оно могло быть. Спокойно, красиво, хорошо, правильно. Все были бы счастливы, родители аплодировали бы стоя на нашей свадьбе. Шен показала мне очень красивую картинку, которая мне совсем не понравилась.
— А что понравилось?
— Танцы Брайт Масон под музыку из старого плеера посреди грязной библиотеки, — мечтательно отвечает Рейв, и оба его друга на секунду ловят себя за тем, что завидуют. Они не хотят наблюдать за танцами Брайт Масон, но вот так влюбленно о ком‐то говорить — пожалуй. В этом определенно что‐то есть.
— Ну что ж, ты, Блауэр, хоть немного хапнул этого кайфа — побыть рядом с Брайт Масон, а я так вообще не в теме, — хохочет Листан.
Оба друга закатывают глаза и вздыхают.
— Что с тобой? — опять допытывается Блауэр.
— Не могу сказать, — опять отвечает Рейв. — Это случилось после того, как я выпил противоядие, присланное отцом Брайт. Это была одна-единственная ампула, и она сделала со мной это. Мне больше не нужно зелье или таблетки, но глаза стали желтыми, а силы примитивными. У моего деда были такие, он колдовал только при помощи заклинаний и мог делать какие‐то минимальные манипуляции, то, что мы могли, еще будучи детьми. Он считал себя настоящим магом земли, а меня называл мутантом, но я был уверен, что дедуля не в себе. И вот… я — дедуля! — Рейв разводит руки в стороны и смотрит на горизонт. — Я должен… достать для Бэли Теран лекарство. И понять, что именно произошло со мной. Она отпустила Брайт с этим условием. И она же поможет нам бежать.
— Ты сбежишь?
— Да.
— И просишь нас помочь?
— Да. Вы хотите присоединиться? — Он смотрит на парней, и те тревожно хмурятся.
— Я люблю мою семью. Они были со мной всегда, мой отец умный и уважаемый человек, и на Ордене его жизнь не заканчивается, — спокойно и глухо отвечает Блауэр.
Рейв кивает.
— Вы будете в порядке?
— Да. Абсолютно. Отцу есть куда и как уйти в случае чего. Наше положение не такое шаткое, да и… у меня нет варианта лучше, я же не влюбленный придурок.
— Листан?
— Спасай себя, ты не обязан думать о нас, — смеется Прето. — Мы ничего плохого не делали, это ты преступник. Тебе это нужно, и тут тебе больше не место, ты выбрал другую сторону. Друг, мы тебя любим, но никогда не поймем. Мы не женимся на иных цыпочках, не встанем все одновременно у алтаря, не создадим масштабное сопротивление. Это не та история. Мы любим наш дом… И наши родители не такие… как твои. — Он усмехается, а Якоб кивает. — Фандера я понимаю больше, чем тебя, — продолжает Листан. — Но как друг он поступил паршиво. Во что бы ты ни верил, я с тобой. Буду писать длинные письма и, может, однажды приеду навестить твоих розовоглазых детей.
От Листана редко когда можно услышать такую длинную и содержательную речь. Рейв улыбается, представив идеальную картинку их прекрасной жизни с Брайт.
— Но мы с тобой. Любая помощь. Каков план?
— Мне нужны вещи Блэка Масона.
— Без проблем, — кивает Блауэр. — Напишу отцу сегодня же, что еще? Сделаю что смогу, лишь бы ты уже свалил.
— Мне нужен адекватный взрослый, который поможет во всем разобраться!
— Варианты?
— Я подумал… может, декан? — Рейв поворачивается к Якобу — тот пожимает плечами, к Листану — тот кивает, поджав губы.
— Этот мужик всегда мне казался адекватным.
— Если только не пошлет куда подальше…
— Тогда вот что. — Рейв хлопает в ладоши. — Якоб, свяжись с отцом как можно скорее. Листан… мне нужно, чтобы кто‐то пообщался с Лю или Нимеей Нокой, ты как‐то ближе всего держишься к Энгу и…
— Я и сам могу пообщаться с Лю или Нимеей, — фыркает Листан. — Я не засматриваюсь на иных и не сочувствую им, но не могу отрицать, что эти две… весьма ничего. Особенно Пьюран, она так резво на меня кричала из‐за очков. И зачем они тебе?
— Пусть соберут вещи Брайт, самое необходимое на случай побега. А мне нужно срочно привести себя в божеский вид, дождаться ответа Блауэра — и к декану. Спасибо, парни. — Рейв устало ерошит волосы и трет лицо. Только теперь он испытывает что‐то похожее на облегчение. Все будет хорошо. Просто нужно пройти по следам Блэка Масона. Умнейшего человека в мире.
* * *
— Мне нужна ваша помощь, — с ходу говорит Рейв, стоит ему оказаться в кабинете декана.
Листан и Якоб сидят справа и слева от него, и это создает ощущение, что они команда. Якоб только что получил ответ от отца, и это сразу вселило надежду. Рейв точно знает: без поддержки делать нечего. Он студент! Не подросток, не ребенок, но все‐таки студент. И если бы такие, как он, могли в одиночку сворачивать горы, все было бы слишком легко. Но даже три светлых ума не справятся без взрослого наставника, это было бы слишком наивно.
— Хорошо, — пожимает плечами Эмен.
— Вот так просто?..
— Я никогда не относился плохо к вам, Брайт Масон или… внеклассным занятиям моих студентов. Объясните, что с вашими глазами?
— Если бы я сам знал…
Рейв чувствует себя в разы сильнее теперь, когда напротив сидит Гаджи.
— Начните с начала, — предлагает декан.
Он достает из кармана плеер, аккуратно сворачивает наушники и разминает шею, будто готовясь к длинному и интересному разговору.
— Блэк Масон должен был придумать лекарство для детей Ордена.
— Мой отец — главный алхимик научного центра Бовале, он был приставлен к Масону на время его работы, — встревает Блауэр.
— Я знаю о проекте. И его последствиях, конечно, тоже. Кажется, лекарство не получилось?
— Нет. Мне передали единственную ампулу, но Блэк Масон назвал ее противоядием… что‐то тут не то.
— Противоядие… — задумчиво произносит декан. — Это интересно. И вы выпили его. Потом ваши глаза стали желтыми…
— И пропали силы.
— Совсем?
— Ну… скажем, они близки к тому, что нам описывали как силу мага земли в классическом понимании. Шаманизм, заклинания, собирательство, зелье-варение. Как в сказках.
— Даже меньше, чем у… так называемых… грязных истинных?
— Думаю, да.
— И меньше, чем у ваших родителей или у меня?
— Однозначно.
— Вы хотите сказать, этот Масон забрал силу Рейва?
— Или то, что ее ему давало… Это весьма странно. Нужно изучать то, что вы выпили.
— У нас нет образца, но есть записи доктора Масона. — Рейв кивает Блауэру, и тот достает из сумки сверток. Точно такой же, с письмами покойного доктора, он передал Брайт. Все, что смогли изъять, — три толстые тетради, исписанные мелким почерком, два редчайших справочника на дорнийском, пинорский словарь и длинный свиток со сложнейшей формулой.
— Боюсь… что я тут не разберусь, — бормочет Гаджи, листая хрустящие страницы.
— Вы же декан!
— А это записи доктора наук, — усмехается он. — Неужели вы думаете, что разработка умнейшего ученого этого десятилетия будет доступна…
Декан замирает над очередной страницей и изучает ее на просвет, хмурясь.
— Что? — Рейв вскакивает с места и огибает стол декана, чтобы тоже посмотреть на записи.
— Как интересно…
— Что?
— Тут по‐пинорски. Что‐то вроде «Бессмыслица! Всюду ложь! Лекарство им не нужно. Все начинаем сначала!», и это последняя страница, как вы видите. Все это чепуха и потраченное время! Утиль! — читает декан. — Больше записей нет.
— А формула? — Блауэр разворачивает свиток, глядя в него так, будто может хоть что‐то в нем прочесть.
— Ну, во‐первых, я не компетентен это изучить, а во‐вторых, смотрите, тут тоже печать «Утиль». Это относится к той самой работе, которую доктор считает бесполезной. Все это… просто мусор.
Рейв разочарованно смотрит на записи, потом на Якоба.
— Быть может, нам что‐то пояснит твой отец? Он же работал с Блэком.
Якоб пожимает плечами и неуверенно смотрит на Листана, потом на декана:
— Он не может об этом говорить, потеряет должность. Открытие доктора… строго засекречено. Лабораторию прямо сейчас уничтожают. Он написал мне, что нужно быть крайне осторожным, в центре все очень напуганы. То, что папа вынес записи, стоило ему огромных рисков…
— Кто еще с ними работал?
Рейв в шаге от того, чтобы начать метаться по кабинету. С записями Блэка было связано очень много надежд. Обещая Бэли Теран лекарство, он был уверен, что легко воссоздаст противоядие! Если Масон его сделал, значит, нужен только рецепт. Рейв мысленно сварил пару порций, отдал Бэли, но, кажется, это был тупик. Увидев, как выглядит формула, он также понял, что никакого образования не хватит, чтобы воссоздать что‐то, что придумал доктор Масон. Ситуация стала максимально отчаянной. Рейв был готов выкачать из себя кровь, если это поможет узнать рецепт спасительного зелья.
— Блан, — крякает Листан, кривовато усмехаясь. — Разве братец Шеннен прошлым летом не хвалился, что будет проходить стажировку в лабораториях научного центра Бовале?
Парни молчат пару секунд, Эмен Гаджи не торопится вмешиваться.
— Зря ты порвал так быстро с малышкой Шен, — смеется Листан.
— Должен быть кто‐то еще, — рычит Рейв, понимая, что обращаться к Бланам — совершенно не вариант.
— Быть может, письма к Брайт будут полезны? Поговори с ней, она наверняка всё уже прочитала? — предлагает Блауэр.
— Вот что. — Декан хлопает в ладоши. — Я вызову мистера Блана, если вам это поможет. Завтра в обед состоится небольшая встреча с успешными выпускниками для ежегодной статьи о заслугах Академии. Блан не особенно подходит, но почему бы не потешить человеку самолюбие, кажется, он был толковым студентом. До завтра изучайте все что есть, если что — приходите. Нет — так поговорите с Бланом в обед, только, зная его характер… вам нужно заранее придумать, с какой стороны зайти.
Рейв кивает и мысленно ставит на плане крест.

Глава сорок четвертая
Вера

ВЕРА
Убеждение, уверенность в ком‐либо.

Очередной приступ застилает глаза розовым туманом, и Брайт сама знает, что должна немедленно умыться, а потом лечь под одеяло. Это стало универсальным средством и повторяется раз за разом, по кругу. Сон — пробуждение — истерика — вода — сон.
Она спрыгивает с кровати, нашаривает медный таз, в котором плавают льдинки, опускает в него руки по локоть, а потом трет ледяными мокрыми ладонями лицо, растирает пальцами веки. Вода впитывается в кожу мгновенно, воздух легче проникает в легкие, в голове становится яснее, а мысли позитивнее.
Все началось с того, что, проснувшись, Брайт обнаружила на прикроватном столике сверток, лаконично подписанный: «От твоего отца. С уважением, Якоб». Перед глазами стала рябить картинка, подступила тошнота, накатили удушливые слезы. Всё. Конец.
Брайт долго смотрит на коричневую оберточную бумагу и накручивает на палец кончик бечевки. Она может предположить, что найдет внутри, но совсем не хочет смириться, что это будет последнее, что она узнает об отце. До этого момента отца не существовало, как и его смерти. Получалось прятать его так далеко, что даже почти не болело. Если об этом не думать, он, может быть, останется жив?
Не останется. Не остался.
— Папа, — шепчет Брайт, разбирая письма, раскладывая их поверх одеяла. Это настоящая мозаика из слов, десятки конвертов, так и не нашедших своего адресата. Теперь короткие записки «Я в порядке», которые доктор слал дочери, обретают новый смысл. Брайт думала, что папа ушел в себя и работу. Не писал писем, не находил времени — это нормально. Никогда Блэк Масон не был любителем болтать. Брайт тоже о нем забыла. Блэк всегда много работал. Всегда был предоставлен сам себе, а она ждала; кто же знал, что в этот раз все будет иначе? Теперь ее накрыло сразу два чувства: невозможное счастье от того, что держит в руках конверты, подписанные его почерком, и жгучий стыд. Она отцу не писала. А теперь и некому.
Ей казалось, что все-все она расскажет ему позже. Ну сколько они не виделись? Месяц едва закончился… не так много. Но он скучал настолько, что исписал десяток страниц с двух сторон.
Брайт всхлипывает, чувствуя подступающую к вискам пульсацию головной боли.

«Не могу посылать тебе это. Личная переписка под запретом, только короткие записки. Они боятся, что я использую шифр. Что ж, буду писать “в стол”, а потом ты прочитаешь эти письма, сидя в нашей библиотеке в Дорне».
Так начинается первое письмо, а дальше очень много нежных слов о том, как однажды все будет хорошо.

«Да, думаю, мы можем поехать в Дорн, когда все закончится!
Будем гулять по лесу, поить твоего дядю горьким кофе, чтобы погода всегда была хорошей. А то в последнее время там постоянно холода. Он, кстати, уверен, что мы в Аркаиме, писал мне туда, что хочет встретиться в начале октября, — быть может, хочет помириться? Мне передали его письма, но ответить не дали. Видимо, траминерцы хорошенько защитили себя, раз новость о похищении не дошла до нашей семьи.
Непривычно засыпать, не зная, что с тобой. Я параноик. Ты всегда так обо мне говорила. Ну, что поделать, в нашей семье самые чувствительные отцы, тебе ли не знать. Вспомни: стоит тебе поранить палец, и у меня уже руки трясутся. Твой дед был таким же!
Я всегда так тебя берег, а тут просто
Прости меня, если сможешь».

Все письма обрываются вот так нелепо и странно. Отец много вспоминает прошлое, обрывок за обрывком Брайт погружается в те дни, когда все было иначе, и никак не может смириться со своей потерей. Не может принять, что не ответила на все эти письма.

«Я тут придумал кое‐что, как насчет небольшого ремонта?..»
«Почему бы нам не поехать к твоей бабушке?»
«Подумываю заменить надпись на надгробии деда…»
«Помнишь, мы обсуждали книгу? Кажется, это был июль? Да, думаю, что июль. Как раз шли дожди, и мы часто сидели на террасе. Так вот, я тут эту книгу нашел…»
Всякий раз от очередного предложения как‐то переделать дом, куда‐то поехать или что‐то вместе вспомнить у Брайт в сердце остро жжет, а из глаз катятся слезы.
Тон писем меняется с каждой прожитой в заточении неделей, пока обрывки не становятся более информативными и менее личными.

«Исследования совершенно в тупике, никогда такого не встречал. Это никуда не годится, одна информация противоречит другой! Не то болезнь — следствие сил, не то силы — следствие болезни. В любом случае, мы пока ни к чему не пришли, и это очень отдаляет нашу с тобой встречу. Месяц расчетов улетел в никуда, всё на выброс! Но, признаться, я вывел такую формулу, что мог бы собой гордиться. Быть может, сохранить на будущее?..»
«Эта страна удивительно отсталая. Не понимаю, как они существуют!»
«Прикладываю часть своего неофициального исследования. Это приходится скрывать ото всех, включая Блауэра, хоть он и толковый ученый. Доверять ему — это доверять Ордену».

«Они фанатики».
«Что ж, правда оказалась настолько печальной, что я вынужден смириться со своим поражением. Я — ширма, инструмент для поднятия репутации правительства. Я нужен им, чтобы тянуть время…»

Брайт сжимает письмо в руках. Он был обречен. Он ехал сюда, чтобы сыграть свою роль, а потом умереть. Сердце колотится сильно, и это доставляет почти невыносимую боль. Хочется все это от себя убрать, лечь, как прежде, под одеяло и свернуться там, накрыв голову подушкой. Письмо Блэка не окончено, обрывается на полуслове. Тонкий свиток с исследованиями совсем измят, будто его засовывали в конверт поспешно.
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— Можно?
Брайт вздрагивает и отрывает взгляд от конвертов. Рейв стоит в изножье кровати, хмуро и внимательно смотрит на руки Брайт, и ей кажется, что боится поднять голову. Она смотрит в ответ, а потом тянется вперед и хлопает рядом с собой по одеялу, приглашая присесть. Рейв срывается с места сразу же, торопливо падает рядом, сжимает пальцы, так что белеют костяшки, и опускает кулаки на колени.
— Ты можешь меня обнять… если хочешь, — шепчет Брайт, поднимая на него глаза.
— Тебе что‐то нужно? Может, что‐то принести?
— У меня достаточно воды, а сейчас это все, что мне необходимо, — отвечает она. На полу возле кровати пара медных тазов с водой, на столике графин и стакан.
— И ты…
— Периодически умываюсь или опускаю туда руки. Когда чувствую, что что‐то со мной не то.
Рейв кивает, а потом порывисто вздыхает и притягивает Брайт к себе, заставляет спрятаться в его руках, утыкается лицом в ее волосы, целует ее шею.
— Спасибо… — Его шепот касается ее ушей, звучит слишком хорошо, чтобы быть правдой.
— За что?
— За то, что разрешила обнять… Мне это было нужно.
Она кивает и делает глубокий вдох, чтобы заполнить легкие знакомым штормовым запахом Рейва до предела. Ей мерещится, что их тоже ждет расставание.
— Я выпил противоядие, — сообщает он.
— Я… поняла, что что‐то изменилось…
— Все изменилось. Но мы можем бежать!
— Что?
— В Дорн. Мы можем уйти вместе.
Брайт выворачивается из рук Рейва, чтобы посмотреть ему в глаза, и еле заметно качает головой из стороны в сторону.
— Как?..
— Я сторговался с Бэли Теран. Ей нужно лекарство…
— Но лекарства нет… отец пишет, что нет. Что его вообще не существует.
— Почему? Он дал ответы?
— Нет. — Брайт качает головой и смотрит на конверты. Кратковременная вспышка надежды, что все разрешится хорошо, тут же гаснет. — Тут есть… вот… исследования. Единственное, что он прислал на эту тему, но я не читала.
Брайт чувствует вновь подступающую апатию, она не в силах что‐то решать и просто надеется, что скоро закончится и эта полоса в жизни.
— Я могу… — Рейв сглатывает, глядя на мятую страничку.
— Да, да… но сомневаюсь, что там что‐то, что мы поймем. Иначе отец бы все написал прямо! Хотя полагаю, что он ограждал меня от лишней информации…
Рейв разворачивает исследование и напряженно вглядывается в строчки.
— Я и правда ничего не понимаю.
— Тут. — Брайт забирает листок. — На обороте надпись… Уничтожь это. Опасно!
— Такие на всех исследованиях, что раздобыл для нас Блауэр. Что же он такое нашел… Нам очень нужно все это разобрать. Очень! Иначе… Ты выйдешь отсюда, и нас ничто не спасет. Все люди за пределами этой палаты считают, что тебя нужно покарать за отсутствие лекарства. А я вроде как дал всем понять природу наших отношений. Академия стоит на ушах.
— А как Шеннен? — Брайт на секунду чувствует себя счастливой от того, что стала официально и вслух кому‐то принадлежать.
— Справится, я думаю. — Рейв замолкает. — Гаджи нам помогает с лекарством.
— Да, я с ним говорила. Просила помочь, если тебе что‐то понадобится, — кивает Брайт.
— Может, и с Шеннен поговоришь? — Усмешка меняет лицо Рейва, и Брайт тоже хочется улыбнуться, чтобы ему стало так же хорошо, как ей.
— А она при чем?
— Ее брат работает стажером, думаем, может, он что‐то слышал.
— А отец Блауэра?
— Нет, ничем помочь не может. Или не хочет.
Брайт кивает.
— Отец написал, что был ширмой, что все исследования — это фикция. И еще что он не понимает — это болезнь дает силы или силы привели к болезни.
— Но что в таком случае я выпил?
Брайт пожимает плечами.
— Покажи исследования декану. Может, он достаточно умен, чтобы в них разобраться?
— Он сказал, что не умнее доктора наук, — улыбается Рейв. — Потерпи немного. Я добьюсь своего, обещаю!
— Отца своего не боишься? — кривовато усмехается Брайт.
— Нет, вообще никого и ничего не боюсь. Но ты должна знать, что я теперь ни на что не годен!
— Вот как?
— Ничего не могу поделать, совершенно бесполезный слабый маг. Могу работать доктором, если тебя это устроит!
— Я не загадываю так далеко, прости, — смеется Брайт. — Мы, может, и не выберемся…
— Выберемся. Корабль в Дорн уходит послезавтра! Я намерен успеть на него.
Брайт пытается представить себе эту жизнь, но вместо этого просто ждет очередного разочарования.
— Спасибо, что обещаешь, — шепчет она.
Утыкается лбом в плечо Рейва.
Она почти верит.

Глава сорок пятая
Шаг

ШАГ
Единица измерения, равная одному действию на пути к достижению результата.

Выйти из больничной палаты почему‐то очень страшно. Брайт до конца не может прикинуть, чего именно боится. Просто боится. Без подробностей. Ее сердце гулко бьется, и кровь шумит в висках прибоем — дурной знак. Она поднимает руку, жмет на ручку и, распахнув дверь, замирает.
Прямо напротив нее, словно отражение в зеркале, стоит Шеннен Блан с поднятой рукой, будто она собиралась постучать.
— Шеннен?
— Брайт?
Они молчат еще какое‐то время, потом Шен неопределенно ведет плечом и приглаживает свои блестящие черные волосы.
— Привет. — Она складывает уточкой губы, склоняет голову набок.
— Привет. — Брайт тупит взгляд. Она не чувствует себя разлучницей, но понимает, что ее могут таковой считать. — Если ты пришла скандалить, то не стоит, — быстро говорит Брайт, а потом огибает застывшую на месте Шеннен.
Та разворачивается на каблуках и идет следом.
— Стой. — В ее голосе звучит что‐то отчаянное и очень знакомое, будто Брайт и сама готова вот так звучать, прося, чтобы все происходящее закончилось. — Я не скандалить… я поговорить.
— О чем? О Рейве?
— Допустим. — Шеннен кивает. — Идем, я провожу. Поверь, тебе это нужно.
— Разговор нужен?
— Нет, чтобы я проводила.
Брайт оборачивается и видит совершенно растерянную девчонку, простую как три колета, с покрасневшими щеками. Секунда — и девочка становится аристократкой. Задирает нос, глаза томные, безразличные, спина ровная, плечи расслаблены, походка уверенная.
— Зачем тебе это?
— Как будто ты поймешь, — фыркает она и решительно идет по коридору.
Больничная палата далеко от выхода из здания Академии, и нужно пройти через множество распахнутых дверей, откуда высовываются студенты. Они пялятся, лица кривятся от неприязни или страха, будто перед диким животным. В одной из аудиторий занимается третий курс лечебного, на пороге, скрестив руки на груди, Бэли Теран. Она набирает в грудь воздух, но встречается взглядом с Шеннен и ничего не говорит. Зато стоящий за ее спиной Энг скрипит зубами и напрягается. Но не спешит следом.
Кажется, что благодаря Шеннен Брайт не трогают, будто рядом шагает защитник. Но люди шепчутся и даже бросаются угрозами вроде «Проваливай в свою дыру!» и «Теперь‐то тебя можно проучить!». Это жутко, настроение настолько изменилось, будто Брайт проснулась в параллельной вселенной.
— Что происходит?
— То, что должно было произойти давно. Тебе не рады, Масон.
— Но… я думала, они уже смирились?..
— Нет. Они ждали лекарства, им дороги их шкуры. Каждый втайне надеялся, что, если будет к тебе терпим и добр, твой отец быстрее придумает лекарство и доставит его лично, перевязанное ленточкой. Это просто инстинкт самосохранения, не сомневайся.
Шеннен идет на полшага позади, как телохранительница, ее губы плотно сжаты, она смотрит прямо перед собой.
— Ты поговорить хотела? О чем?
— Ты сбежишь? — интересуется она.
— Полагаю, что да.
— У тебя есть план?
— У Рейва есть план, и я ему доверяю.
— А сама что, уже не такая умная и смелая?
— Угадала, — вздыхает Брайт. — Если вспомнить, что я просто человек, то это будет очевидно.
— Ну… никто не собирается вспоминать, что ты человек.
— Что ты хочешь, Шеннен?
— Чтобы ты ушла.
— Он уйдет со мной.
Шеннен замирает. Они уже дошли до крыльца, и теперь обе ежатся от пронизывающего ветра, обнимают себя руками. Волосы Шен красивым плащом укрывают плечи, она растерянно моргает.
— Уйдет? — Она не удивлена, она разочарована, будто Брайт просто подтвердила неприятный факт.
— Да. Он меня любит.
— Какая чепуха… — уверенно фыркает она, но глаза застывшие и болезненно напряженные, будто из них сейчас польются слезы. — Я не думаю, что он это серьезно.
— Ты думала, что я уйду, а он останется?
Она кивает.
— И скоро меня забудет?
Опять кивает.
— Потому что я просто прихоть?
— Да, да, да, — шепчет она.
Потом на секунду ее каменное выражение лица меняется и проступает немое отчаяние, но очень быстро мимика становится непроницаемой. Шеннен продолжает путь, теперь в идеальной осанке чувствуется невероятное старание, она так хочет казаться безразличной.
— Я не могу в это поверить… Никак не смогу!
— Будет наглостью попросить тебя теперь о помощи?
— Что? — Она дергает плечом.
— Твой брат… нам нужно, чтобы он помог.
— О силы, Брайт Масон, какая ты дура! Ты… и твой отец… вы все разрушили!
— Он не виноват. Он вас не травил и не заражал! Он просто не придумал лекарство. Надеюсь, ты не такая глупая, чтобы это не понять.
— Ну конечно, нет! — Она останавливается и оглядывается по сторонам, чтобы убедиться в приватности разговора. — Я знаю, что вы просто инструмент, но кто просил его лезть сюда? Он сам согласился, Масон! За ошибки нужно отвечать! Он сам на это пошел! Он что… идиот? Он что, ничего не понял?
— Что не понял?
— Что нет никакой болезни! — кричит она.
Брайт смотрит не на Шеннен. Она смотрит на землю вокруг нее и хмурится, потом возвращается к глазам Блан и ищет в них признаки правды, которая неминуемо должна вот-вот прозвучать.
— Почему я это понимаю, а он не понял и приперся сюда? Неужели не ясно, что мы — враждебная страна! Мы не дружим с аркаимцами, даже самыми умными, не нанимаем их на работу! Тщеславие ученых — их собственный убийца! Он хотел излечить нацию и поплатился за это! Все! Точка! Ты страдаешь? А чего хотела? Ты пришла туда, где тебя не ждут, и не звали, и защищать не будут, и, конечно, тебя все ненавидят. Ты не можешь уйти? Так затаись и жди первой возможности! А что в итоге?
— Я потеряла…
— О силы мои, да твой отец умер уже в тот момент, когда впустил Орден в свой дом! Ты его не теряла! Он умер! Хватит тащить все на своих героических страдающих плечах! И тут тебя все ненавидят, и там, и отец у тебя умер, и самый главный враг в тебя влюбился. Какая бедняжка… Теперь оказывается, что и любовь тебе достанется. Ты притягиваешь на наши головы проблемы.
— Тогда помоги мне уйти.
— Вам.
— Нам. Мой отец создал лекарство, и Рейв его выпил. — Брайт говорит быстро, чувствует, что сейчас необходимо быть честной. — Чтобы я ушла, нам нужно создать еще одну дозу. Сегодня сюда приедет твой брат, он стажировался в лаборатории и, может, что‐то знает. Помоги нам… Других зацепок у нас нет. И меня не станет.
— Вас не станет, — горько поправляет в который раз Шеннен.
— Нас.
Брайт кажется, что Шеннен Блан — самый честный и прямолинейный человек, которого она встречала. Прямолинейнее Якобина или Нимеи Ноки. Ни при каких обстоятельствах они бы не стали подругами, но Брайт бы совсем не хотела враждовать с ней.
— Ты его любишь? — Брайт спрашивает совсем тихо.
— Я бы этого хотела, — кивает Шеннен. — Он самый адекватный вариант, с которым я не буду страдать. Если не он, то Фандер Хардин. Сама понимаешь…
— Ты поможешь или будешь против нас?
— О, я не хочу ни того, ни другого, поверь. — Она закатывает глаза и морщится. Молчит какое‐то время, перекатывает бледно-зеленую магию между пальцами. — Я поговорю с ним. Я поговорю, но это не твоя очередная победа, я сама к тебе пришла!
— Ну, ты, я так понимаю, пришла, чтобы вернуть Рейва? — Брайт даже улыбается.
— Да, наверное. Я просто услышала, что он любит тебя, и не поверила, я должна была наверняка знать, что происходит. Так проще, когда нет лишних надежд. Ну вот, я узнала. И еще больше захотела, чтобы ты исчезла.
— Я исчезну. Обещаю тебе.
— Спасибо.
Шеннен разворачивается на каблуках и уже собирается уйти, но Брайт окликает ее:
— А что ты имела в виду, когда говорила, что нет никакой болезни?
— Скоро узнаешь! — кричит она через плечо и уходит обратно в Академию.

Глава сорок шестая
Яд

ЯД
Токсичное вещество, вызывающее отравление и/или смерть.

На своей кровати Брайт находит «тревожный чемоданчик». Свой рюкзак «Глум», заботливо собранный кем‐то неизвестным. С улыбкой достает плеер, три разные шапки, свернутые в компактные трубочки, винную помаду и две футболки с яркими принтами. Черные удобные брюки, комплект белья и ванные принадлежности. Там же блокнот с рисунками, канцелярский нож и бутылка воды. Брайт понимает, что будет по девчонкам скучать. Оглядывается по сторонам и прикидывает: привязалась бы к этой комнате, если бы прожила тут шесть лет? Пожалуй.
Хочется в душ и переодеться. На ней футболка Рейва и его же спортивные штаны, он принес все это еще в те сутки, что она провалялась без сознания, и больше ни с кем об одежде Брайт не разговаривала. Почему‐то мысль попросить об этом соседок даже не пришла в голову.
Брайт быстро раздевается, забирается под воду и блаженно выдыхает. Ей кажется, что прошла вечность с тех пор, как в последний раз она так наслаждалась чем‐то. Через двадцать минут становится очевидно, что больше задерживаться не стоит, брат Шеннен уже где‐то в пути, и на встрече должны присутствовать все участники этого маленького мятежа. Остается только надеяться, что Шен имеет достаточно влияния на брата. Ну и конечно, что он вообще в курсе происходящего. Эта ставка вовсе не обязана сыграть, и никто ни в чем до конца не уверен. Если Брайт все поняла правильно, Шайло талантлив в уловках, подслушивании сплетен и подлизывании ко всем, кто может хоть чем‐то помочь в продвижении по социальной лестнице. Неприятный, юркий, скользкий тип.
Брайт выходит из душа, одевается в привычную одежду, не форму. Смотрит на рюкзак и в последнюю секунду берет его с кровати. Тоскливо думать, что ей могут понадобиться вещи, но будет еще хуже, если останется без них. Мысленно попрощавшись с комнатой, Брайт покидает дом, натянув на нос очки. Все вернулось на круги своя, она опять та, кто боится быть не как все. Опять боится, что розовые глаза — повод высмеять или уколоть. Дорого же ей далось развлечение Бэли Теран. А уж разговор с Шеннен Блан прямо‐таки раскрыл глаза на «правду». Но теперь уже точно пора со всем покончить, узнать, чем там отец занимался в своих лабораториях, и забыть обо всем, как о страшном сне, вернувшись домой.
У Академии толпится народ, пары закончились. Иные стоят у лавки с кофе, греют руки о стаканчики и дышат горячим паром, согревая покрасневшие носы. Истинные морщатся, будто вокруг них разложили кучи дерьма, и медленно растекаются в сторону выхода из кампуса. Брайт очень надеется, что эта свора голодных собак ее не заметит. Натягивает капюшон на голову, прячет толстый кудрявый хвост, поправляет очки и натягивает лямки «Глума». Она идет мимо истинных, заодно высматривая хоть кого‐то знакомого, даже Якобин подойдет, да черт с ним, пусть хоть Шеннен Блан.
— Интересно, сколько эта мерзость еще тут протянет? — закатывается кто‐то в отвратительном смехе.
Брайт стискивает зубы, как в первый день, и уверяет себя, что нужно терпеть. Это последний раз, уже завтра корабль отчалит от берега. Завтра вечером она уляжется в свою ванну на вычурных медных ножках и пролежит так сутки.
— Напомните, а почему она еще тут?
— Любой истинный бы ее уделал, верно? Так чего мы ждем? — восклицает Айрен Ито.
Нет-нет-нет. Брайт упрямо идет к лестнице, поднимается по ступеням, чувствует, что кто‐то ущипнул за руку и отпрянул. Как с диким животным.
— Эй-эй, и кто‐то считал ее хорошенькой?
— Она танцевала с нами на одном паркете?
— Ни на что не годные ученые! Сразу было ясно, что никакой аркаимец не справится!
— Наша кровь слишком драгоценна, чтобы кто‐то в нее вмешивался! Тем более своими грязными дорнийскими руками.
Снова ущипнули.
– Алле-алле-алле-у. — Это происходит само собой, Брайт напевает себе под нос. Как будто чтобы не слышать жужжание толпы. Со стороны может показаться, что она входит в транс. — Я тебя, моряк, найду…
В голове туман, перед глазами тоже. Белки глаз наливаются розовым, радужка становится бордовой.
– Будешь ты отныне мой…
Внутри все клокочет, заостряются ногти. Она же и правда старалась. Она пыталась держать себя в руках так долго, очень хотела быть такой, как они! Просто тихой иной, ни больше ни меньше.
– Олле-олле-олле-ой…
— Стой! — Голос не кажется знакомым, и это определенно вызывает у Брайт вопросы. — Если ты это сделаешь…
Она поднимает глаза и сквозь розовый туман видит расплывающееся лицо Шеннен Блан.
— Поздно, — выдыхает Брайт и разворачивается на каблуках, вставая лицом к толпе озверевших щенят. Их ухмылки выцветают раньше, чем она набирает в грудь воздуха. Брайт медленно тянется к рюкзаку и достает оттуда бутылку воды, что заботливо упаковали для нее предусмотрительные подруги. Делает глоток, остальное выливает на руки. — Ну что, проверим, кто сильнее? — спрашивает она, глядя на истинных.
Шаг вперед делает Фандер Хардин. Ей не нужно время на подготовку, она просто поднимает руки, и с них летят во все стороны переплетения черной и розовой магии. Она настолько же сирена, насколько человек, ее магия никогда не была простой и понятной, сейчас у всех будет шанс это увидеть. Розовый туман заволакивает глаза окончательно, Брайт видит только Фандера Хардина. Его лицо в ужасе застывает, черные спруты охватывают его тело и взмывают вверх. Вопль разносится по всей территории кампуса, сверху падают черные перья, будто пара воронов столкнулась в кровавой схватке.
— Пусти! Пусти! — вопит Фандер.
— Окей, — говорит за Брайт сирена, и тело истинного летит вниз, у самой земли подхваченное нежно-розовым облаком. Брайт играет с Фандером словно кошка с мышкой, а застывшие студенты не могут даже слова сказать. Брайт успевает петь. — Алле-алле-ал-ле-у…
И все улыбаются, глядя на происходящее.
— Стой! Пожалуйста, Брайт! — На ее руке кто‐то виснет. Кто‐то, кто совсем не испугался происходящего. — Пожалуйста!
Земля взрывается из‐за попыток Хардина бороться, но все тщетно. Он и на десятую долю не так силен, как она.
— Брайт! Он мой брат! Не надо!
Она не слышит.
— Брайт! Я тебя очень прошу!
Она пытается скинуть стоящего рядом со своего локтя, но тот разворачивает ее на себя. Взрыв. Земля летит в небо. Черные щупальца тянутся вперед. Энграм хватает ртом воздух, и, только услышав его сдавленный вопль, Брайт останавливается.
— Тсс… — шепчет она.
Розовый туман тянется к Энгу, касается его кожи, охлаждая и облегчая боль.
— Прости…
— Ничего… Беги уже! — В его взгляде облегчение. Но он испуган. И, кажется, больше не влюблен.
Брайт смотрит на толпу приходящих в себя истинных и видит в их глазах недоумение. Она им так же противна, как и раньше, но теперь они больше не станут к ней лезть без хорошей защиты. И бить будут на поражение.
— Беги, быстро. — Энграм отталкивает Брайт от себя и бросается к брату. Хлещет его по щекам, просит воды. Он кидает на Брайт последний взгляд и хмурится, качая головой, явно не в силах удержаться от осуждения. Она, пожалуй, тоже. — Иди отсюда! — кричит Энг.
Это работает. Брайт разворачивается и кидается в двери Академии. Бежит по коридорам, а люди расступаются. Они всё видели через панорамные окна, и их не обмануть. Приходится хорошенько постараться, чтобы держать лицо и не сходить с ума от зудящей на кончиках пальцев магии.
— Мисс Масон? — Декан сбивает ее с ног и затаскивает в аудиторию. — Что произошло?
— Я напала на истинного… напала на Фандера Хардина…
— Значит, времени у вас в обрез.
Он косится на дверь, будто размышляет, бежать ли на помощь студенту. Потом быстро царапает записку, формирует из нее бумажную птичку и отправляет в коридор.
— Я не стану вам помогать! — Визгливый голосок исходит от молодого высокого парня в очках.
Он ничем не похож на свою изящную сестру. Тощий, прыщавый, с высокомерно задранным носом.
— Не стану ей помогать.
— Шайло… — Шеннен качает головой. — Мы поговорили…
— Шен! — взвизгивает он. — Я не стану!
Она поднимает руки и пожимает плечами, мол, сделала все что могла.
— Шайло… можно тебя на минуточку? — Листан Прето тоже в аудитории.
Стоит Брайт проморгаться, и она видит, что тут все, кого она могла искать. Декан, Блауэр, брат Шеннен и она сама. Прето и… Рейв. Он стоит в дверях, только что вошел. На его лице беспокойство. В два шага он настигает Брайт и крепко обнимает.
— Я такая дура, Рейв…
— Ничего страшного, скоро все закончится…
— Я вам не помогу! — бросает через спину Шайло, но Листан упорно его тянет за собой.
Брайт тяжело дышит и на остальных не смотрит. Изучает пуговицы рубашки Рейва, старается проиграть в голове то, что произошло пять минут назад. В ушах до сих пор звучит голос Энграма, и от этого сердце только больше ноет.
— Что со мной сделают?
— Нам нужно очень быстро бежать… и надеяться, что Бэли Теран все еще согласна на сделку.
— Рейв…
— Тсс… — Он качает головой, крепче обнимает и зарывается носом в ее волосы. — Сейчас разберемся.
Шайло и Листан возвращаются только десять минут спустя и подозрительно друг на друга косятся.
— Ну… вы тут разбирайтесь, мне пора, — ухмыляется Прето.
— Я с тобой, — быстро говорит Шеннен, и оба уходят.
— Как он это сделал? — шепчет Брайт Рейву, глядя на Шайло Блана.
— У них свои секреты и… отношения. Я думаю, что кто‐то кому‐то был должен.
— Итак, мистер Блан. Мы пытались разобраться в…
— Стойте. — Он с важным видом пересекает аудиторию и садится за первую парту, сложив руки перед собой, как прилежный ученик. — С чего вы взяли, что я что‐то знаю? Это секретная информация.
— Мы понимаем. Просто предположили, что вы можете знать, с кем нам пообщаться, — уверенно говорит декан, и Рейв рад, что они ему доверились. Он сам бы уже рвал и метал, размазывая ссыкливого мальчишку по полу.
— Нет, вы не понимаете. Эта информация может мне стоить головы. Доктор Масон не просто так вышел в окно, поверьте. Он просто не дал Ордену шанса сделать это с ним самим.
— Иными словами, никто нам не поможет?
Шайло молчит и посматривает на дверь, за которой скрылся Листан.
— Я просто стажер.
— Мы знаем. Но помним, что вы всегда были достаточно талантливы в том, что касалось добывания информации. Вы не могли пропустить это мимо ушей.
— Но Шеннен знает, — вдруг заявляет Брайт слабым испуганным голосом. — Она почти мне проговорилась.
— Ну только ты не начинай, — закатывает глаза Шайло. — Поверить не могу, что помогаю такой, как ты.
— Полегче… — рычит Рейв.
— Не стоит, — просит Брайт. — Помоги, и я уйду. Все закончится. Все будут счастливы. Если ты знаешь правду, конечно. — Она ухмыляется и делает верный шаг. Лицо Шайло сначала каменеет, потом он самодовольно ухмыляется.
— Знаю!
— Почему тогда ты не излечился? — спрашивает Якоб.
— А его спроси. — Шайло кивает на Рейва. — Понравилось быть излеченным?
— Да. — Рейв пожимает плечами.
Шайло закатывает глаза.
— Давно ли ты стал таким праведником?
Рейв стискивает зубы.
— Я знаю не все, — быстро произносит Шайло. — Но и этого достаточно, чтобы со мной сделали что‐то нехорошее. Я не стану просто рисковать. Мне нужно что‐то взамен.
— Что? — Декан спокоен и уравновешен, в отличие от остальных.
— Первое место в статье, — начинает Шайло. — Как самому успешному выпускнику. — Он нервничает, глаза бегают.
Блан явно испуган, не готов к тому, что может всего лишиться.
— Легко.
— Никаких упоминаний обо мне. И о моей сестре. Скажете, что она что‐то знает… — тяжелый взгляд на Брайт, — хоть кому‐то, и ей конец! А она на самом деле не настолько осведомлена.
— Само собой.
— И… я не знаю тонкостей или каких‐то рецептов. Я просто подслушал один разговор.
— Мы на это и рассчитывали.
— Вам бы лучше с Блауэром поговорить!
— Он отказал, — вздыхает Якоб.
От этой информации Шайло только больше сжимается.
— Вот! Даже член Ордена Пяти не стал вам помогать, меня вообще сживут…
— Твой плюс в том, что ты никому не нужен, — отмахивается Якоб, — а ему есть что терять.
— И мне есть! Я вообще с ним не работал, просто подслушал.
— Шайло! Хватит юлить, говори и иди уже! Чем дольше тянешь, тем более это подозрительно, — закатывает глаза Блауэр, а Шайло морщится.
— Я не понимаю, почему вам пришло в голову допрашивать именно меня. — Он поднимает руки. — Скажу быстро. Никакой болезни нет. То, что мы все пьем, и есть яд. Боли при пропуске очередной дозы — это ломка. Яд или токсин делает нас сильнее и… — Он снова морщится. Правда ему совершенно неприятна. — И делает глаза зелеными, так родители скрывают, что наша кровь не совсем чиста. А если и чиста — кто же откажется от сильного ребенка. Лекарство, которое ты выпил, просто очистило твою кровь, это был обычный сильный детокс, но если потерпеть боли пару недель, все пройдет само. Я могу идти?
Все присутствующие медленно кивают, а Шайло пулей вылетает из аудитории.
— О-бал-деть. — Блауэр качает головой. — А гордиться‐то нам нечем…

Глава сорок седьмая
Революция

РЕВОЛЮЦИЯ
Политический, общественный переворот, произведенный насильственным методом.

Декан молчит какое‐то время. Смотрит на схемы, которые чертил Блэк Масон, и хмурится. Рейв улыбается, он испытывает облегчение от этой информации и то и дело ловит свое отражение в зеркале, гадая, откуда у него желтые глаза. Какая это раса и кто из родни пошалил на стороне.
— Я не понимаю, черт возьми! — взрывается Блауэр. — Не верю! Отец в Академии? — Он злобно смотрит на декана, тот кивает. — Я быстро.
Якоб выбегает, и мигом становится легче дышать без его негативного настроения.
— Откуда в Академии отец Блауэра?
— Из-за статьи, он же ученый, эта конференция под его попечительством, — поясняет декан.
Брайт кивает и сжимает руку Рейва, он в ответ улыбается.
— Ты как? — спрашивает она.
— О, прекрасно! Я осознал, что все хорошо. Просто я стал таким, каким должен быть.
— Тебе не жаль?..
— Нет. — Он качает головой. — Это идеальный финал.
Якоб возвращается быстро, за ним хмурый отец, который тут же запечатывает дверь от прослушки и неожиданных гостей.
— Кто, черт возьми, все вам рассказал? — почти кричит он.
— Мой отец это оставил в письмах ко мне. Я все уже сожгла, — не задумываясь лжет Брайт.
— Не мог…
— Мог. И сделал это.
— Он не знал!
— Знал. Он скрывал это от вас, чтобы вы не лишились должности.
— Блэк… идиот! Он сам себя погубил, — шипит Блауэр, ему явно жаль доктора Масона.
— Вы… подружились? — тихо спрашивает Брайт.
— Он был отличным человеком. Я надеялся, что все для него закончится благополучно, я… мне жаль. — Он падает на стул за преподавательским столом и утыкается лбом в сцепленные пальцы. — Что вы хотите знать?
— Все! Что со мной? Я тоже отравлен?
— Да, сын, ты тоже. И Рейв, и Листан, все сильные истинные маги из исключительно чистокровных семей отравлены, — устало говорит Блауэр, откидываясь на спинку кресла.
— Но зачем? — Якоб хмурится и смотрит на отца так, будто тот неожиданно заговорил на неизвестном языке.
Они молчат какое‐то время, все, окружающие эту пару, сидят затаив дыхание и терпеливо ждут, когда все закончится, потому что один Блауэр был невыносим, а двое — это и вовсе перебор.
— Ты не отстанешь?
— Нет.
— Как вы вообще… я не должен говорить об этом.
— Если не расскажешь, — Якоб так зол, что говорит сквозь зубы, — мы все равно скажем, что узнали от тебя.
— Шантажируешь меня?
— Травишь меня?
И Блауэр сдается. Он вздыхает, понимая, что не отвертится, и напоследок, будто перед прыжком с обрыва, смотрит на сына, явно извиняясь.
— Это началось очень давно и, если честно, с простой шалости…
— Шалость?
— Да. Это был… — Блауэр выдыхает и молчит пару секунд, подбирая слова, — не более чем эксперимент, чтобы скрывать адюльтеры наших предков.
— Какого черта, — бормочет Рейв, и они с Якобом переглядываются.
— Если вы не прогуливали историю, то должны знать, как сильны работяги, которым была нужна работа, и местная аристократия была рада ее дать. Первое время никто не видел проблемы. Новые люди — так это тогда называлось — были сильны. Они приносили новые идеи, развивали медицину, земледелие и торговлю. Но по большей части это были чернорабочие, слуги. Они ехали на заработки и оседали, женились на наших женщинах, заводили семьи. Это всё был низший класс, работяги, аристократия их просто не видела.
Стали появляться метисы. Причем если среди бедняков это было обычным делом, то среди высшего класса — скандал, оно и понятно, но стали появляться и такие случаи. Дети от таких союзов были неотличимы от обычных магов земли, с таким же слабым магическим потенциалом. В общем‐то, ничего страшного, если это скрыть; единственная проблема — временная гетерохромия в детском возрасте. До проявления сил к четырнадцати годам, когда траминерская кровь побеждала чужую, глаза детей были другого цвета. Не всегда, но бывало и такое. Это был вопрос репутации… Одно дело, когда ты породнился с дорнийским князем или бреваланским герцогом, и совсем другое, когда это обувщик из Фолье, а ты дочь аристократа и у твоего бастарда черные глаза.
К тому моменту иные пролезли во все сферы деятельности, они открывали лучшие лавки, чем мы, создавали лучшее производство. Строили лучшие дома. Траминерцы, как более слабый вид, могли исчезнуть вовсе. Кто знает, сколько поколений нужно, чтобы кровь разбавилась настолько, что ее не хватило задавить чужую магию. Проверять никто не стал. Тогда появился Орден Пяти. Пять семей, которые имели какую‐то власть. Хейзы всегда были уверенными политиками. Мы, Блауэры, ученые. Прето всегда держали в кулаке прессу, Хардины — военных, Бланы — светское общество. Первоначальной целью Ордена было сокрытие грехов.
— Но почему именно в нашем поколении? А что же раньше? Выходит, и вы, наши родители, не чисты…
— Появились СМИ, общественные школы пришли на смену домашнему обучению, вопрос стал вставать острее с каждым годом, но на самом деле глаза детей умели маскировать и сто лет назад, просто иными способами. Нельзя вещать с трибун о чистокровности, когда твой сын на четверть аркаимец. Ситуация и так зашла слишком далеко, многие траминерцы, уже и среди среднего класса и даже некоторые из высшего, политику чистокровности не разделяли, были счастливы жить в браке с иными и рожать слабых детей с разноцветными глазами и были готовы запустить иных во все сферы жизни. — Его лицо при этом кривится, будто он сопротивляется расисту внутри себя, но сделать ничего не может. — Но были и другие. Они до дрожи боялись, что старые похождения предков вылезут, не в этом поколении, так в следующем. Тогда лаборатория Бовале разработала токсин, он подавлял чужеродные гены достаточно мягко и незаметно.
Это не был конечный вариант, на самом деле просто одна из новых альтернатив, которую проверили на паре-тройке детей. Мы бы отмели ее сразу же, как выявили все побочные эффекты, поверьте мне, если бы очень быстро не заметили кое-что важное. Силу. Невероятно превосходящую силу родителей. Магия пробуждалась раньше времени, и это было невероятно. Этим детям не были нужны длинные заклинания, они могли развивать свои навыки как будто до бесконечности. И это было интересно.
Орден, который тогда заботился только об имидже кучки богатых траминерцев, вдруг понял, что это можно использовать и для захвата власти. Проект закрыли, о нем перестали говорить открыто. На тот момент токсин использовало всего несколько семей с не самой чистой кровью, но с достаточно большой властью. Впоследствии к ним присоединилось еще несколько дюжин, которых заинтересовал шанс сделать своих детей сильными. Это же превосходная идея. Наконец иные узнают, где их место. Так и появились условно чистые истинные, разбавленную кровь которых было невозможно доказать. Новые истинные — у которых просто не было на тот момент средств проспонсировать эксперимент, и они в него по тем или иным причинам не попали. Грязные — те, кто был однозначно уже не траминерец.
— Вопрос. — Рейв вскидывает голову. — Почему взрослые не начали принимать этот ваш токсин?
— Вера… понимаешь, нет ничего внушительнее, чем то, что нельзя доказать. Вера в то, что природа сама создала сильных истинных детей, что мы не хотели власти, она пришла сама, снизошла за то, что верно служим траминерской крови. Если бы вдруг взрослые стали такими — теория не выдержала бы расследования, все бы мигом посыпалось. Я знаю, что тот же Хейз принимает уменьшенную дозу токсина, но… в самом начале мы договорились, что оставим будущее нашим детям, что это для них, а не для нас.
— Какой бред. — Рейв трет лицо ладонями и качает головой. — Бред… А как же боли?
— Это заметили не сразу. Боли появляются при длительном приеме, когда организм входит в зависимость.
— И вы это всё не прекратили? — рычит Якоб.
— Сын… месяц! Всего месяц понадобился СМИ, чтобы раструбить по стране, что в истинных семьях появляются исключительно талантливые дети. Сильные, сравнимые по силе с любым другим иным ребенком… Это был фурор, иные впервые почувствовали, что что‐то изменится. Появилась надежда на скорую революцию.
— И вы продолжили давать нам токсин? — Якоб вскакивает со стула и смотрит на отца в ужасе. — Просто из‐за шумихи?
— Все зашло слишком далеко. — Голос Блауэра-старшего дрожит. — Мы старались как‐то это исправить. Разрабатывали другие лекарства, искали относительно безопасную дозу. Власть быстро вскружила Хейзу голову, он не хотел отказываться от своей будущей суперармии…
— Но мама… мамы детей не думали, что… — Рейв не верит своим ушам, и можно видеть, как подрагивают его руки.
— А разве они когда‐то могли что‐то решать? Политика чистокровности внушала, что это необходимость. Иначе иные захватят нас. Мы станем их слугами, а не наоборот, потому что революция неизбежна. Вчерашние работяги с легкостью открывали собственный бизнес, их дети стали учиться в институтах и академиях. Красивые, сильные дети, ровно такие же, как наши, сделанные искусственно благодаря токсину. Нам нечего было им противопоставить.
— Моя мама… — начинает Якоб.
— Больше всего на свете боялась, что однажды ей придется самой стирать свою одежду, — криво усмехается Блауэр. — Я утрирую, конечно, но они все боялись, что вы станете рабами иных, им это внушили. Не судите их строго. Ну и… словом, чаще всего источником «грязной» крови становились женщины. Их заставляли нести это бремя, укоряли. Прабабушка Рейва вступила в связь с аркаимцем. Твоя бабушка, Якоб, — с экимцем, который жил по соседству. Энграм и Фандер… у них какая‐то темная история, и я точно знаю, что их мать и сама всю жизнь маскировала, кто она, правда менее радикальными способами. Не знаю, что с ней, но, мне кажется, ее предки ввязались в какую‐то магию, куда более древнюю, чем земля. Словом, да, это звучит ужасно, но это уже случилось.
— И какой был план? — Листан закидывает ногу на ногу и смотрит на Блауэра с дерзким выражением, за которое в былые времена непременно получил бы крепкое словцо.
— Разработать одну таблетку на всю жизнь. Для ста лучших семей, в которых якобы родились особенные дети, было необходимо разработать вечное лекарство и не допустить их связи с иными. Тогда у нас было бы сто тридцать идеальных магов, которые должны были стать будущим Траминера. Высшим светом. Мы бы очистили за счет их влияния земли от иных. Остановили собственное вымирание.
— А мы вымираем? — закатывает глаза Рейв.
— О да… естественный отбор. Вы не видите реальной картины… но траминерцев крайне мало, а станет еще меньше.
— Зачем вам был нужен Масон? — Якоб горбится, сцепляет руки в замок и шарит взглядом по полу, будто там написаны какие‐то ответы.
— Он гений. Действительно гений. Мы сочли, что это наш последний шанс. Вариантов было два: или он справится и мы получим желаемое, или сделаем его козлом отпущения и публично обвиним, что иные — причина страшной болезни. А чтобы он молчал, когда ему все расскажут об истинной причине исследований, в заложниках оказалась его дочь.
— И я все равно не понимаю. — Рейв качает головой. — Как вам это поможет в борьбе с иными? Вот мы сильные, и что? Бросить нас на масштабную охоту?
— Все просто. — Глаза Блауэра горят фанатичным огнем. — Вариант А: Масон изобретает таблетку, которая делает вас навсегда сильными и здоровыми. Орден встает у руля, Хейз — во главе Траминера: это же он нанял Масона и создал идеальное лекарство. Пара правильных законов, революция, в которой дети Ордена — символ победы и надежда. Но самое главное, мы смогли бы в будущем внедрить таблетку в жизнь истинных и причиной назвать отсутствие иных на наших территориях, которые травили нас своим существованием. Когда все закончится и Траминер закроет границы, все встанет на свои места. Аристократия наверху, новые истинные — средний класс, грязные иные — рабочий. Идеальный план захвата власти и выдворения эмигрантов. Вариант Б: никакого лекарства нет. Масон — зло, пообещавшее нам спасение и не давшее его, которого публично линчуют. Революция обозленных истинных, гражданская война. Слухи, что болезнь ползет и в другие слои населения. Сотня сильных детей — мученики и одновременно рыцари, которые борются за простых истинных. Границы закрываются. Учебники переписываются. Газеты напишут «правду»…
— А если бы лекарства не было?
— Да чего вы так боитесь? — Брайт всплескивает руками и в ужасе смотрит на Блауэра. Ей, дорнийке, его ни за что не понять.
— Я же сказал. Вырождения, вымирания, захвата власти. Еще одно поколение, и нам конец. Не будет больше наших традиций, нашей культуры. Ни-че-го.
— Как жестоко… — Брайт качает головой. — Вы пожертвовали моим отцом…
— Да. Пожертвовали. Нам был нужен большой эмоциональный взрыв. Что‐то особенное. Рассматривали вариант эпидемии, или повышения цен, или налогов. Перебои с какими‐то продуктами питания, в которых можно обвинить иных. Выбрали спасительную миссию по производству вакцины. Умершая надежда — это ужасно грустно. Да и мы устали от таблеток.
— Вы устали? — хохочет Якоб. — Вы?
Блауэр на это молчит, опускает голову и кивает.
— Осталось понять, что предложить Бэли Теран вместо лекарства. — Рейв прячет лицо в ладонях.
— Корабль в Дорн? — улыбается Блауэр. — Хотите отправить мисс Масон домой? Разве вы не связаны чарами? Я слышал от Блэка про чары Фиама… точнее, от Хейза, который орал про это на всю лабораторию, а потом Блэк мне всё рассказал. Он все‐таки гений… Разве Брайт, в конце концов, не может улететь?
— Я отправляюсь с ней, — решительно заявляет Рейв.
— Бежите с тонущего корабля без друзей? — Он ухмыляется.
Рейв молча на него смотрит.
— Предлагаете всем раскрыть правду?
— Вас убьют в ту же секунду, — пожимает плечами Блауэр. — Если кто‐то из вас станет болтать, это будет верная смерть. Я не смогу защитить никого.
— А своего сына спасти от войны вы не хотите? — Рейв уверенно добивает. Блауэр поджимает губы. Якоб хмуро молчит, сжимая пальцы в кулаки.
— Это мое дело, — кивает Блауэр. — И я сам позабочусь о моей семье, не сомневайтесь. Полагаю, вы приняли антидот, который очистил вашу кровь. Чудесный цвет глаз. Кстати, согласно теории Масона, глаза вернутся к зеленому через пару недель, тогда же ваш резерв сил восстановится до сравнимого с обыкновенным траминерцем. Сейчас вы почти всего лишены. Пока вы восстановитесь или повысите уровень токсинов, чтобы сразиться с кем‐то из взрослых, пройдут недели. Токсин не накапливается в крови так быстро. Что уж говорить о ваших же однокурсниках. Вы слабы, беззащитны. Этого я сыну не желаю. Вы привыкли к силе, которую вам дали мы. Без нее вы не знаете, как жить.
— А как же правда? — Рейв хмурится, качает головой и искренне не понимает, почему ждет от Блауэра ответа, который его не разочарует.
— Долго вы с этой правдой не проживете.
— Посмотрим.
— Ну, быть может, разве что с сиреной под боком… — Он кривовато усмехается и встает, давая понять, что разговор окончен.

Глава сорок восьмая
Путь

ПУТЬ
Расстояние от точки А до точки Б в пространстве или времени.

— Вернулись туда, где все началось? — улыбается Брайт.
— Нет… все началось на берегу. Но с этим местом определенно связаны одни из лучших моих воспоминаний.
Библиотека изменилась. Она стала выглядеть почти нормально, будто и не было ничего. Книги в отсутствие людей активно принялись сами себя восстанавливать, следуя за собратьями. Снова выросли стеллажи, вернулась на стены обшивка. О былом теперь напоминает только слабый запах гари, но он больше не кажется удушливым. Скорее похоже на только что затушенный костер, и это почти романтично. Рейв и Брайт падают за один из столиков, разворачиваются друг к другу и долго молчат.
— Прости. — Брайт облизывает губы.
— За что?
— Я винила тебя… только потому что ты один из них. Но мы не выбираем, где родиться.
— Ты имела право. Я скучал. — Он пожимает плечами, и на губах появляется кривоватая усмешка.
Между ними неловкость. Она щекочет нервы, будто мягкой кисточкой, и оба хотят подобрать правильные слова, чтобы все исправить.
— Даже невзирая на то, что я вела себя как зараза?
— Слово‐то какое… «невзирая»! Ты перечитала в больнице романов про «любовника из темной башни»?
И тут же с полки со свистом прилетает романчик, падает на стол и любезно раскрывается на самом похабном месте. Брайт и Рейв начинают хохотать.
— В моей библиотеке нет таких книг, — говорит Брайт. — В Дорне, я имею в виду.
— Намекаешь, что нужно похитить ее для твоей библиотеки?
— Ну… это неплохое учебное пособие, только взгляни. — Брайт откашливается. — Себастьян точно знал, как доставить женщине истинное наслаждение. Его руки были подобны…
— А у вас тут весело. — Ледяной тон тут же гасит все хорошее настроение, и даже романчик жалобно дергает страницами, а потом и вовсе закрывается.
— Бэли. — Брайт сглатывает.
— Кажется, вы отлично проводите время… — хмыкает она. — Оба здоровы… и счастливы!
Улыбка на ее лице выглядит совершенно неестественно. Бэли пересекает расстояние от двери до стола, запечатывает вход в библиотеку, притаскивает стул и ставит его напротив Рейва и Брайт спинкой вперед. Она выглядит так, будто готова устроить допрос с пристрастием. Седлает стул, складывает руки на спинку и упирается в них подбородком.
— Ну что? Готовы доказать мне, что не зря я вас отпустила? — Она поджимает губы и вскидывает брови. — Лекарство нашли?
— Нашли, — кивает Рейв. Ему явно неуютно быть в лапах глупой навязчивой третьекурсницы. А Бэли ее роль очень даже по вкусу, она прямо‐таки светится.
— И?
— И тебе не понравится принцип его действия. — Рейв ставит на стол пузырек, а Бэли тут же его хватает, восхищенно изучая жидкость, переливающуюся внутри.
Декан выдал им сильное противоядие из больничных запасов. По сути, то, что предложил Рейву доктор Масон, было чем‐то подобным. Никакого специального зелья, предельно простой состав, выводящий из организма токсины. В низкой концентрации подобное средство принимали от похмелья. Три капли на стакан воды. Рейв помнил, что обычно головная боль становилась чуть сильнее, а через полчаса наступало блаженное облегчение. Выпить концентрат никогда и никому не приходило в голову. Бэли откупоривает крышку, но, прежде чем успевает прижать пузырек к губам, Рейв ее останавливает.
— Прежде тебе нужно узнать о побочных эффектах, — предупреждает он.
— И какие же? — вздыхает она и плотно сжимает губы. Она явно в нетерпении, дергает носком, бьет каблуком по ножке стула.
— Ты потеряешь силу. Станешь как я, просто обычным магом земли. Как наши бабушки и дедушки. Со временем доберешься до уровня наших родителей…
— Это из‐за болезни? Она пожирает магию или типа того? — тараторит Бэли.
Брайт напряженно изучает свои ногти. Они не придумали никакого плана, слишком устали. Просто плыть по течению — лучший вариант из возможных.
— Ну? — Бэли торопит.
— Что‐то вроде того.
— Ничего страшного. Я, конечно, люблю быть сильной, особенно когда отец начинает качать права, но меня устроит и быть просто равной ему. Что‐то еще?
— А еще… твои глаза могут сменить цвет, когда ты это выпьешь. Но опять‐таки временное явление. А еще это довольно больно. Ты видела то, что происходило со мной… это было сразу после лекарства.
— О, поняла. — Она с готовностью кивает. — Значит, пить у себя в спальне. Что еще? Что насчет глаз? Их цвет что‐то значит? Ты прямо как аркаимец какой‐то. Как твое состояние теперь, помимо… побочек?
— Лекарства не пью. — Он шарит в кармане и достает целую коробочку с недельным запасом зелья. — Болей никаких. Глаза…
Он хмурится, Брайт нервно сжимает пальцы. Если сейчас сказать Бэли, что в ее роду могли быть иные, она взорвется, не поверит и скажет, что ее принимают за идиотку, а это недалеко от правды.
— Мы не знаем, — быстро отвечает Брайт. — Отец не оставил по этому поводу никаких инструкций. Но он утверждал, что цвет вернется к зеленому, когда болезнь сойдет на нет.
— Думаю, что они вернутся к прежнему состоянию, как только восстановится хоть какой‐то уровень магии, — кивает Рейв.
Бэли с сомнением смотрит на пузырек:
— Это точно не яд?
— Могу выпить половину при тебе, — спокойно пожимает плечами Рейв.
— Нет. — Она качает головой. — Я проверю это на яды и выпью сама. К счастью, это я умею отлично… У матушки было столько любовников, что каждый третий был рад пришить моего недотепу отца и потом жениться на вдове. — Она закатывает глаза, а Брайт чуть не давится воздухом от такого откровения.
— Что насчет корабля в Дорн?
Напряжение вырастает настолько, что можно услышать, как тикают старинные часы в чуть обугленной раме. Бэли ухмыляется.
— Я выполняю обещания.
Брайт чуть было не выдыхает от облегчения. Она не может отделаться от мысли, что ничего не будет просто. Академия стоит на месте прежнего Небиолло, портового городка, который по мере вырубки лесов и расширения столицы присоединился к ней. До ближайшего причала не так далеко.
— Но доберетесь до Гаме сами. Завтра, к трем утра. — Она улыбается. — Представитесь Фел и Джонасом Мур.
— До Гаме, Бэли? — вкрадчиво интересуется Рейв.
— Да, конечно, а откуда, по‐твоему, может отправляться грузовое судно? Из Небиолло, как две сотни лет назад? Милый, мой отец торгует не шелком и жемчугами, чтобы использовать местный причал. Корабль отправится из Гаме.
— Это семь сотен миль! Туда двое суток поездом, — сквозь зубы шипит Рейв.
— Зато посмотрите побережье океана, — разводит руками Бэли. — Как там этот маршрут называется? Морской экскурсионный? Удачи. — Она хватает пузырек и встает со стула. — Кстати, если вы не успеете на этот рейс… на следующем вас не ждут. Повяжут и отправят твоему отцу, украсив посылку бантиком.
Бэли уходит, хлопнув дверью.
— У нас две проблемы, — вздыхает Рейв, потирая ладонями лицо. — Первая — смыться из страны до того, как Бэли Теран поймет, что именно выпила. Вторая… смыться из страны.
— Как думаешь, что случится?.. — Брайт хмуро смотрит на дверь, за которой скрылась Теран.
Она пока не может осознать всего происходящего. Она не знает, где Гаме и почему поезд едет туда так долго, если это всего семь сотен миль. Она не знает в принципе, сколько должен ехать поезд на какое бы то ни было расстояние. Для Брайт, которая может летать, нет проблемы переместиться с места на место, кроме случаев, когда твоя жизнь зависит от кого‐то, привязанного к Траминеру.
— Знаешь, на что я рассчитываю?.. — задумчиво бормочет Рейв, массируя виски костяшками указательных пальцев.
— М-м?
— Что случится революция. Из-за этого маленького пузырька. И еще нескольких, которые Листан и Якоб взяли сегодня у декана. А в лаборатории Академии прямо сейчас варится еще партия противоядия. Но нас тут быть уже не должно.
— Что? Ты хочешь сказать, что дети станут это пить?
— Нет. Не станут. Пока Бэли Теран и двое из пяти детей Ордена не сделают это. Если Шеннен решится, то их будет трое. Бэли обеспечит шум, когда не выдержит и прибежит к декану жаловаться на меня, а Блауэр и Листан все ей расскажут.
— Они решили выпить?..
— Брайт… никто не хочет воевать. А если ты слаб, кому ты нужен на войне? Я говорю за себя, но я чувствую освобождение. Я выпил бы противоядие снова, если бы пришлось. И Якоб со мной согласен! Он против отца.
— Фандер?.. Энг?
— Энграм несколько расстроен, что ты отделала его брата, но если у тебя найдется минутка его попросить…
— Я так понимаю, если мы хотим быть в три утра в Гаме, нам стоит торопиться?
— Вещи при себе?
— Все что нужно. — Брайт хлопает по пузатому боку «Глума». — А твои?
— Все что нужно, — улыбается он и притягивает к себе Брайт.
— О-о, как сопливо. Ты намекаешь, что я — все, что тебе нужно?
— Конечно, я же теперь никудышный маг. Мне нужна защита.
— Ты будто этим наслаждаешься…
— Так и есть. Это удивительно приятно — стать никем после стольких лет в должности «сына Ордена».
— А теперь к делу. Сейчас шесть вечера. — Брайт кивает на обугленные часы. — В три нужно оказаться на другом конце побережья. Поезд идет двое суток?
— Ну, скажем так, железная дорога проложена немного не напрямую.
— Автомобиль?
— Дорога вдоль побережья не самая безлюдная… Я думаю, что двенадцать, может, десять часов, но у нас нет автомобиля. Я могу угнать отцовский, но будет погоня. Гарантирую.
— Небо?
— Ты умеешь летать, — задумчиво произносит Рейв.
— Но ты… если ты тут останешься…
— Отец уже пишет прощальную речь для моих похорон, — усмехается Рейв.
— Море?
— Яхта?
— Сколько это часов?
— М-м… нам нужно обогнуть полуостров Мурведр и пройти через бухту Анчалот…
— Это для меня набор слов, — закатывает глаза Брайт.
— Даже скоростная яхта разве что чуть быстрее машины, и то если ты ее хорошенько усилишь магией.
— А если усилю?
— А ты умеешь?
— Понятия не имею. Я до этого месяца не знала, что могу лечить песенками и швырять людей в небо.
— Где взять яхту?
— Школьные…
— Мы погибнем еще до того, как доберемся до Молинара. Это рухлядь, и ты ее не разгонишь достаточно сильно даже магией.
— Опять набор слов. Вот прямо сейчас у нас есть девять часов, чтобы добраться до Гаме. Я разгоню чертову яхту так, что мы туда просто долетим, только вспомни… где? Ну, без похищений у твоей семьи. Погоня — не наш вариант. Вы же все явно были в одном яхт-клубе или вроде того.
— Ну… Хардины и Бланы. Мы были в одном клубе.
— Опять Бланы, — вздыхает Брайт.
— И Хардины, — напоминает Рейв.
— Фандер… Вероятно, он очень зол. Это долго! Сколько едет машина? Шестьдесят миль в час?
— Допустим.
— Машина едет часов десять… у нас есть девять, но мы разгонимся до…
— Хорошую яхту можно подпитать магией и разогнать до семидесяти узлов.
— А это?..
— Восемьдесят миль. Наверное.
— Где стоят эти самые яхты?
— Черт, Брайт… это просто невыполнимо. Яхт-клуб — в старом курорте Лавалле, яхты всех семей там. Это минус две мили.
— Я справлюсь. Я долечу туда. Я успею!
— Самоубийство. Мы просто похитим дорогую скоростную яхту, которой ты даже не умеешь управлять?
— Ну так лучше погибнуть в океане, чем остаться тут, нет? — Она так широко улыбается, что у Рейва начинает восторженно колотиться сердце, а потом она порывисто его обнимает, прижавшись губами к подбородку. — Некогда целоваться! Скорее, ищем Харди-нов, — осекает она саму себя.
— Я знаю, где они. Бегом!
— И мне потребуется вода. Много.
— Разберемся.
— Если доживем до утра… то все не зря, — улыбается Брайт.
Рейв сжимает ее руку, чувствуя, как все внутри ликует.
— А напомни, без Бэли Теран нам точно не выбраться? Ну так… на всякий случай? — морщится Брайт, следя за секундной стрелкой на закопченных часах.
— Может, и можно, но на наши головы уже объявлена охота, и так быстро я не соображу толковый план.
— И что толку встречаться с крутым охотником, сыном мэра и главы Ордена Пяти, я не понимаю…
— Значит, у меня еще есть с тобой шансы?
Они замирают, глядя друг другу в глаза, а потом бегут из библиотеки, чтобы не терять попусту драгоценное время.

Глава сорок девятая
Узел

УЗЕЛ
Мера скорости, равная числу морских миль, проходимых кораблем в один час.

Рейв залетает в кабинет для старостатов и застает всю троицу друзей, вовлеченных в какую‐то беседу.
— Нужна помощь! — говорит он, и двое из трех кивают, но Рейв смотрит не на них. Фандер поднимается на ноги, задрав нос.
— Нет, — просто отвечает он.
— Фан. Прошу тебя.
— Нет.
— Они рассказали тебе, что к чему? Вы рассказали ему? — Он поворачивается к парням, те кивают.
— Да, как раз в процессе.
— Это бред! — отрезает Фандер.
— Отец подтвердил, — устало пресекает его Блауэр.
— И что? Он велел выпить противоядие? Велел отныне поддерживать иных?
— У меня своя голова на плечах, я не раб, чтобы мне что‐то велели, — отрезает Якоб.
— Ты пропадешь без Ордена. Ты станешь таким же, как он. — Фандер тычет Рейву пальцем в грудь.
Его лицо искажено, нос морщится, будто учуяв что‐то мерзкое. Лицо и руки покрыты ссадинами.
— Фан, — спокойно просит Рейв, — ты можешь верить Ордену, верить отцу, верить, что никаких токсинов нет, но поверь и мне. Мне правда нужна помощь. Мои дни тут сочтены. Я бы не просил, если бы это не было важно.
Фандер смотрит на друга долго, хмурится.
— Что тебе нужно?
— «Анча», ваша яхта.
— Что? — хохочет Фандер. — Ты собрался угнать яхту?
— Да, — спокойно кивает Рейв. — Именно похищение. Ты тут ни при чем.
— Зачем? — Он все еще смеется.
— Мне нужно быть в Гаме в три часа.
— Дня?
— Ночи.
— Следующей?
— Этой. Через девять часов.
— Восемь часов и пятьдесят минут, — поправляет топчущаяся за его спиной Брайт.
— Нереально, — качает головой Фандер.
— Пожалуй, — улыбается Рейв. Они оба вообще‐то улыбаются.
Якоб и Листан хмуро смотрят на это.
— Я собираюсь преодолеть шестьсот морских миль за восемь часов, — вкрадчиво произносит Рейв.
— Нереально. — Фандер делает шаг вперед, и они почти сталкиваются лбами. Брайт стоит открыв рот, наблюдая за этим.
— Да что ты? Но я сделаю это.
— Не сделаешь. Я прошел четыреста за семь!
— Ну, быть может, я быстрее тебя? — скалится Рейв.
— Ты хочешь взять меня на слабо? Думаешь, это будет так просто?
— Мне не слабо.
Листан и Якоб переглядываются и театрально бьют себя ладонями по лбу. Брайт все еще не понимает, что к чему.
— Черт, это отвратительно, что ты по другую сторону, — стонет Фандер. — Ты… отчаянный друг! Тот, с кем я всегда мог соревноваться!
— Нам вовсе не обязательно прощаться, — пожимает плечами Рейв.
— Обязательно. — Фандер качает головой. — Я не брошу родителей. Даже если вы все сделаете это. Мне нужен повод посерьезнее какого‐то там яда.
Он молчит, смотрит прямо перед собой, кажется, вечность. Всякий раз, как секундная стрелка щелкает на циферблате наручных часов, Брайт кажется, что ей бьют под дых.
— «Анча» в третьем боксе. Если успеешь, побьешь мой рекорд. А это невозможно, — наконец вздыхает Фандер.
— Побью. У меня нет выбора.
— Если побьешь… закатишь в мою честь вечеринку!
От привычной ставки Рейв широко улыбается.
— А если нет, то ящик с тебя. Выпьешь его в одиночку на моих похоронах, — подмигивает Рейв и оборачивается к Брайт.
Она качает головой и закатывает глаза.
— Не драматизируй. Ну? И как эту вашу «Анчу» добыть?
— Она пойдет? — кривится Фандер.
— Ну, я пока летать не умею. — Рейв переводит дух. — Лавалле, курорт. Большой яхт-клуб, ты увидишь его сверху. В нем боксы, идут слева направо. На боку так и написано — «Анча». Чтобы открыть бокс, нужно…
— Это. — Фандер снимает кожаный браслет с руки. — Надень на руку. Тебя примут за свою. Только очки нацепи.
Он не застегивает его сам и отступает, будто брезгует. Рейв помогает Брайт, на секунду сжимает ее пальцы под усталым и раздраженным взглядом Фандера.
— Ты знаешь что‐то о яхтах?
— Вообще ничего! — радостно сообщает Брайт. — Ну, я пошла?
Она подходит к окну и открывает его. В комнату врывается порыв ледяного ветра.
— Яхту нужно еще и завести. У меня нет ключа, — качает головой Фандер. — Ты умеешь взламывать такие штуки?
— Нет. Есть какие‐то заклинания?
Парни переглядываются. Листан делает шаг, вырывает из блокнота, валяющегося на столе, листок и быстро пишет текст.
— Ну, в теории это почти на сто процентов сработает, — вздыхает он.
— Окей, без проблем. Рейв, жди меня через пятнадцать минут на берегу. Уже можешь выходить. И раздобудь мне воду! Побольше!
Брайт выпрыгивает из окна, а потом мимо пролетает черная огромная птица, быстро превращаясь в точку на горизонте.
— Выходить в окно у них семейное, — бормочет Фандер. — Поверить не могу, что доверяю «Анчу» какой‐то иной-девчонке…
— Которая еще и наваляла тебе только этим утром, — ухмыляется Листан.
— За-ткнись, — прикрыв глаза, шипит Фандер.
— Так, теперь вода — и на берег.
— Ты правда думаешь, что она успеет? Она никогда не водила яхту, она не справится! «Анча» скоростная, суперлегкая и…
— Справится, — качает головой Рейв. — Сейчас мы с ней так хотим жить, что, пожалуй, справимся с чем угодно.
Когда парни следуют за ним, Рейв чувствует облегчение: он бы совсем не хотел остаться сейчас один на один со страхом, что с Брайт что‐то случится. Прислушивается к ощущениям, но пока его грудь топит только восторг от полета. Они добегают до крыльца, где предсказуемо нет студентов. Возле палатки с кофе стоят соседки Брайт со стаканчиками в руках. Увидев Рейва, они срываются с места и бегут навстречу.
— Где она? Она тут?
— Нет, мы уходим, — быстро бросает Рейв.
— Ты… ты собрался ее погубить, да? — шипит Лю Пьюран.
— Эй, кукла, полегче. Не ори, а то услышит кто, — спокойно велит Якоб, и Лю меняется в лице, дергает подбородком.
— Не указывай.
— Да что ты.
— Так, а кто из вас кто? Воды наколдовать в силах?
— Пфф… — Овада и Мелона пихают друг друга плечами и складывают руки на груди.
— Тогда бегом на берег, у нас мало времени.
Разросшаяся компания пересекает аллею и сворачивает на засыпанную листвой дорогу к побережью. Вечер особенно холодный, осень уже вовсю разыгралась, и Рейв представляет, как околеют они в открытом океане.
— Нам нужно что‐то теплое. Брайт в одной толстовке, кажется. И я одет не по погоде. — Он тянет себя за школьное парадное пальто с бордовым подбоем.
— О, это я легко, — щебечет Овада.
Вся группа тормозит на ступенях, ведущих к берегу. Парой пассов Овада превращает подклад в меховой, делает шикарный воротник, а Мелона критически качает головой.
— А давай капюшон?
— О силы, ну давай капюшон, — морщится Овада.
Потом они крутятся на месте в поисках чего‐то для Брайт, Лю молча скидывает свое пальто.
— Не замерзнешь? — выгибает бровь Овада, но Лю парой движений делает воздух вокруг себя почти горячим.
Стоящий рядом Якоб отшатывается, а потом подбирается поближе, оценив всю пользу экимки. Мелона держит пальто на вытянутых руках, пока Овада колдует над ним.
— Так, Брайт не станет носить с баской, делай прямой крой.
— А это действительно так важно? — вздыхает Фандер, на лице которого отвращение еще с самой кофейной палатки.
— А это действительно нужно комментировать? — цокает Мелона. — И шапку!
— Мы же ей с собой упаковывали.
Мелона пожимает плечами, встряхивает пальто и довольно его оглядывает.
— Идеальное!
— Мы можем идти? — торопит Листан.
— Да. Бегом, — велит Рейв. — Только кто‐нибудь останьтесь. Яхта может вызвать шумиху, вдруг кто придет.
— Я останусь. — Нимея поджимает губы. — Обнимите ее за меня…
— Лучше я. Я староста, меня послушают, — делает шаг вперед Фандер.
— Я тебе не доверяю! Ты всех сдашь, лишь бы насолить Брайт, — решительно заявляет Нимея, машет всем на прощание, и они с Фандером остаются на верхней ступеньке, поглядывая на здание Академии.
— Много ты обо мне знаешь, — бормочет Фандер.
— Я тебя знаю с детства, проклятый расист, — отвечает она и, чтобы больше не слушать Хардина, обращается волчицей.
Остальные спускаются к причалу и нервно топчутся на месте. Рейв напряженно следит за горизонтом. Ме-лона и Овада ищут, что бы трансфигурировать в бутылки для пресной воды, а Якоб стоит рядом с краснеющей и переволновавшейся Лю, которая от нервов кусает ногти. Рейв не чувствует страха Брайт, кажется, адреналин глушит все эмоции. Он знает только одно: она жива, этого даже достаточно в данной ситуации, и все равно приходится выдумывать пути отступления на случай, если все пойдет прахом.
— Она! — визжит Лю так, что все вздрагивают, а Мелона роняет большую бутыль с водой, которую успела наколдовать, и заливает ею себе все ноги.
— Вот черт, я же заболею! — хнычет она.
— Прости. — Лю бросается к ней, быстро сушит джинсы и кроссовки. — Лучше?
— Ага…
— Ты уверена? — хмурится Рейв, обращаясь к Лю.
— Ну, мне кажется, что да. Видите… что‐то белое на горизонте?
— Ладно, теперь и я вижу, — кивает Якоб.
— Да-да, правда, и звук, да? Мотор ревет?
— Она, — соглашается Рейв.
Только успевшее возникнуть напряжение рассеивается. Теперь Рейв нервно приплясывает, будто разминается перед боем. Не может стоять на месте, над ним будто нависает невидимая рука.
Небо стремительно темнеет, и оттого еще волнительнее в последний раз стоять на суше в Траминере. Все кругом становится густо-черничным, океан напоминает виноградный бурлящий джем, шумит и будто собирается вставать сегодня ночью на дыбы. Даже воздух кажется иным. Никогда, покидая дом после отбоя, Рейв не чувствовал себя так волнительно. Ни одна охота не делала с ним это, ни одна вылазка в паб, ни одно свидание. Совсем скоро он поднимется на борт торгового судна, а выйдет уже в Дорне. И все, прощай, прошлая жизнь. Навсегда. Это определенно самое безумное, что он когда‐либо делал.
— Ты как? — спрашивает Листан, который все это время стоял в сторонке, будто его и не было.
— Нервно. Но счастлив.
— Я рад, — улыбается он. — Значит, больше не увидимся?
Листан наблюдает за приближающейся яхтой с таким видом, будто она лишает его друга.
— Ты всегда можешь приехать в Дорн.
— Буду рад, — кивает Листан. — Если без тебя тут грянет настоящий бунт детей против родителей — непременно жди нашу шайку.
— С радостью. — Рейв отрывает взгляд от яхты и печально смотрит на друга. — Лис, мы не обязаны воевать. Это все не наша война. Мы можем уходить, если не хотим ее… и никто не вправе нас судить. В сущности… за что нам любить проклятый Траминер?
— Я знаю, Рейв… Я рад, что ты решился. Это сложнее, чем остаться тут в тепле и спокойствии.
— И ожидании, когда скажут в очередной раз прыгнуть через палочку, — хмыкает Якоб.
— Тоже ненавидишь Траминер? — усмехается Листан.
— Нет. — Якоб качает головой. — Я просто как никогда ярко могу представить, что тоже уплыву вот так ночью на яхте. И мне не будет грустно. Родители не смогли позаботиться как следует о нас, но о себе наверняка позаботятся. Мне не жаль было бы от них уйти…
— Я жду вас. Всех. — Рейв подмигивает Лю, которая краснеет пуще прежнего.
Рокот мотора стремительно приближается, будто Брайт не собирается сбавлять скорость. Яхта уже совсем близко, и девчонки начинают визжать. Потом резкий поворот, огромная волна окатывает всех с головой, и «Анча» послушно останавливается.
— Я… все исправлю, — пищит Лю, поднимая руки и глядя на шокированных мокрых дрожащих друзей.
— Простите! — кричит откуда‐то сверху Брайт. — Вошла во вкус! Что ты там говорил, Рейв? Ты сделаешь Фандера Хардина? Это я сделаю Фандера Хардина! — хохочет она. — Забирайся, красавчик! У нас осталось всего восемь часов и десять минут!

Перед эпилогом

На часах 20:36
Она даже не представляет, насколько сейчас прекрасна. Глаза горят, словно два рубина, пальцы напряжены, губы шепчут сиреньи песни. Сидит на пассажирском кресле «Анчи», кутается в меховой воротник наколдованной Овадой куртки, иногда пьет воду. В эти секунды магия становится ярче — это тоже прекрасно. Кажется, что рядом сидит частица самой природы, единая с океаном, ветром и небом.
Я смотрю на нее чаще, чем должен, но это не беспокоит. Скорость хорошая, мы опережаем наш план, и я спокоен. Я спокоен, даже если существует вероятность опоздать. Грудь переполнена чем‐то, что можно назвать «добро». Оно там с того момента, как все наши друзья, включая Фандера, собрались вместе, чтобы нас проводить. Или с того момента, как кровь очистилась. Очень вероятно, что добро во мне копилось день ото дня.
— Ты следишь за штурвалом? — напряженно шепчет Брайт, смотрит на меня покрасневшими глазами.
— Да, — улыбаюсь ей, тяну руку и сжимаю ее холодные пальцы. — Ты замерзла.
— Все хорошо. Я сирена, я должна быть…
— Ты человек. — Я знал это с той ночи, когда впервые ее увидел в холле моего дома.

На часах 21:56
— За нами погоня? Да? Да?
— Нет, это просто рыбацкая лодка.
— Почему они кричат, черт возьми?
— Брайт, они кричат, потому что рев мотора им помешал рыбачить. Успокойся, отдохни.
— Я не отдохну, пока… — Она начинает шипеть, а я улыбаюсь ей и качаю головой.
— Даже если что‐то пойдет не так…
— Не говори так. — Из ее глаз начинают капать слезы, и яхта набирает скорость из‐за страха Брайт. Так случается всякий раз, она как‐то смогла направить все всплески магии в работающий на пределе мотор. — Если я не затащу тебя на корабль, то… как я тебя…
— Поплывем до Дорна на яхте, — хохочу я в ответ.
— Это возможно? Возможно?
— Нет, Брайт. В океане тоже есть границы.
Она кивает и вцепляется в ветрозащитное стекло.

На часах 23:06
Она, обессиленная, засыпает, свесив голову к самой груди, прижавшись к моему плечу. Не планирую будить ее, пока мы не начнем отставать от графика. На самом деле позади уже половина пути, мы давно оставили за спиной остров Молинар, приближаемся к бухте Анчалот, а дальше расчет на попутный ветер и течение. Мы всего четыре часа в пути, наша средняя скорость была почти семьдесят пять узлов, и я готов поспорить, что мы успеем. Должны успеть. По крайней мере, если без Брайт скорость совсем не упадет. Времени еще много, верно?
Спустя пятнадцать минут понимаю, что вообще‐то до отправления корабля те же четыре часа, что мы провели в пути, хоть и кажется, что гораздо больше.
— Какая скорость? — сонно спрашивает Брайт.
— Шестьдесят пять, — отвечаю я.
Очень быстро. Недостаточно, но все‐таки невероятно много для меня. Яхта мчит как по маслу, скользит как будто над поверхностью воды, пугающе быстрая. Если сейчас перед нами окажется какое‐то препятствие — мы в него влетим или потеряем управление. Сжимаю непослушный штурвал и целую Брайт в лоб.
— Сейчас, — мычит она.
Разлепляет глаза. Хочу остановить ее, но справедливости ради нам и правда стоит поторопиться. Она выглядит ужасно, и я невероятно сильно хочу ей помочь, но могу разве что попробовать ее хорошенько разозлить.
— Попей воды, — двигаю к ней бутыль.
Брайт качает головой:
— Нам еще долго плыть, не нужно.
Она закрывает глаза, шепчет что‐то, и скорость увеличивается.
— Только не сильно быстро, не удержу, — говорю я.
Она кивает, но явно близка к срыву.

На часах 01:32
Последний час мы плывем в совершенной темноте. Никакой береговой линии справа, как было раньше, просто небо и океан. Люди остались где‐то в районе бухты — последнего населенного участка земли. Это страшно, очень страшно. А еще за нами тянется светящийся жуткий след — к магии Брайт сплываются морские гады, напитываясь живой энергией сирены, выплеснутой в море.
С тех пор как мы оказались в открытом океане, чтобы сократить расстояние и не плыть к Гаме вдоль берега, управлять стало легче. Океан охотно слушается Брайт. Я смотрю на рыбок, которые выныривают и плюхаются обратно. Они единственное, что есть сейчас в океане, кроме нас с Брайт и купающихся в отражении воды звезд. Кажется, будто мы догоняем луну.
— Мы не сбились с пути? Нет? — нервно интересуется Брайт.
— Нет. — Я и сам не до конца уверен, потому что никогда в жизни не был так далеко в океане и лишен всех ориентиров. Надежда только на компас и мой глазомер.
— Сколько позади?
— Не знаю. Думаю, что мы близки к пятистам.
Я и правда понятия не имею, но очень надеюсь, что что‐то между четырьмястами и пятьюстами. Желательно с уклоном ко второму.
— Скорость?
— Почти восемьдесят.
— Это очень много?
— Невероятно много.
— Сбросить?
— Пожалуй.
Не знаю, на что тут можно наткнуться, но если, скажем, стая дельфинов решит поприветствовать свою королеву Брайт, я буду крайне недоволен, потому что это будет последним, что мы увидим.

На часах 02:45
— У нас всего пятнадцать минут! Где чертов Гаме? — В ее голосе истерика.
— Тише… скоро, мы не ошиблись.
Я знаю, что не могу этого обещать. Я почти уверен, что мы сбились с пути. Руки околели так, что не чувствую даже малейшего их движения.
— Может, я полечу и посмотрю?
— Мотор сдохнет, и мы не доплывем, — качаю головой. Уверен, что сейчас появятся огни Гаме.
— Значит, я ДОТАЩУ тебя, черт побери! — кричит Брайт, задыхаясь от паники.
Последние шесть часов ее истощили и физически, и морально. Я просто мысленно обещаю, что это в последний раз в ее жизни, когда она хоть пальцем пошевелила ради наших жизней.
— Скоро, Брайт. Мы не ошиблись.

На часах 02:53
Минуты ускользают с невероятной скоростью. Часы мигают всякий раз, когда очередная цифра приходит на смену предыдущей. Щелк, дисплей загорается, и вот уже семь минут до отправления корабля. Брайт сидит, уткнувшись лбом в приборную панель, и отчаянно шепчет, мы мчим с такой скоростью, что яхта мелко дрожит. На ветрозащите три параллельные трещины. Кажется, что корпус сейчас просто развалится.

На часах 02:55
Кажется, что Брайт совсем не моргает, а я не шевелю руками. Одна судорога — и мы трупы, но не могу уже отвечать за собственные мышцы. Шесть гребаных часов, не меняя позы, будто провел сложнейшую операцию на мозге с лунным ножом в руке. Только с ветром в лицо и в жутком холоде. Губы потрескались, кожа на открытых участках тела потеряла чувствительность.
— Ты что‐то видишь? — Ее губы пересохли и еле разлепляются, но воды на борту больше нет.
— Нет.
Она судорожно вдыхает просоленный воздух. Рыбки нас оставили двадцать минут назад, и мы думали, что это хороший знак. Звезды пропали тогда же.

На часах 02:58
— Брайт, — шепчу я, она поднимает голову. — Это Гаме…
Улыбка деревенеет на лице, я не могу поверить собственным словам, но это и правда огни Гаме, и прямо перед нами огромный величественный корабль, который уже готов к отплытию, а я очень надеюсь, что ждет нас.

На часах 04:30
Оказавшись в каюте, Брайт рыдает от бессилия целый час, а я сжимаю ее в руках и обещаю, что все закончилось.

Эпилог

Старый дом закрыт на ключ, который хранится под ковриком, что весьма глупо, ведь в таком случае можно было просто не запирать дверь вовсе. Или оставить табличку «Не входите, пожалуйста, хозяев нет дома». Но Дорн — это место, где все друг другу верят.
Мы с Рейвом стоим, взявшись за руки, и смотрим на наш с отцом домишко. Помятые, грязные, лохматые. Волосы Рейва падают ему на лоб, и он кажется моложе, чем есть на самом деле. Меховое пальто пришлось оставить на корабле, потому что в Дорне очень жарко, а тащить что‐то столь объемное было просто невыносимо. Мы успели искупаться в Жемчужном море, долго потом сидели на берегу, и я трещала без остановки, как великолепно это место, хотя думала, что еще неделю не заговорю после нашего маленького плавания. Море такое теплое, и солнце невероятно ласковое. Я так счастлива, что не могу передать. Кожа покрыта песком — мы валялись на берегу, — кажется, успели обгореть плечи, волосы слиплись от соли.
— Что скажешь? — Я сжимаю ключ, запрокидываю голову.
Балкончик на втором этаже оплетен вьющейся розой, которая безнадежно высохла, а поверх выросло что‐то отчаянно дикое и зеленое. Домик выглядит почти заброшенным, но правда в том, что он всегда так выглядел.
— Это чертовски уютно, — улыбается Рейв.
Даже его улыбка тут кажется совсем другой. В сотню раз более открытой и искренней, будто раньше Рейв чувствовал, что за ним кто‐то пристально следит, а теперь расслабился.
— Готов? Нас ждет очень много уборки.
— Идеально, будет чем заняться.
— И там всего две спальни на втором этаже.
— А ты планируешь звать гостей? Мне кажется, что две спальни — это отлично.
— И только один кабинет.
— Поставим в него два стола.
— И он же библиотека.
— Значит, будет что почитать.
— И кухня совмещена со столовой!
— Тогда не придется таскать тарелки из комнаты в комнату!
— И одна гостиная…
— Меньше уборки.
— И никаких горничных, их никогда тут не было!
— Не придется искать деньги, чтобы им платить.
— И давно не чинили крышу, наверняка за то время, что мы провели в Аркаиме, в ней завелись птицы.
— Ну ты же сирена, разберешься с ними.
— Это расизм! А еще тут запущенный сад.
— Ты забыла, кто я? Может, я больше не сильнейший маг, но зато отличный садовник! Наследник Хейза станет твоим личным садовником. Рада?
— Всегда мечтала…
Я смеюсь и тяну Рейва за собой в дом. Мы с ним будто не просто стали свободны, а очистились вдобавок. Мне не грустно, я оставила всю тоску в каюте корабля мистера Терана, вместе со слезами, которые меня, кажется, совсем иссушили. А еще я не испытываю ни страха, ни напряжения, ни неловкости. Странно, но именно отец Бэли уверил меня, что все будет хорошо.
Мы взошли на корабль со страхом, что проведем сутки бок о бок с ужасным человеком, а он оказался добряком, находящимся под каблуком у жены. Выделил нам каюту, накормил и напоил. И я вдруг поверила, что достойные люди есть даже в Траминере и, быть может, это хороший знак, что новая жизнь станет совсем другой. Стоило оставить яхту «Анча», как я почувствовала конец всему прошлому. Причем совершенно для нас безнаказанный.
Следующие дни в новом доме мы тратим на уборку, наслаждаемся этим, и мне трудно поверить в происходящее. Вот Рейв Хейз, тот самый, что морщился при виде меня и гнался за мной по берегу, обрывает древние шелковые обои, а потом заявляет, что стены нужно будет покрасить. И мы с ним вместе рассуждаем о том, какой цвет выбрать для спальни. Мы очищаем старые кладовки, моем окна, снимаем шторы и вытаскиваем на улицу ковры. Избавляемся от диванов, тумбочек и почерневших кастрюль. Когда руки доходят до лаборатории отца, я замираю на пороге.
— Я сама, ладно?
Рейв кивает, уходит в сад. Мы встречаемся только к ночи, и я замираю на террасе, выходящей на задний дворик. Там все теперь чисто, ровно подстрижен газон, высажены идеальные кусты с крупными цветами, в которых я узнаю белые и розовые пионы. А еще старая беседка, где никто никогда не сидел, очищена и украшена светляками. Траминерцы знают толк в этой магии.
Двор никогда не выглядел так уютно. Когда я была маленькой, он представлял собой настоящую опасность для ребенка, потому что всюду были высохшие колючие розовые кусты и заросли крапивы, а еще эта беседка с прогнившим полом не внушала доверия. Сейчас там все накрыто к ужину.
— Ты готовил?
— Ну… это не что‐то особенное, скажу сразу, но я старался.
На столе большой кофейник и тарелка с гренками.
— Там что, сыр?
— Да, там сыр и чеснок. Если это невкусно, то прости, но я ничего больше не умею.
Он отодвигает стул, и я блаженно вгрызаюсь в гренки с сыром. Это очень вкусно, невероятно!
— Ты справилась с лабораторией?
— Да, — киваю. — Теперь мы можем там работать, если захотим.
— Чем займемся?
— Не знаю… мы оба не получили дипломы…
— Я мог бы попытаться закончить обучение в местной академии?
— Да, думаю, что можно это устроить. А я, пожалуй, не хочу.
— Чем займешься?
— Знаешь, как‐то Энграм Хардин пошутил, что мне «к зверью», не буду с ним спорить. Хочу стать ветеринаром! Людей мне на всю жизнь хватило, планирую иметь дело с животными. Справлюсь?
— Справишься. А я попытаюсь удержаться от расистских шуточек на этот счет. Справлюсь?
— Не думаю. — Я смеюсь и снова кусаю божественную гренку.
Мы продолжаем чинить дом и тратим на это все сбережения, что хранятся в сейфе. Это кажется мне чем‐то логичным, поскольку отец никогда не берег и не считал деньги, он даже не знал, есть ли они у него. Рейв хмурится и всякий раз записывает, сколько было потрачено, чтобы со временем возместить, но мне и правда это безразлично. Мы будто продолжаем традиции хозяина этого дома.
Через неделю Рейв получает письмо от матери, она половину страницы его ругает, а вторую половину хвалит. А еще в конверте Рейв обнаруживает то, что она назвала одной шестой наследства, но на самом деле это огромные деньги, и я останавливаю его за секунду до того, как золотые клереты оказываются в Жемчужном море.
— Что? Я сам заработаю деньги, — рычит он.
Письмо его расстроило, я и сама это вижу.
— Не надо… она же хотела помочь. Если оставим их, то ты сможешь доучиться, как мы и обсуждали…
— Но… Брайт…
— Сочти меня мелочной, представь, что я с тобой только ради этих денег, возьми себя в руки и положи их в сейф. Нам нужно что‐то есть, а твои божественные гренки мне уже надоели! И я хочу приличного кофе, купи мне самых дорогих зерен, наследник Хейзов!
Он ломается, но послушно оставляет клереты, на которые даже не смотрит, и мы их так и не тратим. Я называю это вкладом в будущее. Через две недели курс клерета рушится вместе с самим Траминером и монеты превращаются в простые жестянки, а Рейв от этой новости просто светится. Он спускается на берег, находит там каких‐то мальчишек-семилеток, выдает им по монете, и они соревнуются, кто дальше кинет. Вечером мы ждем сообщений от друзей, потому что в Дорн очень долго доходят новости, местных не особенно интересует чья‐то жизнь. Письмо от Лю приходит одновременно с письмом от Блауэра.
«Дети Ордена разделились на тех, кто выпил противоядие, и тех, кто собрался пить яд до конца жизни.
Фандер не с нами. Дорн стал одной из стран, согласившихся принять к себе детей-траминерцев, которые выпили противоядие. Кстати, глаза Листана оказались совсем черными, а у Блауэра они ярко-голубые, жаль, что он все‐таки хоть немного маг земли и эта магия задавила ту, что окрасила его глаза. Мы уже третий день спорим, кто его предки — экимцы или пинорцы. Я уверена, что экимцы!
Мои родители вроде бы собрались бежать из Траминера, как и родители Нимеи. Мелона и Овада уехали на прошлой неделе, у них по крайней мере есть родственники в Илунге, а нам некуда пока деться.
Якоб спорит с отцом каждый день и возвращается совсем убитый… бедняжка. А вот родители Листана встали на сторону иных-детей, так теперь называют тех, кто добровольно выпил лекарство.
Вообще, Рейв был прав. Теран развязала войну. Она выпила лекарство, ее глаза стали совсем как у меня, она лишилась сил и пошла рассказывать всем направо и налево, что она излечилась. К вечеру ее прижучили свои же, сказали, что она обманщица и ее семья нечистокровная. Тут же нашли ее бабку, которая была экимкой, и Теран рыдала прилюдно, уверяя, что это ложь. В итоге она бросилась в драку со своей подружкой, та ее легко победила, и обе загремели: Бэли в больничную палату, а Айрен Ито в участок. Можешь себе представить, но декан не стал защищать ни одну, ни другую, зато слухи поползли. А Листан и Якоб выпили противоядие, и смело вышли на улицу, и всем и каждому пояснили, что, мол, да, Бэли Теран на самом деле нечистокровная, как и они сами.
Блауэру устроили скандал, но он настаивает, что отец не так плох, как нам могло показаться, и выгораживает его. Да и пусть, его право. А Прето пришли и сказали прямо, что он нечистокровный и может даже не думать, будто лекарство не сменит ему цвет глаз. Оказалось, что его мать из Бревалана, представь! Просто отец боялся, что им не дадут быть вместе, и никогда ни о чем никому не рассказывал… Романтично же!
Энграм расплевался с семьей и очень от этого страдает. Он оказался таким ранимым, я в шоке. Кажется, его утешает Марион Порт, которая тоже выпила противоядие. Шеннен уехала из страны, даже приходила к нам, чтобы попрощаться. Она выпила противоядие, оказалась чистокровкой, просто теперь совсем без сил.
А еще появились траминерцы, которые добровольно стали пить токсин… их, кажется, становится все больше. Те, кто не делал этого с детства, добровольцы из новых истинных.
Я говорила? Лис и Якоб переехали в Р-1, девчонки визжали от восторга, освободили им комнату, теперь у нас один из очагов сопротивления.
В общем, жизнь тут кипит, но вас двоих все ненавидят и ищут.
Жди новостей! С любовью, Лю!»
— Что у тебя? — интересуется Рейв, отложив письмо от Якоба.
— Лю называет Блауэра и Прето «Лис и Якоб». Мне кажется, что это неспроста.
— О, это точно неспроста, — смеется Рейв. — Кажется, в Траминере все кипит.
Всю неделю выходят статьи о том, как траминерцы травили своих детей. Мэра Хейза свергают, а потом дело доходит и до главы государства. Бланы бегут из страны, Хардины попадают в тюрьму вместе с Хейзами, Блауэр-старший оказывается под следствием и рассказывает правдивую историю открытия доктора Масона, который становится символом революции. Прето идет на сотрудничество с новыми властями, пока его жена и сын покидают Траминер вместе с сыном Блауэров.
— Куда они все денутся? — спрашиваю Рейва.
Он пожимает плечами.
— Если припрутся сюда, придется ставить во дворе палатки и надеяться, что дорнийскому князю не придет в голову организовать нам снег.
— Это Дорн, тут ни на что нельзя надеяться, — улыбаюсь в ответ, мысленно прикидывая, где устроить, если что, беспризорников.
Спустя три дня оказывается, что Прето вернулись на родину миссис Прето, в Бревалан, так же как семья Нимеи Ноки. А вот Якоб решил воспользоваться предложением Рейва, так как его мать, будучи убежденной аристократкой, не пожелала покидать Траминер. Блауэр появился на пороге домика ранним утром, мы как раз завтракали в беседке и не сразу его услышали. Он прошел через весь дом и вышел на террасу с блаженной улыбкой на лице.
— Какая идиллия!
— Якоб! — Рейв бросается к другу, и мне кажется, что он испытывает облегчение. — Что? Не встал в первые ряды революции?
— А все… Все закончилось, — улыбается Якоб. — До вас не доходят новости?
— Ну… скажем так, весьма медленно. — Я закатываю глаза и тоже встаю навстречу Якобу.
— Найдется место для меня?
— Поставлю палатку. — Конечно, все давно продумано, но это совершенно точно не палатка.
Мы с Рейвом, не сговариваясь, обустроили вторую крошечную спаленку, которая раньше была моей комнатой, и поставили туда два раскладных диванчика, купленных с рук у улыбчивого соседа.
— Где Лю? — Почему‐то я была уверена, что если Якоб прибудет, то вместе с ней.
— Она… — Он откашливается. — Почем мне знать? — Улыбка не кажется искренней.
— А как остальные?
— Девчонки Ува вернулись домой, а Пьюран и ее родители…
— Что?
— Ну, скажем, сейчас иные на хорошем счету у государства. Они в ярости немного… Слышали? Главой государства стал илунжинец. В общем, родители Пьюран поддерживают новую власть, и у нее все будет хорошо.
В его голосе я слышу тоску, но в душу не лезу. Лю пишет мне два дня спустя, и кажется, что она счастлива, но обещает в скором времени навестить.
— Вот и все, — шепчет Рейв.
Мы сидим с ним в беседке. Поздний вечер, всюду что‐то поет, щебечет, щелкает клювами. Светляки переливаются в зарослях пионов, пахнет мукатами, и нет никакого намека на осень или скорый снег.
— Ага…
— Спокойно на душе?
— Спокойно. Мне ответили из ветеринарного колледжа, видел?
— Да, нашел письмо на кухне.
Они рады меня принять после теста, который определит мой уровень подготовки. Я совсем в себе не сомневаюсь и не думаю, что учеба покажется сложной. Рейву разрешили написать диплом в местном институте, и он каждый вечер зарывается в книги, в остальное время подрабатывает в алхимической лавке. Он кажется таким счастливым, когда приходит с работы. А еще интересно, что в десять вечера, когда в Траминере обычно наступает комендантский час, он напряженно вглядывается в стрелку, а потом проводит рукой по отросшим волосам и… улыбается.
Ему перестала писать мать. И один раз написал отец. Рейв занимается садом, делает сырные гренки, работает в лавке и дружит с нашим престарелым соседом, которому помогает с его кустами гортензий, потому что садоводство действительно легко дается магу земли. Он пишет диплом, и я видела, как он управляется с лунным ножом — это великолепно, а я чувствую себя коровой, хоть это, наверное, и не так. Я просто сильна в другом.
Рейв иногда берет работу на дом, и я снова слышу, как звенят в лаборатории склянки, в такие минуты меня охватывают на секунду ревность и тоска. Я не могу от них избавиться, а Рейв говорит, что это я так скучаю по папе, и советует писать ему письма, чтобы освободить голову. Я соглашаюсь. И пишу.
К нам иногда приезжает бабушка Брайт и ворчит, что я выбрала себе красавчика, не посоветовавшись с ней. А один раз приезжал дядя и спрашивал, почему мы не попросили политического убежища в его дворце, но я только предложила ему сырных гренок и кофе. Он согласился, вечер прошел отлично, а наутро Рейв спросил, почему я не рассказывала, что мой дядя — дракон. И сам темнейший князь.
— Не хотела, чтобы ты влюбился в меня ради моих денег, — смеюсь я.
На самом деле у меня нет никаких денег, а у дяди нет никакого дворца. Его развалюха не больше нашей. Но дом бабули Брайт перейдет мне по наследству, когда она умрет. Спойлер: никогда. Я каждый день плаваю в Жемчужном море, а Рейв рыбачит. И я, как истинная сирена, соблазняю несчастного рыбака.
Идеальное преступление.

После эпилога

Два или три года спустя

Этот дом знают все.
Он стоит в живописном месте, хотя справедливости ради все места в Дорне достаточно живописны. Этот дом отличается тем, что он густо покрыт дикими вьюнками, словно хозяевам стыдно показать стены из красного кирпича или же они невероятно ленивы, чтобы убирать эти заросли. Правда в том, что им искренне нравится буйная растительность. Они считают, что это очень уютно.
Этих Хейзов без преувеличения знают все.
Эти Хейзы ездят на большом семейном автомобиле, в котором чаще всего убраны задние кресла и все застелено старыми одеялами. У них есть огромная лохматая собака и красивая охотничья. А еще два толстых кота с бандитскими мордами. Всю эту живность им в разное время подкинули нерадивые клиенты.
Многие отмечают, что у этих Хейзов есть странная особенность, они будто единое целое. Мало кто замечает, но если доктор Хейз, скажем, уколет палец шипом розы, то его супруга непременно дернет рукой и этот палец закусит, точно она сама укололась. А если доктора Хейз, скажем, не со зла, но вполне ощутимо укусит ее шерстяной пациент, то ее супруг будет громко ругаться и станет тереть это место рукой.
— Вот это любовь! — вздыхают на их счет знакомые. А потом крутят у виска, мол, одержимые какие‐то.
Эти Хейзы много времени проводят в море. Доктор по утрам плавает по заливу на лодке, а его жена прыгает с высокого утеса и потом долго купается, если погода хорошая. Все точно знают, что среди ночи можно притащить в дом этих Хейзов больного кота и они непременно откроют. Доктор Хейз закатит глаза и возьмет кота под мышку, вздохнет, зевнет и скажет:
— Приходите утром за вашим котом, — а потом закроет за хозяином дверь.
Доктор Хейз — молодая девушка. У нее длинныедлинные волосы, розовые глаза. Она всегда ходит в коротких шортах цвета хаки и в белой рубашке, а в особенно жаркие дни заменяет ее на белую майку. На ней всегда белые кеды, волосы завязаны в высокий хвост, и даже в самое жуткое солнце она предпочитает кепку солнцезащитным очкам. Ее нос покрыт веснушками, а плечи всегда сгоревшие, и чаще всего доктора Хейз можно увидеть в компании огромной собаки, которая, кажется, может утащить хозяйку куда захочет, не спросив разрешения. Доктор слушает музыку в наушниках, или музыка гремит у них на заднем дворе. По пятницам доктор пьет черный-пречерный дорнийский кофе вместе с мужем, танцует, окруженная светляками, и любит сидеть под деревом с блокнотом, что‐то увлеченно чиркая карандашом.
Доктор Хейз — молодой парень. Он высокий, у него белые волосы до плеч, и он убирает их назад, завязывая в нелепый пучок. Он вечно носит серые футболки и джинсы, работает в местной больнице нейромодификатором и предпочитает ходить туда пешком. Все знают его историю, но никто не относится к нему с предубеждением. Докторов все уважают! Доктор Хейз не шумный, не скандальный, не грубый.
У него есть несколько друзей, с которыми он иногда ходит в бар, но чаще вечерами он сидит в своей беседке и беседует с женой, иногда заглядывая в книгу. Он любит пробежки, чем волнует незамужних соседок. И ладит с детьми, чем волнует старушек, которые интересуются, когда уже Хейзы заведут детей.
Про ветврача Хейз говорят, что она прекрасный специалист, а про нейромодификатора Хейза говорят, что он любит свою жену. И когда эти двое прогуливаются по улицам Дорна до рынка, чтобы купить там фруктов, с ними здороваются все подряд. Никто не попрекает их связью с громким скандалом в Траминере, потому что все дорнийцы плевали на Траминер. Никто не подходит к Брайт Хейз со словами сожаления об ее отце, потому что никто не понимает: чем вообще могут заниматься ученые? А вот ветеринар или нейромодификатор — это понятно. Это настоящие врачи!
— Доброе утро, доктор Хейз, — говорит прохожий.
— Доброе утро, — хором откликаются Хейзы и переглядываются.
Брайт Хейз краснеет, а Рейв Хейз закидывает ей руку на плечи.
— Ну вот, а ты фамилию не хотела менять! Было бы скучно, верно?
— Перестань, не напоминай мне об этом, — шипит она.
— Можешь себе представить, что кто‐то из Академии увидел бы нас сейчас? Тебе не кажется, что мы стали какими‐то… беленькими? — Он тормозит перед витриной со сладостями, в которой можно поймать отражение двух фигур. Оба и правда одеты в белое.
— Да… мой стиль стал менее… колючим?
— Пожалуй. Ты задумывалась почему?
— Потому что я стала скучной наседкой?
— М-м-м… а может, просто тебе стало некого колоть?
— Я превратилась в Сладкую Вату! Мамочки… нужно срочно извиниться перед Лю Пьюран!
— Сладкая Вата?
— Да, такие хорошенькие девочки, которые всегда выглядят хорошо, у них хорошенькие хвостики и такие сладкие розовые щечки. Ну прямо Сладкие Ваты!
— Да, действительно, извинись перед Лю Пью-ран, может, она тогда нас наконец навестит спустя три года и порадует этим несчастного Якоба.
— Твой Якоб не несчастен, — всплескивает руками Брайт. — Он просто какой‐то… на удивление слишком хороший. Как будто слишком правильный. Это портит ему жизнь. Ну или он скучает по Лису, вот кому бы стоило нас навестить.
— О, Лис считает, что Дорн делает людей сумасшедшими, потому что они живут во вседозволенности, и боится заразиться, хотя он ненавидит Бревалан.
Беседа прерывается сначала у лавки с фруктами, потом у лавки с овощами, потом у лавки с цветами.
— Домой?
— Пожалуй.
И они идут домой.

Биография

Привет! Я Ксюша Левина — автор книги, которую вы держите в руках.
Конфуций сказал: «Найди себе дело по душе, и тебе не придется работать ни дня в своей жизни!» В общем, я безработная.
По образованию графический дизайнер, который любит это всей душой и говорит с гордостью, что не потратил впустую кучу лет на высшее образование. Я создаю обложки и радую ими людей. Но мечта детства была немного другой.
Я хотела, чтобы моей работой было читать книги. Ну вот так просто сидишь, читаешь, а тебе кто‐то за это платит. И спустя несколько лет проб, ошибок, обучения и сорванных связок я стала диктором аудиокниг. В моем исполнении можно услышать множество замечательных историй, и я просто обожаю эту часть моих рабочих будней.
Ну а самой сокровенной детской мечтой было что‐то совсем невыполнимое, что‐то из параллельной вселенной. Знаете, есть мечты реалистичные, а есть те, где ты хочешь превращаться в фею посреди физкультуры и сыпать на класс золотой пыльцой.
Так вот, в самых невыполнимых фантазиях я становилась писателем.
И раз вы держите мою книгу в руках, значит, я сделала это?
Хотя… жаль, что не стала феей.

История создания

Все началось с пролога, где какая‐то девчонка убегает от какого‐то парня. Он почему‐то смотрит ей в глаза, она почему‐то превращается в черный дым, они оба сражены наповал. Занавес!
И этот пролог проболтался у меня в документах чертову тучу времени, пока однажды я его не открыла и не начала думать, что же я хотела этим сказать?
Ну разумеется, мне был нужен конфликт, иначе чего это мужик девчонку догоняет. Хм… она иная, он истинный, и они ненавидят друг друга! Да она еще и в заложниках. У него. Дома. И ее отец тоже в заложниках. А они, может, на расстоянии чувствуют друг друга? И все в конце умрут! Ромео и Джульетта! И им нельзя быть вместе. А что там с ее глазами? Розовые… Хм, интересно ты придумала, дорогая, ну допустим, она еще и сирена. Стекло-стекло-стекло… это будет стекольный завод, черт возьми!
БАМ! Появилось место действия — Траминер, куда же еще нам отправлять эту парочку, если шесть книг назад я придумала страну с аристократами, не умеющими колдовать.
И следующую половину книги я вообще не понимала, что происходит.
Слово за слово, и герой оказался болен, связан с героиней, охотник, чтоб его, а у нее там отец, а у него тоже, и невеста, какого‐то черта. И я сижу одна наедине с этим всем и ловлю панические атаки, пока мои же герои требуют, чтобы я собралась с мыслями.
А потом я подумала-подумала и поняла, что самое страшное зло должно быть не мифической ерундой, которая кого‐то там заразила и с кем‐то там соединила. Самым страшным злом должен быть слабый завистливый человек.
Траминер, который я придумала много лет назад, развалился, случилась революция, кровь, разруха и анархия на улицах.
Я могу, конечно, сказать, что черпала вдохновение в эмиграции и связанных с ней восстаниях, в революции 1917 года или в Войне Севера и Юга, но на самом деле все началось с того, что я написала пролог «от ненависти до любви» и решила поиграть в эту игру.

10 Вопросов от автора

1. Никак не могу обойтись без этого вопроса, очевидно же. Кем бы вы хотели стать в моем мире? Сиреной? Оборотнем? Магом-универсалом? Феей, швыряющейся золотой пыльцой?

2. Как на ваш взгляд, должны были Рейв и Брайт стать лицом революции или имели право на свой уютный домик в Дорне?
Я, пожалуй, признаю, что по логике вещей им положено быть героями до конца, но так ли это важно, если они не захотели бороться за мир, который дружно ненавидели?

3. А теперь для души. Игра «поцелуй-замуж-убийство». Фандер Хардин, Энграм Хардин, Якобин Блауэр. Кого убиваем, за кого выходим замуж, с кем целуемся?

4. Как по-вашему, можно ли как‐то оправдать поведение истинных жителей Траминера? Можно ли сказать, что они действительно боролись за выживание?

5. Блэк Масон — трус или храбрец?

6. Рейв Хейз очень радовался, что освободился от силы и стал посредственным магом. А каким бы этот выбор был для вас? Только честно. И были ли вы рады, что Рейв так легко освободился от силы, или было капельку жаль?

7. Фандер остался на стороне отца, не пошел в сопротивление. Он предпочел верность своей семье, но при этом помог друзьям. Как относитесь к этому персонажу?

8. Хотели бы узнать, что такое чары Фиама, и на пару дней оказаться в такой связи со своим партнером/возлюбленным/Орландо Блумом?

9. Какой факультет выберете? Лечить животных, лечить людей, копаться в мозгах?

10. Ты стоишь на крыльце своего домика в студенческой деревне. Вечер. Ветер гуляет по улице и тревожит кусты и мукатовые деревья, срывая с них листву. Пахнет кофе, а за дверью твои подружки уже перемывают кости Бэли Теран, которая опять устроила скандал на паре по нейромодификации.
Но тебе плевать на болтовню, потому что в груди трепет и волнение, что же он скажет.
Он делает шаг вперед и берет тебя за руку. Челка падает на лоб, а на губах взволнованная улыбка.
— Ты пойдешь со мной на бал? — спрашивает Рейв Хейз.
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